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A FRANKLIN-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában Budapest (IV. egyetem-utcza 4-ik sz.) >< 
megjelent és minden könyvárusnál kapható: }% 

A MÉTER-MÉKTÉK ISMERTETÉSE 
és az 

U MÉRTÉKEKKEL VALÓ SZÁMOLÁSI MOD. 
Tanodái és magánhasználatra 

készítette 

Ára fűzve 40 krajczár. 
Bérmentve postai megküldéssel keresztkötés a la t t á r a 44 kr. (legjobban pos tauta lványnyal eszközölhető) 

HAASENSTEIN És VOGLER 
h i r d e t é s i ü g y n ö k s é g e 

Budapesten, Bécsben és Prágában stb. 
eszközöl mindennemű hirdetéseket minden hírlapokba, szak­
lapokba, árkeleti könyvekbe, naptárakba, síb. erede'i dijon. 
Tanácsadások, költségvetések és birlap-czimjegyzékek hirde 
tési tarifíakkal ingyen és bérmentve. 343 (1) 
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W m »»gy k.5iftnség érdekében kedre* kötelessé* 
• fütiKiiek tartjuk *i álulunk már több izben is 
• ki UnA és solidnmk megismert 

1 
fcruno e* »o i ian i» rao t« iue i i 

Brauswetter János, 
chronometer és müórás 

urnák 28 *» 6t* fennálló óraüzletét Sltgadai 
*iűl5varu>Aban, készvéggel él rószlehajlatianul 

a legmelegebben ajánlani. 
Ufi. Halsler Ároston theologus Bí>« 

Harth Qus«á» Pnlfir. 
! Iiar Dániel Sáros-Patak. 

Juhá*i János Stropko. 
130. Jonnel S . m. k. postamester Hradek. 

Karácsonyi Mikiéi a tistasiabalyo-
• ( i s i társulat fíbiitosa Beodra. 

Kiss Tamás Kun-Stt.-Márton. 
Kassa Károly Alattyin, 
Kosztolányi fohadnairy Mezé-Tiir. 

l S V K u é i v Jézsef Jegyzi K.-Militics. 
Kalmár Viktor bSlcsész B. Diószeg. 
Kis Sándor m. k. tr. t Szolnok. 
Korác sAlajos m. k. pínad-for. Sümeg 

Kis József uradalmi tiszt. P.-Lak. 
140. Lstt István m. k. postalceaelAKarczag 

Lenírvárszky J. k.erd.ölábl.-bányán. 
Lázár X. hadnagy Zombolya. 
Lmkaroff Aa. k. ügyész M.-Vásárhely. 
Majoros András esp. lelkész Dókra. 

145. Matbe Gyula ref. tanító T.-Burán. 
Pertieh Mihály főkapitány Szabadka. 
Sebmidi N. a szegedi ált. takarék-

pénztár pénztárnoka Szeged. 
Kupeez Antal a keresk. bank pénz-

tárnoka Szegőd. 
Weitzenfeld Zsigmond Szeged. 

150. Stern Mór könyvivó Szeged. 

Kísérletül! 
Méltóztassanak 

kis megrendelést tenni 
g y ö n y ö r ű 

ruhakelmékből 
igen Jutánvus áron ! 

HAMBURGER ADOLF 
hölgy-d ivatáru üzletéből 

P E S T , urf-utrZA 1. HZHIII. 
Minták kívánat szerint ingyen 

é§ bérmentve küldetnek. 

•g 

0-7nmtrilqn(t7nP 'orténik, hogy csupáncsak elóil^letból mellőztetik a kisvárosi. 
Uid l l l la ld l lo iUI magának valódi ériemet szerzett és képzett művész és honn; j f 
mert többnyire a bécsi órakereskedík mindent Ígérő és ámító hirdetéseinek bi- S? 
telt a lva , oly silánv szerkezeti!, haiznavehetlen órák vásároltatnak, nielvek — 
m i t » f ü i a l l r o l t a k n a | t y r # » s i e l » b l z n n y i t h a t — igen is játékszer- M 
ne«, ie óráknak semmi esetre sem nevezhetik ; ezen, a szándékos csalással 5? 
határos eljárás ellen kStelességerélyesen felazólalni.mindenkit óvatosságra inteni. • 
T / i í , ' ; » , A Í A c Ó o - n ó r i k a t »*sárolni vagy javíttatni a k5.»nseg _ 

| t V l L U l l U J « J S < J g U tapasztalása szerint, egyetlen b i z t o s f ó r r a * =• 

BRAUSWETTER JÁNOS 
ebrooometer- és mSérásnál, az első valódi knlcs nélkül folhuzhaio remomnir §"i 
Inrs-órak szabadalmaaott föltalálója, ki az 1871-ik évi londoni világkiállításon = 
kiváló kitüntetésben részesült; a * 1 8 7 3 - d l k é v i k e o a k e m é t i i p a r m f i k l a l 3-
lltiaon és az 1873. bécsi vtláykléllltaoon pedig, valamenvl kiállít- — 
va volt órák fölött a gyí ia lmét aratta, mint annak Idején azt 3 
a lapok i» fölemlítek" : — továbbá külföldön, kül5n«sen pedig a h-anczia- ~ 
Sváicz óragyáraiban 19 éven * t aa óramüvészet minden titkait magaéva 
tette és a hozzávaló gépekkel el van látva, valamint M U l i r l i i - n l i r n Is u 
elméleti és gyakorlati vizsgát eddig m é g s e n k i á l t a l m e g n e m k ö z e ­
l í t e t t sikerrel végezte. 

F e r H - o r á k f r t . 
Ezíist heng. óra 4 rubinnal 10—lí 

_ _ aranysz. ugrói. IS—14 
. „ . dupla tokkal 15—17 
, „ .kristályüveg. 14—17 
„ borgonyóra IS nibioal 18—18 
, , duplatoa»_" ) 18, *0—M 
. ang.borg.órml5r.»r. Ov. 18,»0,ÍS,2t 
m ugvauaz dupl. 22, *4, 26—28 
„ valódi borg. rem. fiilénél fölhúzható 

krist. üveg. 90, SS, 35 
„ ugyanaz duplátokkal 35,37,40 

Arany borgonyóra 3. szám (18 kar.) 
ugyanez 15 rubin. 36,38.46,50. 

korg. duplatokkal 55,58,^5,70 
- - - - 4f 45J5S,65 

I X . 
Arany ugyanaz duplatokk. 6f, S5, 70, 80 

„ valódi remontoir bor. órák 
kristályflveggel 65,70, 80, 90 

, ugyanaz dnpl. 100,110,1*0,160. 
I I Ö I K y - o > A k . 

Ezüst hengerora 4 rubinnal 13—10 
Arany érák 3-mas számú 18 kar. 

, hen.óra 4 és8 rubinnal 25, 27, 30,33 
„ ugyan. dnp.födél. 38,40,45,48 
. horgonyéra 15. nlb. 42,45.48,^0 

, ugyanaz dti.,laL 50.52,58. fin 
S e r k e n t ő k , órával együtt 7 frt gyer-

ty^gyujtóval lOfrt. 8 naposak 12 forint 
Ezenkívül mindea egyéb kivánbató órák 

horg. kristályüveg. 41, 45,55,65) kaphatók, ugymunkásórak Is. 
| U p i n n í l f legnagyobb választékban saját találmányú u| ké sziliekkel 
I l l U f t ' U n A n melyeket a tokon kiviil, legyen az 1—J vagy 3 nehéz.-k 
kel, mind egyszerre fölhúzni, úgyszintén az ingát megindítani és a mutatókat 
igazítani lehet. Körülményes leírás és árjegyzék kívánatra ingyen bektildetik. 

•***> A z s e b ó r á k a t függő és fekvő, egyszóval minden helyzetben ,-s ráz-
ká.iaabss arányosan és pontosan szabályozva adom által a közönségnek 
l f " l *** ^á*****! jótállásról szóló Iratot kap minden óra vevőié, 5 évit pe-
lV«v ű 'g minden javítás megrendelője használati utasíttassál együtt. 
* J — * A r , n - T *• M u " órák, lánczok a magy. klr. ellenőri hivatal á lu l nwg-

t^-galvak én minden nemben dus és a legdíszesebb választékban kaphatók. 
fzaa\Ezasi óralánczok 3—8 frtíg, bosszúk 6*—15 írtig, 3-mas számú arany-
Isnczok rövid 18—70 frdg, hosszú 35—100 frtíg. Talmiarany, bronz- és aczél-
1 T 0 1 • to k *P h » u i «- •"»»• Tárgyak, melyek nem tetszenének, kívánatra 
készséggel kieserelwioek. órák, arany és ezüst a legmagasabb árig e^eréb.-
elfoga -tatnak 

Vidéki meifrenrtelések a pénzösraeg előlegen beküldésr vagy 
utánvét mellett pontosan teljesíttetnek. 

* 207 (39 60) | 
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1»4 Í 1 3 - 0 ) 

sV A..Frnnkliii-társnla("magyariro- ( 
*C dal mi intézet kiállásában Budapesten F& 
jT (egyetem-utcza4-ik sz.) megjelentés \a 
V, minden könyvárusnál kapható: M 

y BENICZKY IRMA. 

I A NŐK HIVATÁSA. \ 
(8-rét, 2481.) Fűzve 1 ft. 20 kr. 

ZBILIXSZKY MIHÁLY. 

MAGYAIl HÖLGYEK.; 
Történelmi élet-és jellemrajzok. 

(Nyolczadrét, 223 1.)— Fűzve / 

1 forint 

JÓSIKA J U L I I . 

\ PÁLYAVEZETŐ. 
J ó t a n á c s o k ^* 

% világba lépi fiatal leányok 
számára. 

jC (8-rét, 432 Up.) — Fttzve % ft., j 
*. diszkötésre t ft. 8 0 kr. 

" ^ s ^ | ! ^ ^ ^ ^ ' l ^ ^ ^ ^ « ^ ^ ^ a ^ ^ ^ ! i ^ ^ ^ | M g ^ ^ ^ ! Í ^ 

^ •«S? )/ küldi szét Orlieé E . , mennyiségtani t a n t í r ^ 
^v" ^ S / Berlinben, Wilheltnstrasse 125 , a legújabb .«) 

J^/ nyeremény-lajstromot 1 
1874-re. 4 

T u d a k o z á s o k r a a z o n n a l v á l a s z a d a t i k . ? s 
Egy ily tudakozás, annyival inkább ajánlható nemcsak^J 

^ l a p u n k b a n is sokszorosan közhírré tet t köszönő-s elismerő-'íj! 
}J> iratok végett , — h a n e m h o g y a l o t t e r i a fe l függesz-^f j 

t é s e b i z o n y o s a n ú g y i s m á r k ü s z ö b ö n á l l . 
A. K. i 

A . .Kra l lk l iu - t i i r su la t" magyar irodalmi intézetben Buda­
pest, (fgyetem-utcza 4-dik szám) megjelelt és minden könyv­

árusnál kapható : 

GYÜRKY ANTAL. 

Az uj szolgabírói hivatal kézikönyve. 
Hivatkozva idevonatkozó törvényekre, 

minisz te r i s megyehatósági szabá lyrende le tekre , számos 
i románypéldákkal és gyakor la t i u tas í tásokkal e l lá tva . 

Megyei tisztviselők, Ügyvédek, jegyzők és községi elöljárók 
használatára. 

(8-rét, 280 lap.) Fűzve 2 forint. 

s z w ^ 'ssVíy >•->» ^-& st^9 s a ^ ^ >*_íT s » V ^ "*~y^ *m-& 
„A rósz nedvek kiirtása „Az élet legfőbb java 

& gyógyszer czélja!" a jó egészság!" 

I American-Pills \>j Bőldt { 

5Bóldt egészségi labdacsaid 
j vértisztitáüti labdacsok. 
a E labdacsok sokszoros alkalmazást és sokszoros ma- g 
2 gasztalást vívtak ki. 

Ajánlhatók e labdaesnk a vér t i s z t í t á sá ra megelőző j | 
^betegségek után; a fölösleges és rósz nedvek e l t ávo l í t ásá ra fi 
P (növekvő testgyarajodáanál kevés mozgás mel le i t ) ; továbbá^ 
Vv oly egyéneknél, kik rósz emésztésben, savanyu felböfögésben, á 
g)étvágytalanságban, szédülésben és vértorlódásban szenved-k 
£ nek. É labdacsok különös ajánlatot érdemelnek a guta i i tésre "j 
\ hajlamot ma ta tó egyéneknél . r 
i Egy doboz bö—70 labdac. ára 1 frt50 kr. (10 kr. több ) ^ 
\ Központi r a k t á r a : Droguer ie medic iná ié : 

Boldt A . EL. Genfben (Helvetia). 

Í Valódian kapható: r 

P e s t e n : TörSk József gyógyszerész és fó'küldeménye- ^ 
fe zó'nél Magyarország számára, király-uteza 7. szara, és For- 0 
^ mágyi Ferenez gyógytárában, S^écbenyi-tér 26. sz. Budán : ̂  

Í Wlasek E . , Szegeden: Kiss, Sz . -Fehé rvá ro t t : Diebal la Gy. , A 
E g e r b e n : Kb'llner, Temesváro t t : Peche r , B ra s són : F a b i k , f 

c 1 > Kolozsvárot t : WolÍT, Bécsben: Kozdera J . am hohen ^ 
Marki 12. gyógyszerész uraknál. 217 (24—0) 

KU.lja é» nyomatja a „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " magyar irodalmi intézetéé könyvnyomda Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám). 

33-dik szám. ELŐFIZETÉSI F Ö L T É T E L E K : a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft.Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. X X I . évfolyam. 

kraiczar. Bélyeedij külön minden igtatás mán 30 krajczár. HIRDETÉSEK DIJA: Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak< helye egyszeri igtatáünál 15 krajczár; többs/öri igtatásnál 10 krajczár. Bélyegdtj külön minden igtatás uian 3 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket el o^ad Bécsben: Hanseiisivin és VoglerWallfischga.se Nr. 10, Mouse R. Seilerstatte Nr. 2 és Qppellk A. Wollzeile Nr. 22. 

PULSZKY FERENCZ. 
T\ 
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[így egész számát kelle­
ne igénybe vennünk 
a Vasárnapi Újság­
nak, ha Pulszky Fe-
reneznek csak va­
lamennyire is teljes 
életrajzát akarnók 

• • adni. Mert akár élet­
pályájának változa­

tos és viszontagságos voltát, akár 
tevékenységének sokoldalúságát 
tekintjük, élete tényekben és 
adatokban oly gazdag, hogy an­
nak legrövidebbre vont vázlata 
sem fér el a mi életrajzaink 
szűkre szabott keretébe. 

S mégis, midőn hazánk e 
kitűnő fia s tudományosságunk 
egyik kiváló disze, egy újonnan 
teremtett nagy fontosságú állásra 
»a Magyarországon létező vagy 
létesítendő, közhasználatra szánt 
gyűjtemények és könyvtárak or­

szágos felügyelő]évé« neveztetett ki, nem 
akarván elszalasztani ez alkalmat, hogy 
megtegyük a mit rég meg kellett volna ten­
nünk s a minek teljesítésében épen csak 
a fentebb érintett nehézség gátolt eddig is, 
lemondunk arról, hogy Pulszky Ferencz 
élete és tevékenysége minden oldalára kiter­
jeszkedő— bármily vázlatos — rajzot adni 
igyekezzünk, s a jelzett alkalomnak meg-
felelőleg, főkép műtörténelmi tanulmá­
nyaira s közhasznú működésének ez 
oldalára vonatkozó adatokat akarunk az 
átalános életrajz vázlatos keretében, némi­
leg legalább, kidomborítani. 

P u l s z k y Ferencz 1814-ben, szept. 
17-én született Eperjesen. Művészi, régi­
ségtani s gyűjtői hajlamait anyai ágon 
örökölte. Anyai nagyapja volt ugyanis 
Fehérváry Károly, a kinek nagybecsű 
kézirat- s hungarica-gyűjteménye a Jan-
kovich-gyűjteménybement át s ez utón az 
ország birtokába kerülvén, ma a nemzeti 
múzeum egyik kiegészitő része. Ennek fia, 
s Pulszkynak anyai nagybátyja pedig 
Fehérváry Gábor volt, ki szintén mint 
nagy gyűjtő és műismerő volt nevezetes, 

a kitol közvetlenül indult ki Pulszkynak 
műtörténelmi képzése, s eredt későbbi ne­
vezetes gyűjteményeinek is nagy része. 
Övé volt ama nagybecsű archaeologiai 
könyvtár, melyet — egyéb gyűjteményei­
vel — később Pulszky örökölt s köztu­
domás szerint. az akadémiának adott át, 
melynek könyvtárát ma is ékesíti, ép oly 
becses, mint ritka és'drága darabjaival. 

E Fehérváry Gábor 1831-ben bérbe 
vévén a sárosmegyei opál-bányákat, oda 
tette át lakását és sógora (Pulszky atyjá­
nak) házában telepedett le. A fiatal öcs, ki 

már ekkor Eperjesen, Henszlmann Imrével 
együtt, jóformán befejezte iskolai tanul­
mányait, s görögben és archaeologiában is 
szemelgetett, nagybátyja tezetése alá ke­
rülve, egész lélekkel vetette magát e tár­
gyakra, melyek a múlt porával födve, de 
az ifjúi képzeletnek s kedvnek mégis annyi 
tápot képesek nyújtani. 

Fehérváry, ki ekkor már szép gyűjte­
ményekkel rendelkezett, de vagyonossága 
növekedtével mind többet és többet szer­
zett, a szerzetteken ismét tul adott, hogy 
ujakat szerezhessen, s csak a valódi becsest 

PULSZKY FERENCZ. 
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tartotta meg gyűjteményében állandóan, 
mig végre a régiségbuvár és gyűjtő köz­
mondásos szenvedélye egészen kifejlett 
benne, Feliérváry — mondom — öcscsét 
is bevezette tudományába s közölte vele 
szenvedélyét és megígérte neki, hogy ma­
gával viszi utazásra — s jelesen Olasz­
országba is. ha először megerősödik az 
elméletben, s ha — a mi nélkül senki sem 
lehet archaeologus — görögül ugy meg­
tanul, hogy Honiért, akárhol kinyitva, 
szótár nélkül olvashassa. 

Neki sem kellett több. Bár ügyvédi 
vizsgára készülése sok idejét vette igénybe, 
azzal együtt tanulta a görögöt is. S nagy­
bátyja nyelvtanulási rendszeréhez képest, 
miután a grammatikában már meglehető­
sen otthonos volt, mindennap egy csomó 
szót tanult meg, mig egy év alatt az egész 
szótár a tejében volt. Ügy, hogy mire az 
ügyvédi vizsgát letette, — s mondanunk 
sem kell, hogy kitűnően, — egyszersmind 
Homérjával nagybátyjához lépett, hogy 
görög vizsgáját is kiállja. 

Kiállotta — s az öreg urnák be kellé 
váltania igéretét, s őt magával vinni uta­
zásra. 1833-ban tehát meg is indultak 
Olaszországnak. Először Bécsben állapod­
tak meg, hol Steinbüchl volt az Antiqui-
taeten-Kabinet igazgatója. A tanulni vágyó 
fiatal ember megtetszett neki, s mivel 
szokása volt hivatali órái végeztével min­
dennap délután egy pár órát sétálgatni a 
Glacis-n, e sétákra meghitta a fiatal Pulsz-
kyt, ki a jó alkalmat mindennap föl is 
használta s peripatetice kapta a régiségtani 
leczkéket az akkoriban legilletékesebb 
tanártól. Steinbüchl, bár a Schlegel Fri­
gyessel s a romantikai iskola többi túlzói­
val való barátságból rá is ragadt némi 
ferdeség, elfogultság, s kivált az ókori mű­
történelmet illetőleg sok egyoldalú nézete 
is volt, de rendkívül eszes, eredeti fölfo-
gásu s oly ember volt, kinek eszme-gaz­
dagsága a fiatal tanítvány lelkébe a vilá­
gosság egész tengerét árasztotta a régiség 
mohos köde körül. 

München volt a második megállapo­
dási pont. A Glyptotheka már állott ek­
kor s Thiersch, a tudós archeolog volt az 
antupiarium szenvedélyes őre és tudósa. 
Feliérváry tudta, hogy kell kegyébe jutni. 
Először látogatást tett nála öcscsével; más­
nap 12 üveg tokaji asszuval kedveskedett 
neki. Nincs az a német tudós, a ki ily 
prezentnek ellenállhasson. S Thiersch ettől 
fogva egészen kegyébe vette a fiatal, tu-
dománysovár Pulszkyt. Mennyire emelke­
dett még kegyeiben ez, midőn archeoló­
giai éleslátásának s szerencsés pillanatának 
a következő jelét adta. Az antiquariumban 
egy ó-kori dombormű töredéke volt, me­
lyen egy kopasz öreg látszott s egy pár 
szintén öreg fej némi nyoma még. Mi lehet 
ez? kérdé Thiersch az ifjú Pulszkytól. Ez 
mindjárt kész volt a felelettel, hogy bizo-
nvosan egvike a Winkelmann által publi­
kált daraboknak, melyeknek kora alig, 
tárgya még kevésbbé határozható meg. 
Helyes, — monda Thiersch — de én mégis 
megfejtettem; próbálkozzék meg ön is vele, 
annyit mondok segítségére, hogy Homér-
ból ábrázol egy jelenetet. — Bezzeg jó 
hasznát vette most,hogvHoniéra kisujjá­
ban volt. — Akkor nem lehet más,—feleié 
egyszerre — mint az Iliás III. énekéből az 
a jelenet, mikor Priamns, a trójai vénekkel 
kimegy a harczot nézni, mely a vár alatt 
dühöng s annak borzalmai fölött szörnyül-
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ködnek, mig odalép Heléna, s azt mond­
ják: »ily szépért mégis érdemes volt ily har­
czot állani.« — Bravó, — monda Thiersch 
—önből derék archeológus lesz. 

Végre Olaszországba érkeztek. Bunsen, 
korának egyik legnagyobb tudósa s szel­
leme, mint nagykövet, akkor a római 
udvarnál volt s Pulszkyék gyakran voltak 
vendégei Frascatiban. Nála ismerkedtek 
meg Mezzofantival is, a ki vagy 60 nyel­
vet beszélt — de semmit sem irt — s a 
kiről azért Bunsen azt a bonmőt-t mon­
dotta, hogy »jó volna kincstárnoknak, 
mert minden szekrény kulcsa a kezében 
van s még sem nyúl belé egyikbe sem«; s 
a ki Pulszkyt (már jártas volt vagy nyolez 
nyelvben) arra akarta rá beszélni, hogy 
hagyjon föl minden egyébbel s adja magát 
egészen a philologiára; a mit ugyan nem 
tett meg, de azért egyebek mellett — mint 
tudjuk — a philologiával is eleget foglal­
kozott, hogy e téren is legelső tekintélye­
ink közé tartozzék. Érintkezésbe jött to­
vábbá Gerharddal s egy csomó más tudós 
közt Canonico Jorioval is, a jó kedélyű 
tudós antiquariussal, Nápolyban, a ki 
elvezette Pompeibe, bevitte a muzeumokba 
s sokat segitett régiségi tanulmányaiban. 
A jámbor kanonikust meg azzal kenyerez­
ték le, hogy a munkáit, melyeknek öt 
arany volt a bolti ára, tizzel fizették meg, 
s mikor vissza akarta adni, azt mondta 
Fehérváry, hogy nem az árát, hanem az 
értékét nézték. 

Megrakodva nemcsak ismeretekkel, 
hanem műkincsekkel is, mert Fehérváry 
folyvást vásárolt—s a fiatal gyűjtő is egy 
ritkabecsü darabbal vetette meg saját 
gyűjteményei alapját, aGrimani-féle bronz 
diszedénynyel, mely szépségben majdnem 
páratlannak mondható, s melytől nem is 
tudott megválni soha — ismét Bécs felé 
vették utjokat. MostBöhm Dániellel ismer­
kedtek meg, a cs. pénzvésnöki akadémia 
igazgatójával, a ki magyar ember létére 
nagy örömmel s szívességgel látta és fo­
gadta. Böhm nem irt, de azért alig volt 
abban a korban valakinek nagyobb és 
közvetlenebb hatása az archaeologia tudo­
mányára és irodalmára. Tanítványok egész 
csoportja gyűlt körülötte, s iskolájából jó­
zan és egészséges eszmék kerültek ki a régi­
ségtan körében. Pulszky egyik akadémiai 
nagygyülési fölolvasásában szépen emlé­
kezett meg róla s Ő azt teljesen meg is 
érdemelte. 

Műkincseken s ismereteken kivül méz 
egy kitüntetést is hozott magával fiatal 
tudósunk Olaszországból: a római Insti-
tuto archaeologico lev. tagsági oklevelét; 
számtalan akadémiai oklevelei ez első 
zsengéjét. 

Az 1834'5-diki évet a pozsonyi ország­
gyűlésen töltötte, mint az ifjúság egyik 
vezértagja. Itt kezdődik politikai szereplése, 
de erről ezúttal nem akarunk szólani. 
Atyai nagybátyja Pulszky Károly, mint a 
Koburgok birtok-igazgatója Bécsben lak­
ván, Pulszky gyakran rándult föl hozzá, 
érintkezésbe jött a herczegekkel (köztök a 
későbbi spanyol király- s exkirálylyal is) ; 
de főleg folytatta régiségi s művészeti 

i tanulmányait, Bécs gazdag gyüjteményei-
I ben s tudósai körében. 

Az országgyűlés végeztével, szeren­
csésen menekülve a Kossuth és Lovassyra 
nézve oly végzetessé vált üldöztetés elől, 
ismét külföldi útra indult s ezúttal nyugoti 
Európát látogatta meg: Német-, Franczia-, 
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és Angolországot. Ez útjáról adta ki első 
könyvét, németül, »Egy Angliában utazó 
magyar Naplój a« — mely szellemdússága, 
széles látköre s egészen modern szelleme 
által épen oly figyelmet ébresztett, mint tu­
dományos jártasságról tanúskodó észrevé­
telei által. Utazásában ismét gyarapította 
műgyűjteményét s annak — többi közt— 
másik fő-darabját, a gyönyörű kis ezüst 
Mars-szobrot, ekkor szerezte meg Reville-
től, kinek az teljességgel nem volt eladó, 
de a ki a szenvedélyes fiatal archeolog 
kérésének nem állhatott ellent, kivált mi­
kor ez, az alig két hüvelyk magas kis ezüst 
szobrocskáért, 50 Napóleon d'or't olvasott 
le az asztalra. 

Visszatérve útjából, itthon megyei, 
politikai s irodalmi tevékenység közt osz­
totta meg idejét. Csak az utóbbiról aka­
runk ezúttal némi kis emlitést tenni. A 
fiatal, alig 22—23 éves ifjú, ki már egész 
Európát s a tudományok birodalmának is 
a főbb tartományait beutazta, egyszerre a 
legképzettebb tudós, a legolvasottabb és 
legtöbb oldalú író minőségében lépett elő. 
Eszméi a magyar történet philosophiájáról, 
melyeket a Bajzáék »Athenaeum«-ában, 
szellemdús fejtegetései a népmondákról, 
melyeket egyik »Zsebkönyv«-ben adott, a 
mfigyüjtemény ekhasznairól,Iran- és Turán-
ról közlött értekezései, nemzetgazdasági ta­
nulmánya a Szalay László »Themis«-ében, 
végre külföldi lapok- s folyóiratokban köz­
lött dolgozatai, melyek hazánk s viszo­
nyaink helyes fölfogását s méltánylását a 
külföldön annyira előmozdították: mindez 
oly tanult s a mellett oly sokoldalú iró és 
tudós gyanánt tüntették föl, hogy a mi 
akkor még nagyobb ritkaság volt, az aka­
démia már 23 éves korában (1837.) leve­
lező tagjai közé sorozta. Pulszky igy az 
akadémia legrégibb tagjai közé tartozik. 
1840-ben rendes taggá lett s 41-ben mű-
történelmi értekezéssel foglalta el székét. 

1844-ben ismét meglátogatta Olaszor­
szágot, nagybátyjával Feliérváry Gáborral. 
Ezúttal Böhm is útitársuk volt; s a három 
tudós műértő és műkedvelő, mint méhek 
rakott mezőn a mézet, ugy szedték a tudo­
mányt és műkincseket magukhoz. Fehér­
váry most még többet vett, mint első 
utjokban,s most már csaknem teljessé tette 
azt a nagy gyűjteményt, melyet — mint 
a Pulszky ét — mi is talán mindnyájan 
ismerünk. 

Átugorjuk a forradalom éveit. Pulszky, 
a ki már az 1839-diki országgyűlésen Sá­
rosmegye követe volt, 48-ban nagy szere­
pet játszott a pozsonyi és pesti márcziusi 
napokban, s azután a király személye mel­
letti minisztériumban vállalt államtitkár­
ságot. Mily része volt az októberi napok­
ban ? majd elmondja maga emlékirataiban. 
Kibujdosásáról, az emigráczióban töltött 
évei alatti nagy tevékenységéről, politikai 
és diplomacziai szerepléséről sem akarunk 
szólani. Most csak a mű- és régiség-tudós­
sal s gyűjtővel van dolgunk. 

Fehérváry Gábor 1851-ben halt meg. 
Gyűjteményét unoka-öcscsének akarta 
hagyni; de ha csak egyszerűen nevére 
hagyja, bizonyos, hogy a száműzött va­
gyona akkor konfiskáltatik. Egy londoni 
bankár volt a közvetítő; megvette egy ok­
irattal — színleg — a Fehérváry-gyűjte­
ményt 8000 font sterlingen, (oly föltétel 
mellett, hogy csak a tulajdonos halála után 
vitetheti el) s ugyanaz nap egv másik ok­
irattal eladta Pulszkynak 8000 fonton. A 
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nagyszerű mű- s régiség-gyűjtemény igy 
került először külföldre, de magyar tulaj­
donosa kezére. 

A nagy és sokoldalú gyűjtemény meg­
oszlása már ekkor megkezdődött. Belőle 
az elefántcsont tárgyak gyűjteményét 
Mayer nevű liverpooli gazdag polgár, a 
város számára vette meg, Pulszky e gyűj­
temény katalógusát kiadván, annak élő­
beszédében a római consularis diptyeho-
nokról (a hivatalba lépő konzul kéttábláju 
emléklapja, melyen összes konzul-elődei 
névsora volt, egész hozzáig, följegyezve) 
értekezett s ez értekezése e tárgyról a kül­
föld tudományos világában fő műnek tar-
tatik, s mint tekintély idéztetik. Hasonló 
tekintélynek tartatott Pulszky a gemmákra 
(miniatűr kő-vesétekre) nézve is, melyek­
ből ritka szép és gazdag gyűjteménye volt, 
s melyekre nézve műértőségben senki sem 
versenyezhetett vele. Londonban tartózko­
dása alatt a Britisch Múzeum számára egy 
gemmát sem vettek, hogy felőle őt meg ne 
kérdezték volna. A Britisch Múzeum s nagy­
szerű gyűjteményeinek gyakori látogatója s 
tisztviselőível mindennapi érintkezésben és 
barátságban állva, mig egyfelől saját 
ismereteit folyvást gyarapította, volt elég 
a magáéból is mit közölni másokkal. Nyil­
vános fölolvasásai a mily érdekesek, oly 
tanulságosak is voltak s átalános nagy 
figyelemmel kisértettek. Itt csak egy nem 
n y i l v á n o s , hanem zárt körre szánt föl­
olvasásáról akarunk megemlékezni. A 
London Royal-Society hánt (melyet a 
Royal-Societytől jól meg kell különböz­
tetni) hanyatlóban volt az érdek s á Bri­
tisch Múzeum tisztviselői, kik azt föl akar­
ták frisiteni, fölkérték Pulszkyt, tartson az 
érdeklődők számára egy fölolvasástannak 
érdekében. Szivesen, monda, de ugyan 
miről tudnék tartam, ha csak a British 
Múzeum administratiójában tapasztalt hiá­
nyokról nem. Féltréfásan mondta, de az 
illető urak egész komolyan vették s kérték, 
tartsa meg. A londoni tudós és érdeklődő 
világ meghivatott s zárt, de azért népes 
körben meg is tartatott a fölolvasás. Pulszky 
a panaszokat egy utazó olasz abbate szá­
jába adta, finomsága mellett oly igazság­
gal és szakértelemmel, hogy találó voltá­
nál fogva hatása sem maradhatott el. Nem 
is maradt el; a jelzett hiányok jövőre mel­
lőztettek. 

Olaszországba menve, Turinban három 
évet töltött. Gyűjteményei ez alatt pihen­
tek, ládákba csomagolva. Maga a politika 
és diplomatia magas rendű sportját foly­
tatta. Flórenczben azonban kiállította 
gyűjteményeit s jelesen a középkoriakat a 
Bargellóban; a mellett folyvást gyarapí­
totta vételek- és szerzeményekkel, melyekre 
évenként tetemes összegeket költött. 

Ismét éveket ugrunk át. 1861-ben kép­
viselőnek megválasztatott, de bántatlan 
hazatérhetésre nem nyert engedélyt. Csak 
1865-ben nyíltak meg neki a hazai határ 
korlátai, hogy e földbe tehesse le a két 
drága koporsót, melyeket haza kisért, ne­
jéét — az ép oly szellemes, mint erényes 
Walther Terézét, ki életének s száműzeté­
sének hű és nemes társa vala. s szép és 
szeretett leányáét. 

Itthoni szereplése ismeretes. Arról 
magáról még két ennyit Írhatnánk, ha 
terünkből máris ki nem fogytunk volna. 
Nagyszerű gyűjteményeit is magával hozta, 
s nemcsak vendégszerető házánál mutatta 
meg látogatóinak, bárkinek is, hanem 

kiállította az akadémia helyiségeiben, hol 
a nagy közönség is megszemlélhette volna 
— ha nálunk a nagy közönséjmek elég 
érzéke volna már az ilyenek iránt. Maga 
is óhajtotta s lapokban is több fölszólalás 
történt, hogy e nagyszerű gyűjtemény 
(melyet eladóvá kellé tennie) a hazában s 
az ország tulajdona maradjon. Aránylag 
olcsón ajánlotta föl azt a múzeumnak; de 
az ország még akkor nem volt oly hely­
zetben, hogy azt megvehesse. Agyüjtemény 
nagyobb része tehát külföldre vándorolt, 
(80,000 forinton, ezüstben) egy angol vette 
meg, a ki aztán csoportokra osztva, Lon­
donban, Parisban, stb. árverezte el. Sz.-
Pétervárra is jutott belőle. Maga Pulszky 
egy részt megtartott, más részt árverésen 
visszavásárolt, ugy hogy az eredeti gyűj­
teménynek miníegy negyedrésze ismét 
kezébe került; a különbség az, hogy mig 
előbb nagyszerű régiség-gvüjtemény volt, 
mostszintoly kitűnő t i s z t á n mű-gyüj té­
rné ny. A már emiitett Grimani-diszedény 
s a kis Mars és még sok más becses mű­
tárgy van benne e folyvást ismét gyara­
podó művészeti gyűjteményben. 

1869-ben épen a választások alatt, a 
nemzeti múzeum igazgatójává neveztetett 
ki. Kineveztetését az egész ország he­
lyesléssel fogadta. Mert bármily nézetek­
kel legyen is valaki az ő politikai szerep­
lése s pártállása felől: tudományos érde­
mei s műismerete iránt csak egy nézet 
uralkodik. Ö a múzeum tespedő életébe 
uj életet hozott. Először is megalapította a 
fösz-öntvény-gyüjteményt, e gyakorlatias 
és műbecsü pótlékát az eredeti mű-gyüjte-
ménynek. Eleinte sokan korholták az erre 
tett kiadásokat; ma mindenki örömmel 
szemléli a görög művészet teljes mfítörté-
nelmi kiállítását bennök; s várja a római, s 
majd a magyar műtörténelem öntvényeit. 
Alatta hajtatott végre a múzeum különböző 
osztályainak uj rendezése, a népismei és 
az iparmuzeumok létesítése, stb. 

Társadalmi központot teremtett. Az 
akadémia I. (nyelv- és széptudományi) osz­
tálya őt választván elnökévé, az osztályt 
s aztán a főváros tudósait, művészeit, mű-
barátait meghivta szombatestéire, melyek 
a legkülönbözőbb pártok és szakok képvi­
selőinek kellemes találkozói. Fölolvasásai 
az akadémiában és Kisfaludy-társaságban 
műtörténelmiek —, az egyetemi ifjúsági s 
más körökben társadalmiak és életrajziak, 
irodalmi közleményei a »Budapesti Szem-
lé«-ben s máshol — mind egy-egy üditő 
hullámvetése ismeretekben s szellemben 
egyaránt gazdag lelkének. 

Legújabb kineveztetését, mely roppant 
tudományának s tapasztalatainak az eddi­
ginél tágasb működési tért nyit: kétség­
kívül örömmel fogja üdvözölni az egész 
ország. Könyvtáraink és gyűjteményeink 
a Pulszky fölügyelete alatt kétségkivid 
eddig nem ismert virágzásnak fognak in­
dulni. —á—r— 

Theodor hősiessége. 
(Amerikíii beszély.) 

(Folytatás.) 

A következő levelet már Constance 
irta Theodornak és az egv másik mennykő-
csapással volt terhelve: 

» K e d v e s T h e o d o r ! Szegény kis 
Mabelünk egv szemorvos kezei közt volt 
és most sötét szobában kénytelen ülni, de 

sok reményünk lehet végleges kígyógyu-
lásához. Von Graefe valósággal szerelmes 
lett belé. Azt mondja, hogy türelme, hős 
lelke és erkölcsi tulajdonságai oly hatal­
masan segitették őt, hogy már most min­
denesetre látnia k e l l . 

»Von Graefe után legnagyobb segítsé­
günkre volt Luigi, a futár, ki mindent 
megtesz érettünk, mindig ott ül Mabel 
közelében egv előszobában g óráki<r olvas-
gat föl onnan számára. Magam is tőlem 
kitelhetőleg mindenkor segítségére vagyok, 
vigasztalom és gondozom s Mari. a szoba­
leány, szintén megbecsülhetetlen, de Luigi 
egészen különös és meglepő módon tesz 
nekünk szivességet. 

^Kedves Theodor, nagyon meg vol­
tunk lepve és sokat nevettünk Pénelopé 
férjhez menetelének hallatára. S mit gondol, 
mi mondani valóm van önnek? 

>Mama szintén olyasmiben töri a fejét! 
»Alig érkeztünk ide, valami Monplaisir 

nevű kapitány szerfölött figyelmes kezdett 
lenni irányunkban. Sem Mabel, sem én ki 
nem állhattuk, de mama — megkedvelte. 
Mint mondja, franczia szolgálatban volt, 
hanem az efféle, mint a szenteskedés, mi­
ként ön is tudja, többnyire mindig egy 
rakás bűn elpalástolására szokott szol­
gálni. Ugy hiszem, inkább valami kalan­
dor lehet, ámbár igen csinos ember és 
úrias modora van. 

* Mabel betegsége óta sokat voltam távol 
mamától és tegnap egyszerre csak azzal* 
állt elő, hogy kezét a franczia kapitány­
nak Ígérte. Természetesen mi, leányai, sem­
mit sem tehetünk, mint hogv megnyugod­
junk elhatározásában. 

»A mi engem illet, most már kezdek 
egykissé bízni jó szerencsémben. Egv föl-
dimmel találkoztam itt, a ki az ön őszinte 
tisztelőjét« — már t. i. csekélységemet, 
ugy látszik, meglehetősen csodálja. Ki 
tudja, hátha egyátalában egyikünk sem 
lesz kénytelen Sir Gordon Guyhoz nőül 
menni! Mit szólna ön hozzá, kedves Theo­
dor, ha mi kezdenénk támadólag föllépni 
és kikosaraznók Sir Guyt, mielőtt megkér­
hetné valamelyikünket? 

»Mama ugyancsak szerelmes kapitá­
nyába s ez épenséggel nem valami kelle­
mes dolog rám nézve, elhiheti ön. De valami 
súgja nekem, hogy az én kedves kis Ma-
belem meg fog gyógyulni és ön nem fog­
elhagyni bennünket. írjon ön nekem, 
bárha e n g e m sohasem szeretett is. Ma­
radok őszinte barátja 

Cons t ance .« 

Theodor sietett is azonnal válaszolni e 
fontos levélre: 

»Drága k is Connym! Féltékenység 
volt részemről, biztosithatom Önt, a mit 
kegyed közönyösségnek tartott. Ugy körül 
volt rajongva Uránia széptevői által min­
den időben, hogy én mindig háttérbe szo­
rultam, noha ön arról mit sem tudott. Ön 
kedves, jó kis leány, hogy őrködik nővére 
fölött s oly erős és annyira tud remélni. 
Nos, végre hát ön is csak szerelmes lett. 
még pedig egyik földinkbe? 

>Oszintén megvallom, drága Constan-
ceora, én igen örülök annak, bárha nem 
is vagyok annyira előítéletes, hogv min­
den idegent csalónak tartsak. 

3>Nem ismerem nagyatyja végrendele­
tének határozatait annyira, hogv tudhat­
nám, hogyan fog esni Sir Guynak, ha 
Önök mindketten megfosztják őt attól a 
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lehetőségtől, hogy valamelyikeket nőül 
vehesse, azáltal, hogy mindketten valaki 
máshoz mennek nőül. De félek, hogy any-
jok kénytelen leend mostani lakásáról és 
jövedelméről abban az esetben lemondani. 
Hanem hiszen csak nemrég ajánlottam föl 

és az én nővérem! Kissé gyanúsnak tet­
szik előttem az a Montplaisir kapitány. Az 
ön anyja igen könnyenhivő és nem igen 
gyanakvó természetű nő. S a mellett olyan 
korban él, mikor a szerelem és gyöngéd­
ség szavai nagyon édesen hangzanak, s ha | 

forditani? Elég sok bajt okozott az már 
ugy is, hátha utoljára még valami jó talál 
kisülni belőle? 

»Ha valamiben szolgálatára lehetek 
önnek, drága Constanceom, abban a bizo­
nyos amerikai szerelmi históriában, melyre 

A nagy Geyser. 

IZLANDI KÉPEK. 

neki hasonló helyzetet, miként reméltem, 
saját házamnál, s ime most azt kell halla­
nom, hogy ő is, valamit Pénelopé nővé­
rem, áldozatnak készül. Valóban Conny, 
a villám néha épen olyan helvre csap le, 
a hova legkevésbbé várták. Áz ön anyja 

én önnek lennék, Luigival kissé utána 
kutattatnék a kapitány múltjának. Ha 
kalandor, csak pénzre és vagvoiu-<\ vágyik, 
s ha megtudja, hogy anyjának nincsen, 
rögtön a faképnél hagyja. Nem tudná vala­
hogy nagyatyja végrendeletét ö ellene 

levelében czélzott, hát csak tessék paran­
csolni velem. Hazafiságom és barátságom 
rendelkezésére állanak. Legyen közléke­
nyebb közelebbi levelében, s ha ugy tet­
szik: hadd halljam a neveket! 

Adja át szeretetem nyilvánítását és 
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szerencsekivánatairnat a mi kedves Mabe-
Kinknek és anyjának, no meg a n n a k a 
b o l d o g a m e r i k a i n a k i s ! 

Vagyok barátja 
T h e o d o r.« 

(Vége követk.) 

Izland és lakói. 
11. 

Izland földje és lakói hajdan és most. — Vacsora egy templom­
ban. — Izlandi vendégszeretet. — Pusztai temetés. 

Iz land mostani képe a földi dolgok mú­
landóságának igen szomorú bizonyitéka. E g y ­
kor a skalholt i püspök, kinek főiskolájában 

• 1100. körül még latin és görög nyelvet, költé­
szet tant és zenét taní tot tak ünnepélyek alkal­
mával 300 vendéget tudot t asztalánál ellátni 
és megajándékozni, s ma már csak egyetlen 
kis kunyhó jelöli a helyet, hol egykor Skalholt, 
az ország régi fővárosa és püspöki székhelye 
ál lot t . A nagyszerű tájszépségekben oly gaz­
dag szigetország lakatlan sivataggá hanyatlott 
és Thingval la borzalmas sziklavölgye, csillogó 
tavával, hol egykor egy szabad köztársaság 
tar to t ta országgyűléseit , teljesen el van ha­
gyatva s most már csak néhány tudnivágyó 
idegen utazó keresi föl néha e tör ténelmileg 
oly nevezetes helyet. A jégmezőknek (glatsche-
rek) a hegyek csúcsairól jelenleg is folyamat­
ban levő folytonos aláereszkedéseés a mindent 
kizsákmányolni akaró idegen kormányzás 
észak „Csodaszigetét" — miként Izlandot szebb 
napjaiban nevezték — nagyon rideg, szomorú 
helylyé vál toz ta t ta ; a régi normann hősök 
utódai elsatnyult , gyönge emberek, kik skor-
butban s mindenféle bőrbetegségekben szen­
vednek. A középkorban Izlandnak több mint 
100,000 nagyobbára jómódú lakója volt, kik 
vagy külön laktak 3zilárd kőházaikban, számos 
cselédséggel körülvéve, vagy pedig apró köz­
ségeket képeztek, hol egy-egy püspök székelt 
s a vidék gazdagságáról egy-egy hatalmas kő­
templom tanúskodott. A kietlen part i lapályokat 
most 60,000 gyönge beteges ember lakja, kik­
nek házait sötét földkunyhók, fő élelmi szerét 
pedig savanyu tej és száritott halak képezik ; 
az egykori városok diszes főtemplomaikkal, 
zárdáikkal és püspöki palotáikkal el tűntek, 
valamint a korábbi századok szántóföldjei és 
erdőségei is. Mer t az északkeleti par ton ma 
sokkal tovább, néha éveken át , ott maradnak a 
tenger jéghegyei a keskeny öblökben, ugy hogy 
csak i t t -ot t tengődhetik el néhány ember a 
védet tebb helyeken. Azonkivül Izland a dánok 
hatalmába esett, kik arra törekedtek, hogy az uj 
alat tvalóktól minél nagyobb nyereséget csikar­
hassanak ki, s főleg a kereskedést korlátozták 
meg néhány kopenhágai kereskedő hasznáért , 
ellenben a sziget jóllétének előmozdítására 
mitsem te t tek . Akkor aztán az elnyomott iz­
landiak egészen elszegényedtek; fájok nem volt 
hajó- és házépitésre, a teherszállító hajózás 
pedig meg volt t i l tva nekik, a gabonaföldek 
az egyre növekvő nyári hidegek mia t t elpusz­
tul tak, terméketlenekké váltak, a kiáradó hegyi 
patakok, melyeknek útját a tenger felé a föl­
tornyosuló jégdarabok elzárták, a réteket mo­
csárokká vál toz ta t ták; veszélyes járványok, 
pest isek és himlők keletkeztek, a tűzhányó 
hegyek hónapokon á t tomboltak, mintha az 
egész szigetet szét akar ták volna robbantani , s 
a te rmékeny földből nagy területeket lávával 
és hamuval borítottak el. íme hová sülyeszthet 
a kedvezőtlen éghajlat és lelkiismeretlen kor­
mányzás egy oly népet és országot, mely a 
szellem és természet minden adományával oly 
gazdagon el volt látva egykor ! 

Izland az európai kultur-élet legészakibb 
határát képezi. Mert bár a szegény szigetlakók­
nak folytonosan küzdeniök kell az elemekkel 
nyomorult életökért, a lélek és szellem kikép­
zése és müvelése iránt sem vesztették el egy­
kori érzéköket. Nem is említve újból, hogy 
Izlandban minden nyolcz éves gyermek, fiu, 
leány egyaránt folyékonyan tud írni, olvasni és 
számolni, a sziget lakóinak jellemzésére még 
csupán azt emiitjük meg, hogy Iz landban a 
lopást , r;ib.ast,uzsoi-áskodástnem ismerik, mer t 
o t t meg 1 régi egyszerűség, lelkiisme-
^ e t ' tesség, a régi vendégszeretet 
es szivélyesaeg uralkodik. Az utczán találkozók 

megcsókolják egymást s a lelkészt hiveinek 
serege, ifjak és öregek, kik messze földről siet­
nek vasárnaponként a templomba, tiszteletből 
és ragaszkodásból ma is megcsókolják, mint 
hajdan. Izlandban nincsenek ügyvédek, vám­
hivatalnokok, rendőrök, korcsmák, naplopók 
és csalók-

A mellékelt rajzok tárgyát képező je lene­
tek leírását ismét Nougaret Noel franczia utazó 
érdekes utinaplójából veszszük át . Utazónk egy 
sötét, viharos estén egy kis templomhoz érke­
zett, a melynek ablakaiból fény derengvén 
ki, Nougaret egyenesen az ajtónak ta r to t t és 
kopogtatott . Az ajtó néhány perez múlva meg­
nyílt s a küszöbön egy kis termetű, nyakig 
begombolt fekete kabátban levő emberke lépett 
ki. Utazónk a szokásos „Salve, páter !"-rel 
üdvözlé s egyszersmind kérdé őt, hogy csak 
beszéljenek latinul, ha ő tisztelendősége fran-
cziául nem tud. 

„Gazdám a küszöbön állva maradt" — írja 
Nougaret — „de ugy vettem észre, hogy a kes­
keny folyosó tele volt emberekkel , kik háta 
mögé sorakoztak. A mély csend közepette a 
lelkész, ki burnótszelenczéjéből nagyot és hosz-
szasan szippantott , hihetőleg azért, hogy azalatt 
mondókáját kigondolhassa, végre igy szólalt 
meg, szintén lat inul: „Ki vagy? Honnan jösz? 
Hová mégy?" Ugyanazon a nyelven igy felel­
tem neki: „Franczia vagyok, egy hadihajón la­
kom, amely Reykjo vik előtt horgonyoz. Tizenöt 
napja elhagytam Reykjavikot, hogy Thingval-
lába menjek ; Thiiigvallából a Geyserekhez 
(hőforrások) u taz tam, de az utóbbi helyen 
kalauzom cserben hagyott . Most, midőn a Hekla 
felé tartok, egyedül kell tájékoznom magamat 
ez ismeretlen és nehezen já rha tó vidéken és ily 
tömérdek podgyászt és lovat kell magammal 
hordanom, miként magad is láthatod. E szo­
morú helyzetemben a te házadat kerestem föl, 
oh atyám, én számitok rád, fiaidra és egész csa­
ládodra, hogy számomra egy kalauzt szereztek, 
ki utam folytatását lehetővé tegye." 

Nougaret , miként maga is elismeri, nem 
volt nagyon erős a latin nyelvben, de igye­
kezett a lehetőleg jól és hibátlanul beszélni. 
Hanem a páter azt felelte dikeziójára: „Non 
intelligo t e ! " (Nem értelek.) Utazónk aztán 
elkezdett úgynevezett konyhai latinsággal be­
szélni, mire aztán a pap látható örömmel sietet t 
kimondani az „Intel l igo"-t (Értelek!) , s igy e 
percztől kezdve csakugyan megértették egy­
mást. Az öreg pap ki tár ta karjait s erre a gyön­
géd fogadtatásnak ritka jelenete következett. 
Utazónkat az egész család összevissza ölelte és 
csókolta, pedig ugyancsak sokan voltak. Az 
egész folyosó hasonlított a híres trójai lóhoz: 
mind több meg több ember jö t t ki belőle. „Sem 
lá t tam, sem hal lot tam," — írja Nouwaret — 
„annyira el voltam foglalva ölelkezéssel és csó-
kolózással, hogy szét sem nézhettem magam 
körül ; éreztem ajkaimon üde, fiatal, vén, rán-
ezos és szakálos arezokat, s alkalmam nyilt 
megismerkedni a kapadohány erős illatától az 
aludtej savanyu szagáig mindenféle szagárnya­
lattal, mert végig kellett csókolnom az egész 
atyafiságot, a legidősebbektől a lábaimnál 
csúszkáló gyermekekig." 

Utazónk málháit a templomba szállítot­
ták, mely a családnak egyszersmind ruhatárul 
szolgált. I t t aztán, az ol tár előtt Nougaret 
vacsorálni kezdett s fölszólitá a lelkészt is, 
hogy tartson vele, mit az meg is te t t szívesen. 
A család többi tagjai pedig tisztességes távol­
ban csoportot képezve, az idegennek minden 
szavát és mozdulatát figyelemmel kisérték. 
Vacsora után szivarra gyújtottak és a lelkész 
jó éjt kívánván utazónknak, ez az oltár előtt 
ki teri tett s dunnalud-pehelylyel tömött mát rá-
ezon csakhamar elaludt. Kalandjának leírását 
igy végzi be Nougare t : „Minő mély csend és 
zavartalan béke uralkodott i t t ! A nyugalom 
igazi boldogságát seholsem élveztem oly hábo­
rí tat lanul, mint e kis templomban, melybe a 
véletlen különös szeszélye vezetett ." 

Másut t meg azizlandi nőknek igazán para­
dicsomi ártatlansága hozta nem kis zavarba 
utazónkat. Thyorsarholtba érkezve, szintén az 
egész helység nagy szívességgel fogadta. A 
férfiak a vezetőt és lovakat vették pártfogásuk 
alá; a vendég pedig a nőké,kik a vendégszere­
tetnek valóságos fölkent papnői. 

„Ama kis szobába vezettek," — irja 
Nougaret , — „a mely rendesen a vendégek 

számára van fenntartva, s mely a kunyhó főbe­
já ra tá tó l jobbra esik. A családfő előhozta nekem 
a patriarchális karosszéket, a melynek hátsó 
támlányán, a két hátulsó székláb fölső végén 
Thor és Odin, az erő és hatalom jelképei lát­
hatók; csak egyedül az atyának és családfőnek 
van joga e széket használni. Mikor t ehá t e 
széket rendelkezésemre bocsátották, mintegy 
azt mondták vele : I t t most te vagy az ur ! 

„Az idegenek számára szánt eme kis szo­
bában hosszú ládák vannak, melyek a család 
összes gazdagságát magukban foglalják: sze­
gény gazdagok! Mihelyst oda bevezettek, a 
ház ' asszonya megjelent a kulcsokkal, bete t te 
azokat illető záraikba, mi azt j e l en té : Ön ott­
hon van, a mi a miénk, az öné is ! 

„Mindamellet t is nagy zavarban voltam 
Megérkezésem óta folytonosan körül voltam 
véve asszonyokkal és leányokkal; pedig nagyon 
szerettem volna nedves ruháimtól megszaba­
dulni és átöltözködni, de nem tud tam: miként? 
Hogy szándékomat megértessem, egyik uti bő­
röndömből száraz ruhát , fehérneműt, fianellt 
stb. szedtem elé, sőt még csizmáimat is lehúz­
t am: nem használt semmit,a nők és leányok ben-
maradtak. Azután kézmozdulatokkal igyekez­
tem értésökre adni, hogy csupa lucsok vagyok 
s szeretnék átöltözködni. Most már csakugyan 
megérte t tek; de a helyett, hogy magamra hagy­
tak volna, elkezdettek egész komolyan levet­
kőztetni s lehúztak rólam minden ruhá t az 
utolsó flanell ingig. E furcsa vendéglátás , 
mely a mi szokásainkkal annyira el lenkezik, 
nem csekély zavarba hozott e le in te ; körültem 
csupa tizenöt, t izenhét és húsz éves leányok 
sürögtek-forogtak, kik ezt az egész dolgot a 
vi lág legártat lanabb arczával végezték. L á t v a 
nyil t ár ta t lan és becsületes arczaikat, nem gon­
doltam többé ellenállásra, mert talán megsér­
te t tem volna e primitív vendégszeretet szabá­
lyait, melyeket tisztelnem kellett , és igy hagy­
tam, hogy csináljanak velem, a mi t nekik tet­
szik. Mikor aztán ruháimat leszedték rólam, 
otthon szőttes vatmollal derekasan megdörzsöl­
tek s végre aztán ismét fölöltözhettem." 

Végül egy falusi temetést következőleg ir le 
Nougare t : „Kaldatarnes felé utaztomban egy 
fennsikra érkeztem, midőn dél felől számos t ag­
ból álló karavánt vettem észre közeledni, a 
mely, mint látszik, szintén arra felé ta r to t t , a 
merre én igyekeztem. A menet élén magános 
paripa ügetet t , hátán valami láda-forma hosszú 
málhát czipelve. A ló néha 100 méterrel is előbb 
j á r t a többieknél. Utána mintegy harmincz 
ember vágtatot t , férfiak, nők és gyermekek, 
számtalan kutyától kisértetve; az elől nyargaló 
paripa után szörnyű lármával futottak, melyet 
a kutyák ugatása még zajosabbá tet t . Meg­
ál l tam, hogy a lármás csoportot bevárhassam. 
A ló, mely elől ment , és a melynek különös 
terhe nekem annyi fejtörést okozott, az enyém 
közelébe érkezve, megállott , s akkor vettem 
észre, hogy a hátán levő hosszú láda nem egyéb 
mint — koporsó, melyben a halott is benne volt ; 
de minthogy nem volt nagyon erősen kötve a 
ló hátára, lassanként meglazult a kötél s a 
koporsó a ló hasa alá csúszott. Nemsokára 
hozzám érkeztek a többiek i s ; t ehá t egy falusi 
halottas menet közé ju to t t am s pedig minő 
menet közé! Ezek az emberek hihetőleg méo-
reggel korán el indultak halot tukkal s minden 
utjokba eső tanyánál , szomszédnál, kománál 
megállván, tisztességesen benyakaltak, ugy 
hogy mikor engem utolértek, már holt részeg 
volt valamennyi a legkisebb fiucskáig. Az egyik 
férfi leszállt lováról, helyre igazitá a koporsót, 
erősebben megköté azt és a rendetlen halottas 
menet ismét ú tnak indult Kaldatarnes felé." 

I I I . 
Izland természeti alkata. — Thingvalla és Almannagja. — A 

Hekla — Dyrafjord. — Északi fény. 

Izland szigetén az élet és halál örökös 
harezot vivnak egymással. A sziget legnagyobb 
részét oly hatalmas gli i tscher-tömegek borítják, 
melyekhez képest a svájezi jégmezők csak gyer­
mekjátéknak tekinthetők. A föld felületének 
másik jókora részét évezredek óta tömör vastag 
lávarétegek borítják, melyek sötéten és h ide­
gen vonják be a földet üveges csillogásu sivár 
tömegökkel , a mely még a zuzmónak sem 
nyújt elég táplálékot. E kővé meredt láva­
folyamok i t t-ot t mély völgyeket s borzalmas 
örvényeket képeznek, a melyek a pokol b i ro-
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dalmát ju t ta t ják eszébe az utazónak. Thing-
vallában, egy ily lávavölgyben, a mély örvény 
terjedelmes tómedenczévé tágul ki, mely tele 
van szigetekkel. Sötét meredek falak zárják be 
a tó kristályvizét, a melynek fenekén hatalmas 
repedések láthatók s hátterében kopár jéghe­
gyek és füstölgő vulkánok emelkednek, mig 
fölébe az ég azurboltozata von mennyezetet, a 
melynek kék színe élénk ellentétet képez a 
hegyek lejtőinek zöld virányával. Borzalmas, 
de egyszersmind nagyszerű is e tájrészlet és 
történelmileg is nevezetea, mert századok előtt 
e sivár sziklamedenczében gyűltek össze a sza­
bad izlandiak törvényt hozni és állami-ügyei­
ket rendezni. Ma már aHg emlékeztet valami a 
rég le tűnt szép időkre. Epületek úgysem állot­
tak ott , melyeknek romjai ama viharos és izgal­
mas életről tanúskodhatnának, mely i t t egykor 
a szabad ég alatt, sátrakban és kunyhókban 
uralkodott . I t t a közelben terül el a hires Al­
mannagja nevű sziklavölgy, melyet az utazók 
párat lan borzalmassága miatt földünk ama ritka 
pontjai közé számitanak, melyeket látnia kell 
az embernek, hogy létezésüket elhigyje. DufFe-
rin lord azt állítja e sziklavölgyről, hogy látha­
tásáér t a világot is érdemes volna körülutazni. 

Iz land földjén az idegen minden lépten­
nyomon egy-egy ri tka természeti nevezetes­
ségre bukkan. Az ország belsejét vadregényes 
hó- és jégbori tot ta helységek foglalják el, me­
lyek a sziget délkeleti partján az Ojraefa-Fö-
kullnál 6240 lábnyi magasra emelkednek. De 
Iz land nem csupán a hónak és jégnek, hanem 
azok ellenségének, a tűznek is állandó és örö­
kös hazája. A sziget délnyugati részében 5210 
lábnyi magasra emelkedő Heklán kivül, mely 
hatalmas tevékenységéről 1004 és 1846 közt 
a lakosok eem csekély ijjedelmére 26 kiro­
hanással te t t bizonyságot, Izlandnak még 
számtalan sok kisebb-nagyobb tűzhányó hegye 
van, melyek közt legnevezetesebb a Krafia és a 
La i rhnukur . Ezyébaránt a Hekla nem csupán 
Iz land szigetének, hanem egyszersmind az 
egész földkerekségének is egyik legnagyobb-
szerü és legtevékenyebb tűzhányó hegye, kitö­
réseit óriási fekete por és füstoszlopok jelzik, 
melyek lassan emelkednek az ég felé, földalatti 
dörgések s a vulkánikus rázkódások más ha­
sonló tüneményei által kisértetve. Az 1766-iki 
kitörés különösen hatalmas volt. Hat-nyolcz 
lábnyi átmérőjű sziklatömböket nyolcz - t í z 
mérföldnyire dobott el a hegy magától. Valami 
kétszáz negyven kilométernyi kerületben a 
földet négy hüvelyk vastagságú hamuréteg 
borította el. A levegő ugy elsötétült, hogy a 
halászok nem szállhattak tengerre a roppant 
sötétség miat t és az Orkney-szigetek lakóit 
Skóczia északi partján rémület fogta el a sűrű 
f e k e t e h ó p e l y h e k lát tára, mely tájaikat 
el borítással fenyegette. A Hekla krátere is, 
épen mint a többi tűzhányó hegyé, minden 
kitörés után meg szokta változtatni alakját. E 
mao-as hegyről ritka szép kilátás nyilik a szi-
get°déli felére. Az előtérben a Hvi ta és Thy-
•orsa nevű patakok hömpölygetik a tenger felé 
zöld hullámaikat, i t t -ot t lávatömegek közé zárt 
nagy terjedelmű tavak csillognak ; a síkságon 
a hőforrások, e természetes szökőkutak, dobál­
j á k ég felé fehér vizsugaraikat; távolabb délen 
a Zöld-tenger mosolyog felénk s minden más 
i rányban roppant terjedelmű jéghegyek és 
mezők láthatók, melyek Izland szigetét óriási 
tükörré teszik, a melyben a nap, mielőtt a föld 
többi részeikben is látogatást tenne, gyönyör­
ködve nézdeli meg magát. 

A hőforrások Izland szigetének szintén 
vi lághírű nevezetességei. A Heklától észak 
felé, ama völgyben, a melyben Skalholt, a szi­
get hajdani fővárosa fekszik, ugy szintén a 
völgyet képező magaslatok lejtőin i s , több 
százra menő részint meleg, részint forró forrás 
van, melyek közt az úgynevezett Geysirek és 
a Strokskur a legnevezetesebbek. Minthogy e 
nagyszerű természeti tünemény lapunk régibb 
folyamaiban már többször le volt irva, ujabb 
ismertetését ezúttal nem tart juk szükségesnek. 

Egy ik rajzunk a D y r a f j o r d o t (Dyra-
öböl) tüntet i föl, melyről Nougaret következő-
lecr i r : „Lehetet len valami nagyszerűbbet, im-
pozánsabbat és különösebbet látni, mint ez a 
mély tenceröböl, melynek titokszerü elágazásai 
a száraz földbe tiz mérföldnél is tovább hatol­
nak. Miután a bejáraton tul voltunk, nagy 
ovatossáo-gal kellett elhaladnunk a partok vul-

VASÁRNAPI Ú J S Á G . 
~ . )m- === 
kanikus és meredek sziklái közelében, s midőn 
e fantasztikus alakú természetes sziklaerődök 
mellett valami egy óráig bolyongtunk előre, 
végre a fjord legszélesebb helyére érkeztünk. 
. . . Az embert-, mikor e nagyszerű meglepeté­
sek közé jut , leginkább az a mély csend és az 
az átalános halálszerü mozdulatlanság lepi 
meg, a mely ott állandóan uralkodni látszik. A 
legkisebb hajó vagy bárka sem lá tha tó i t t . A 
„Pandora" (az a franczia hajó, mely Nougaret 
Noelt Izlandba vit te) egyedül ál l t e nagy ter­
jedelmű kikötőben, de csakhamar számtalan 
látogatónk került ." I t t aztán utazónk leirja a 
Dyrafjord mellett lakó izlandiak látogatását 
és a „Pandora" további utazását egészen addig, 
a mig a franczia látogatók bucsut vettek Izland 
szigetétől. Mikor a „Pandora" fölszedte horgo­
nyait és elindult, azt mondták az izlandiak : 
„ íme Izland napja ismét eltávozik!" Ennek az 
volt az értelme, hogy a franczia hajó, mely 
minden évben rendesen közlekedik a szigettel, 
a kedvező évszak beálltával, tehát a nyári 
nappal érkezik a szigetre, s mihelyst az első 
csillagot észreveszi, mely az első északi fény 
előhirnöke szokott lenni, azonnal eltávozik. Ez 
időtől kezdve minden éjjel két sarki fény lát­
ható a szigeten: az első 11 órától * , 12-ig, a 
második, mely az előbbinél sokkal fényesebb, 
éjféltájban jelenik meg s az eget és a tenger t 
több óra hosszant keresztül megvilágítja. Egy 
ily gyönyörű égi tüneményt mutat utolsó ké­
pünk, melynek előterében a „Pandora" szel-
duli a hullámokat enyhébb levegőjű hónába 
vivő útjában. Sámi Lajos. 

Utazás a tenger alatt. 
— Második rész. — 

VII. Fejezet. — A mélységekben. 

Másnap, február 20-kán, a tanár későn 
ébredett. Csaknem dél volt, mikor az éjjeli 
fáradság nyomait lerázhatta magáról. A Nau-
tilus csöndesen haladt, mintegy száz méternyi 
mélységben a viz alatt . De e csekély mélység 
itt elég volt, hogy a feneket megközelítse. Az 
elsülyedt kontinens emelkedésének a lábánál 
surrantak tova s a kinyitot t lemezek megen­
gedték, hogy a tengerfenék minden változatait 
világosan láthassa tudósunk. Mig Conseilnek 
a múlt éji látományokról s az elsülyedt At lan-
tisról beszélt, emez az Atlantüoczeán halfajait 
s puhányait és sugárállatait vette számba. Öt 
a rendszer mindennél jobban érdekelte s csak 
fél füllel hallgatott gazdája csodás elbeszé­
lésére. 

A nap nagyobb része igy telt el. Es te felé 
ugy te tsze t t , hogy az egyenest délre haladó 
Nautilus útját s lá thatárát meredek sziklafal 
zárja el, mely itt a tenger-fenékről függélyesen 
emelkedett föl. Az éj beálltával e sziklafal 
lábához érkeztek; de még mindig a fenék köze­
lében já r tak s Aronnax tanár el sem gondol­
hatta, mi czélja lehet Nemo kapitánynak, s 
miért nem emelkedik felsőbb rétegekbe, hogy 
e — kétségkívül víz-alatti — sziklafal fölött 
elsuhanjon,mint aFöldközi- tenger t két meden-
czére osztó sziklafalnál tette volt. 

A tanár, késő levén az idő, szobájába 
vonult. Mikor reggel a szalonba lement, a 
manométer azt mutat ta , hogy a viz színén fenn 
úsznak; 8 a fedélzetről is léptek zaja hallat­
szott. Kiment s akadálytalanul kilépett a fedél­
z e t e , a levegőre. De itt is, nagy bámulatára, 
a viz fölötti világ világossága helyett éjféli 
sötétség vette körül. Nem látott semmit. Mel­
lette egy hang szólalt meg, s abban a Nemo 
kapitányéra ismert, a ki szokott nyugalmával 
kivont neki jó reggelt . 

— „Hol vagyunk?" — kérdé a tanár. 
— „A viz színén, a föld alatt ." 
— „Hogyan? nem ér tem!" 
— „Mindjárt meg fogja érteni, ha meg­

gyújtatom a hajó-lámpát." 
Ez egy intésére meg is tör tént s a hirtelen 

kiovult fény, mint éjben a villám, egy perezre 
elvette a tanár szeme világát. Csakhamar meg­
jött az s körül tekinthetet t . A Nautilus helyt 
áll, vagyis egy meredek sziklafal tövében 
lebegett, egy egészen sziklák közé zárt , tónak 
látszó vízen. Fölö t te sziklaboltozat terült , 
hasonló a bánya-üregekéhez, melynek magasán, 
mintha a szabad légre kiszolgáló kémény-nyi-
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lás volna, némi halvány világosság látszók 
onnan lederengeni. 

— „Hol vagyunk ?"—kérdé ismét Aronnax. 
— „Egy kialudt vulkán fenekén, melynek 

falát vagy a belső tűz repesztette meg, vagy a 
tenger törte á t ; k rá t e r e fenn a levegőbe nyilik, 
s a tenger hajósai előtt ugy ál l ,mint egy veszé­
lyes sziklazátony, alja a tenger alat t közle­
kedésben van a sík vizzel, mely a viz-egyen-
sulytan szerint i t t a tenger szinével egyenlő 
magasságú tót alkot, mely fölött az egykori 
krá ter belürege mint egy barlang boltozik." 

Ugy volt. A Nautilus villany-lámpájától 
megvilágítva, nagyszerű látványt nyújtott e 
földalatti üreg, hova a világ lármája, a tengeri 
viharok bősz dühe, a szelek és hajóhadak Ear-
cza nem hatott be. A legbiztosabb kikötő, a 
milyen csak lehetett a földön és tengereken. 

De mért j ö t t ide a Nautilus? Neki kikö­
tőre nem volt szüksége. Biztosságban volt min­
denütt . A vihar és az üldözők előtt mindig el 
tudot t rejtőzni a mélységekbe . . . Ez t kérdezte 
Aronnax íj Nemo kapitánytól . 

— „Igaz," — feleié ez — „hogy én a kikö­
tők védelmére nem szorultam. De nekem is van 
szükségem valamire, a mit itt a legnagyobb 
mennyiségben találhatok. Ez üreg feneke egy 
óriási kőszénbánya, mely a viz alatt terül el. 
Nézzen ki az ablakon: mit lá t? Embereim 
buvárkészülékeikben, nagy kampókkal feszege­
tik a kőszéndarabokat. Ez az én egyik kőszén­
telepem a sok közül. I t t fölhalmozom s időn­
ként ki is égetem a kőszent, hogy spodiumot 
nyerjek belőle, a mely, mint tudja, villanyos­
ságom előállítására szolgál." 

— „S meg fogjuk most látni az égetést 
is? Az nagyszerű lehet e földalatti üregben." 

— „Valóban szép látvány! A fölemelkedő 
füst gomolyogva siet ki az egykori krá ter felső 
nyílásán s olyankor a hajósok azt hiszik, a tűz­
okádó ismét működik. Most azonban nem aján­
dékozhatom meg önt e látványnyal. Sietünk. 
Csak spodium-készletemből veszek magamhoz 
a mennyi szükséges. E rakodás igénybe veszi 
a mai napot; s ha ez alatt kedve van önnek, 
vegye maga mellé társait, szálljanak ki a szá­
razra s járják be e roppant barlang-üreget. 
Estére visszavárom." 

Aronnaxnak sem kellett kétszer mondani. 
Conseilt és a kanadait hivta s kiszállottak a 
hajóból. A Nautilus villanyfénye eléggé meg­
világította e földalatti tó környékét s az egész 
barlangüreget, hogy biztosan járhassanak s 
mindent beláthassanak. Megkerülték a tót, a 
mi egy órába telhetett . Azután magasabbra 
kapaszkodtak, mert az üregnek, belül, mint a 
bányáknak szokott , szikla-folyosói voltak 
köröskörül, két-három soron is. A legfölsőre is 
fölmásztak s onnan, mint egy magas karzatról , 
tekintet tek alá a mélységbe 8 az alattok csön­
desen pihenő földalatti tengerszemre. 

Dél elmúlt, mire ismét az alsó rétegekre 
kanyarodtak, e csigalépcső-módjára emelkedő 
8 szálló szikla-ösvényeken. Egészen alant egy 
tágas barlang-üreg csalta be magába. S elfá­
radva, ott elnyomta az álom. 

Ilyen hálószobája sem volt még halandó­
nak! Egyszerre Conseil fölugrott. Ijedve érezte, 
hogy teste alsó része vízben van; ijedve lát ta 
urát , félig vizben, aludni. Felköl töt te . Mene­
külni kellett — s alig birtak a gyorsan emel­
kedő vízből kikapaszkodni. A dagály volt, mely 
ide is behatott, vizei zuhogva omoltak be a 
barlang nyilasán, 8 a föld alatti tó szinét is, 
mint a körülfekvő tengerét, a melylyel össze­
köttetésben állott, fölemelte. Szerencse, hogy 
egy kis önkénytelen tengeri fördővel megme­
nekülhettek. Siettek is vissza a Nautilusra. 
Nem késtek el. Nemo kapitány bevárta az ejt, 
s csak akkor szállott rejtekéből ismét a sik 
tengerre ki . 

Kiérve oda, a Nautilus ismét előbbi i rá­
nyában haladt tova, az az délnek. U g y látszott 
végkép el akarja hagyni az európai tengereket 
s velők együtt a kanadai menekülési remé­
nyeit is. 

E ponton a Nauti lus az Atlanti-oczeán 
legsajátságosb részéhez érkezet t . Mindenki 
hallott vagy olvasott ama nagyszerű tengeri 
folyamról vagy inkább á ramla t ró l , mely a 
G - u l f - S t r e a m (Öbl i -Folyam) néven ismere­
tes. Mert az oczeán sem álló viz, hanem roppant 
áramlatok vannak benne, melyek meghatáro­
zott s állandó irányokban, a föld egyik oldala-
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ról másikra viszik vizét. Ezek legnagyobbika 
a Gulf-Stream. A mexikói öbölből indul k i 
(innen a neve is), a floridai csatornán át , észak­
keletnek áramlik, Amerika partjai mel le t t . Az 
északi szélesség negyvennegyedik fokánál két 
részre oszlik. Egyik ága északnak menve, 
I r land mellett csap el, Spi tzbergen felé foly s 
az északi Jeges- tengerbe vész el; a másik délke­
letnek kanyarul s az azori és zöld-foki szigetek 
táján óriási ösvényt alkotva, Afrika partjai 
mellett ismét egyet fordul s Dél-Amerikához 
csapódva, az Ant i l lák (Nyugot - Ind ia ) körül a 
mexikói öbölbe kerül be újra. 

A Naut i lus ez nap a Gulf-folyó meleg 
vizeiben lebegett , melyek egyenest a forró 
övből jőve, érezhetőleg elütöt tek az oczeán 
hűsebb vizének hőmérsékétől A sodró áramlat 
a mint fordul, körben-körben forog, örvénylik 
i t t s körvonalai közé a tenger egy csöndes, 
mindig pihenő darabját fogja be. A tenger e 
részét a S a r g a z z o - t e n g é r n e k nevezik. Sar-
gazzo annyit jelent, mint g y a l o m , a tenger 
á l ta l fölvetett vizi növények, fünyüg és pörje 
halmaza. A tenger e része annyira el van lepve 
e gyalomtól s az oly sűrűn van összeverődve 
fölszinén, hogy a hajóknak nehéz áthatolni 
közöttük, mert egészen bele bonyolódnak. E 
tüneményt nem nehéz megmagyarázni. 
H a vízzel tel t nagyobb felületű edény­
ben, pl. tálban vagy dézsákban, fenn­
úszó tárgyakat szórunk el a felületen, 
s akkor az edény széleinél sebes kör­
forgásba hozzuk a vizet, ez egy dara­
big ragadja ugyan magával az úszó 
t á r g y a k a t , de lassanként mind oda 
gyűjti a középre, a hol legcsekélyebb 
a viz mozgása. í g y van ez az At lan t i -
oczeán e részében is. Az edény az oczeán 
medenczéje; a körül forgó viz-sodor 
aGulf-folyam; a közepén mozdulatlan 
p o n t : a Gyalom-tenger . S honnan jő 
e tömérdek gyalom, mely vizi növé­
nyek szárai-,gyökerei és leveleiből áll? 
Némelyek azt hiszik, a tenger feneké­
ről, az elsülyedt száraz növényzet^, 
melyet az ár föltépdes és fölhány. Való­
színűbb, hogy csak a Gulf-stream hozza, 
sodorja magával Amerika partjairól. 

Égy egéqz nap — február 22-kén 
— a Gyalom-tenger csöndes vizeiben 
lebegett, a Nauti lus . Másnap a tenger 
ismét visszakapta szokott arczulatát, a 
mint kijutottak a Gulf-stream sodrá­
ból. Tizenkilencz napig, február 23-tól 
márczius 12-dikeig, a Nauti lus mindig 
az Atlanti-oczeán középtáján tar tot ta 
magát s változó sebességgel haladt déli 
i rányban, egyenlő távol Afrikától és 
Amerikától . E tizenkilencz napnak 
semmi emlitésre méltó eseménye nem 
volt. Utasaink alig lá t ták Nemo kapi­
tányt , k i szobájába zárkózva tanul ­
mányainak élt. A szalonban gyakran 
vizsgálták a tengert , a halakat s egyéb 
á l la tokat ; de ez sem nyújtott már 
valami ujat vagy meglepőt számukra. 
Sokszor egész napokon á t a viz színén 
úsztak. A tenger elhagyott , szigettelen 
sikság, melyet hajó is r i tkán szel i t t , s azért 
veszély nélkül muta tha t ták magukat . E g y 
izben czethalászok vették űzőbe, valami óriás 
czetnek vé lve ; de a Nauti lus nem akarta ok 
nélkül töl te tni velők az időt s bolonddá tar ­
tani őket, lebukott s a mélyben folytatta út ját . 

Márczius 13-kán a nyugoti hosszúság 37° 
53 ' és a dél i szélesség 45° 37 ' alat t ál lot­
tak. El indulásuktól — a j apán i szigetektől 
— tizenhárom ezer mérföldnyi u ta t te t tek 
már. E ponton , hol a tengerben különböző 
mélységmérések tör téntek már. Nemo kapi­
tány elhatározta ezeket birálat alá venni s 
a lehető legnagyobb mélységbe szállani alá 
hajójával. Meglehetősen rézsútos i rányban 
haladott a mélységbe s elhatározta egészen a 
tenger fenekéig szállani alá. Nem csekélység 
volt. Roppant erőt kellett kifejteni s kérdés 
v°b>> a Nautilus vasszerezete is megbirja-e ez 
óriási viznyomást. Oly mélységekbe hatol tak, 
melyekben a növényi és állati élet már meg­
szűnik. Különös: előbb marad el a növényvi lág; 
a halak s egyéb vizi állatok nagyobb viznyo­
mást kibírnak, mint a növények, s találhatók 
még oly mélységben is, a hol növény már nincs. 
D e a Nauti lus még mélyebb rétegekbe szállott 

alá mint a tengeri állatok. A*manométer 6000 
méternyi mélységét mutatott . A minden élő 
lénytől s tenyészettől elhagyott vizek tiszták 
és átlátszók valának. A hajó, teljes erővel dol­
gozva, egyre mélyebbre hatolt. E g y óra múlva 
13 ezer méter mélységben voltak, mélyebben a 
tenger szine alatt, mint a mily magasak fölötte 
a legmagasabb hegyek. A mélység megfordított 
képét tünte t te föl a hegyek emelkedéseinek, s 
ép oly lakatlan és kopár volt, mint azok égbe 
meredő csúcsai. 

— „Mily kép! Örökre emlékembe vésem!" 
— kiálta föl Aronnax. 

— „Ha kívánja," — monda Nemo kapitány 
— „segélyére lehetünk emlékezetének. Akarja-e 
állandó képben birni, a mit l á t ? " 

— „Lehetséges volna az?" 
Nemo kapitány parancsára egy fénykép-

iró gépet hoztak a szalonba s az üvegablak 
elébe áll í tották. Egyszersmind a vi l lany-lámpát 
e r í s működésbe hozták, hogy világossággal 
árasztotta el köröskörül a setét mélységeket. 
A Nautilus egyszerre teljesen mozdulat lanul 
állott meg. 

Néhány perez múlva fényképezett másola­
tá t b i r ták a tenger-fenék tájképének, oly mély­
ségben, a hol még nemcsak ember — de élő 

UTAZÁS A TENGER ALATT: Menekülés a dagály elül.. 

lény sem j á r t soha. I t t voltak e fényt soha nem 
látot t granitoszloplapok, a föld csontvázának 
ez őseredeti gerinczei! . . . 

De a Nauti lus sem birta már tovább a viz 
iszonyú nyomását. Nyögött alatta. S csak meg-
támadhata t lan szerkezetének lehetett tulajdo­
nítani , hogy össze nem roppant. Is ten kísértés 
volt még a Naut i lus t is ennyire kisérteni. 

— „Föl innen!" — monda Nemo kapi­
tány. — „Nem eszélyes soká oly roppant nyo­
másnak tenni ki magunkat !" — Azzal Aron -
naxhoz fordulva, hozzá t évé : „Vigyázzon. F o ­
gózzék meg jól ." 

A tanárnak ideje sem volt meggondolni, 
mi czélja lehet ez intésnek, midőn egy roppant 
rándulás t érzett s arezra bukott . A Naut i lus , 
vizfektü helyzetéből csaknem függőlegesbe csa­
pot t á t egyszerre s e gyors mozdulat levette 
lábáról azt, a ki nem volt rá elkészülve. Nyí l ­
nál gyorsabban röpül t a hajó fölfelé s süvöltött 
a mint a sűrű vizrétegeket hasította. A t izen­
háromezer méternyi közt négy perez alat t , 
őrül t gyorsasággal, rohanta á t ; s a viz szinét, 
mint egy repülő hal , csapódva föl : ismét vissza­
szökkent a vízbe, toronymagasságig verve föl a 
hullámokat, a mint bele zuhant. (Folyt. k5v.) 

Egyveleg. 
— Izland ezredéves Ünnepélye. Izland sziget 

benépesítésének ezer éves ünnepélyére a dán király 
is elment, s az expeditiónak július 30-kán kellé a 
szigetre érkeznie. A „Daily News" külön levele­
zője már küldött, tudósítást Reykjavikból az elő­
készületekről, melyeket Izland az ezer éves jubilae-
umi ünnepélyre tesz. A dán, svéd, norvég, német 
stb. hajókon, a középületeken, raktárokon, lobogók 
lengenek. A király jóváhagyása alá terjesztendő 
programm első pontját a geyserek látogatása ké­
pezi, mely czélból a király és kísérete számára 200 
lovat tartanak készen. Az izlandiak reménylik, 
hogy a nagy Geyser-nek lesz annyi loyalitása, hogy 
a királyi látogatás alkalmával egész pompájában 
fól fogja szöktetni forró vízsugarát. Ez körülbelül 
csak kétszer történik minden héten. De ha ez nem 
történnék, s a ritka vendég daczára sem akarná 
művészetét bemutatni, akkor szerencsére ott van 
néhány lépésnyire a S t r o ks-forrás, melyetarra 
nógatni lehet. Ennél ugyanis elegendő csak fél 
kocsi tőzeget önteni a forrásba, és alig tíz perez 
múlva a legnagyobbszerü szökőkút kezdi játékát. 
A forrásból mély gurgulyázó hang hallatszik föl, 
és egyszerre 70 — 80 lábnyira szökik fól a forró 

vízoszlop, mely napfény mellett fölötte 
nagyszerű látványt nyújt. A Geyserektöl 
a király Thingvallába fog menni, a hol a 
parlamenti üléseket szokták tartani, és itt 
fogják fölolvasni e sziget különböző váro­
saiból érkezendő föliratokat. A sziget 
hetvenezernyi lakói közül mintegy tízeze­
rén lesznek jelen. Onnan a király Reykja-
vikba tér vissza. Két bál is lesz; az egyik 
a vendégek tiszteletére, a másik a sziget-
béliek számára. Az angol lapok egy 
rendkívüli esetet jelentettek, mely a dán 
király ezen útja alkalmával Strömör szi­
getén történt jul. 26-án. A királyt Thors-
havnban, a sziget fővárosában a municzi-
palitás fogadá, melynek nevében az elnök 
föliratot olvasott föl. Alig mondotta el a 
fölírat utolsó szavait, midőn hirtelen halva 
rogyott össze. Az ősz beteges embert a 
királyi látogatás fölötti öröm ölte meg. 

— Egy vérengző nő. Ulloa spanyol 
külügyminiszter közelebb körlevelet inté­
zett a hatalmasságokhoz,* festve a karlis­
ták kegyetlenkedését, és szól egy herczeg-
nőről is, kinek jelenlétében Cuencában a 
vérontások történtek, s „kinek nyomában 
a halál, pusztulás és gyász jár ." E nő 
D o n n a B l a n c a herczegnő, s neje Don 
Alfonsonak, a Karlos öcscsének. Bajoror­
szágban született és nevelkedett s ugyan­
csak bajor földön lépett házasságra mos­
tani férjével. Atyja Don Miguel Portu­
gálból elűzött exkirály volt, kiLöwenstein 
Adelheid herczegnőt vette nőül Kleinhen-
baehban (Bajorország) s 1866-ban halt 
meg. Az a Löwenstein hg, ki nemrég 
ultramontán tagja volt a német birodalmi . 
gyűlésnek, ennek a Blancának fivére. Don 
Miguel és neje többnyire a Löwenstein 
kastélyában Brambachban és Kleinhen-

bachban a Majna mellett nem messze Wertheimtől 
— lakott meglehetősen szerény és szigorú körül­
mények között. A házasságból hét gyermek szü­
letett, ezek között hat leány, kik között legidősebb 
Blanca, és egy fiu, ez is Miguel, most már 20 
éves, kiről anyja még mindig azt a reményt táp­
lálja, hogy egy szép napon portugál király lesz. 
Csak hogy az a szép nap bajosan fog fölvirradni. 
— A karlisták kanibalismusa ós vérengzése két 
napig tartott Cuencában. Blanca hideg vérrel 
nézte. Maga az odavaló püspök is megsokalta már 
a vadállatok dühöngését s bátorkodott azt mondani 
Blancának, hogy „asszonyom, ily módon sem föl­
dön, sen az égben nem nyerünk koronát," de a 
vérengző asszonyi állat föl se vette. 

— Sajátságos eljegyzés. Az „East-Sussex 
News" sajátságos eljegyzésről! tesz emlitést, mely 
az irwingtoni egyházkerületben ment végbe. A 
menyasszonynak nem voltak karjai és azért a 
jegygyűrűt ballábának harmadik ujjára kellett 
húzni. Az esketós végével aláirta a házassági kötést, 
jobb lábának ujjaival fogván a tollat éspedig szép 
„kezeirása" volt. 

AUGUSZTUS 10. 1S74. 

A tanítók második egyetemes 
gyűlése. 

(Augusztus 9—12-kén.) 

A közelebbről -lefolyt egyetemes ta-
nitó-gyülés hazánk tanügyi politikájának 
történetében elvitázhatlanul jelentékeny s 
eredményeiben messzire kiható mozzana­
tot képez, akár a vitatás alá került reform-
eszmék és elvek nagy fontosságát, akár 
azon hatást mérlegeljük, melyet közvet­
lenül a jelenvoltaknak, de közvetve — 
kisebb-nagyobb mértékben — Magyaror­
szág egész tanitói testületének közszelle­
mére, törekvési irányzatának fejlődésére 
kétségen kivül gyakorolni fog. 

Az 1870-ben tartott első ilynemű 
gyűlés — miért tagadnék — a hazai hig­
gadtabb közvéleményben épen nem ked­
vező benyomást hagyott hátra. Az egész­
nek chaotikns folyama, a fölszinre került 
s tnlzásokba csapongó eszmék zavara, 
a nem indokolt tüntetések vaklármája 
nem voltak egy második gyűlés tartá­
sára kedvező előzmények. Ebben találhat­
juk részben legalább igazolt indokát azon 
aggodalomnak, melylyel a kormányférfiai-
nak nagy része e gyűlésnek elébe nézett, 
s azon — gyöngéd kifejezéssel élve — 
p a s s i v magatartásnak, melyet ezzel 
szembe mindvégig tanusitott. — Részünk­
ről be kell vallanunk, hogy ez aggálytól 
mi sem éreztük magunkat egészen men­
ten, s örömmel konstatáljuk, hogy igen 
kellemes csalódást éltünk át. A néptanítói 
kar egész magatartásának higgadtságában 
meglepő haladást észleltünk s kétségenki-
vtil a most részt vett ujabb elemek — a 
képezdék, gymnáziumok, polgári iskolák 
stb. tanári személyzetének, s hozzá tehet­
jük , a feles számú tanítónőknek diszes 
sorai — nem csekély mértékben folytak 
be arra, hogy az egész nem egy zavarosan 
rohanó árnak, hanem egy méltóságosan 
hömpölygő folyamnak képét varázsolta a 
szemlélő elébe. Emelkedtek ugyan most is 
egyes dissonans hangok s keletkeztek 
oly határozatok is, melyeknél nem voltak 
a hazai tényleges viszonyok kellő figye­
lemre méltatva, s főleg az egyes felekeze­
tekkel szemben, melyeknek vállain nyug­
szik még ma is az ország tanügyi 
terheinek túlnyomó része (az összes hazai 
népiskolák 95%-át ők tartják fönn), nem 
volt a gyűlés magatartása minden tekin­
tetben kifogástalan, de a végén is a mai 
korszellem gyakran tulcsapongó áramla­
tainak hatásától a tani tói-kar sem óvhatja 
meg magát egészen, s nemis oly veszedel­
mes baj ez, mint a hogy sokan képzelik, 
mert hisz az ellentétek és szélsőségek küz­
delmei az igazság győzelmének s átalában 
a közmiveltség haladásának szükségszerű 
tényezői. 

Az egyes megállapodások, jobban 
mondva véleménynyilvánítások részlete­
zésébe ezúttal nem bocsátkozunk, s csak 
jelezzük a nagyobb fontosságuakat. Ilyen 
első sorban a t an i tó i n y u g d i j - k é r d é s , 
melyet Molnár Aladár oly sok jóakarattal 
és Ugybuzgalommal évek óta tanulmányoz, 
s tanulmányának eredményét, mint olva­
sóink tudni fogják, törvényjavaslat alak­
jában a törvényhozó-testülethez már jó 
ideje beterjesztette. Eltekintve attól, hogy 
az ország pénzügyi helyzete aligha engedi 
e kérdésnek a közel jövőben óhajtott ked­
vező megoldását, tán még nagyobb ne- | 
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hézség az, hogy ez is benső egybefüggésben 
áll az állam és egyház közti viszonynak 
»ne nyúlj hozzám«-féle kérdésével. Ha 
jól vagyunk értesülve, a közoktatásügyéi-
ki is jelentette, hogy a Molnár javaslatát 
nem fogadhatja el a megoldás alapjául s 
egészen más utón szándékozik megtenni 
a lehetó't. Annyi bizonyos, hogy a megol­
dás óhaja annyira jogosult, hogy a kérdést 
egészen elejteni, részünkről, erkölcsi lehetet­
lenségnek tartjuk. 

Hy nehéz természetű kérdés a Roth 
Vilmos határozati javaslata is a t a n ­
k ö n y v e k megállapításának, s illetőleg fe­
lülvizsgálatának ügyében. Az illetékesség 
kérdésében az állam és egyház közti össze­
ütközés e tekintetben is aligha lesz kike­
rülhető, azon utón, melyet Roth javai. 
Részünkről, midőn egyfelől feltétlenül 
elismerjük az államhatalom azon jogát, 
hogy a legszigorúbban ellenőrizze és sújtsa 
azon államellenes üzelmeket, melyeket 
egyes iskolai hatóságok a tankönyvek utján 
tényleg folytatnak; de másfelől őszintén 
bevalljuk, hogy az e lő leges czenzura 
intézményének semmi szin alatt sem va­
gyunk barátai, s a felekezeteknek a tan­
könyvek kiválasztásában törvény adta 
jogát e g y e s visszaélésekért illusoriussá 
tenni, a jelen hazai viszonyok közt, nem 
tartanok olyan tapintatos eljárásnak, mely 
szükségtelen és kellemetlen súrlódásokat 
ne vonna maga után. 

A tárgyalások érdekes mozzanatát ké­
pezte az ismétlő i s k o l á k és a f e l n ő t ­
t e k o k t a t á s á n a k kérdése is, az utóbbi 
azonban — a benyújtott határozati javas­
latok közül egyik sem fogadtatván el — 
függőben maradt. Ez különben is inkább 
a »kegyes ohajtások« sorába tartozó, egy­
felől mert — mint a közelmúlt évek ta­
pasztalatai bizonyiták — a gyakorlati 
kivitelnél nagymérvű visszaélésekre nyit 
utat, s különben is az állam részéről pénz­
ügyi akadályokba ütközik, másfelől s 
főleg azért, mert a végén is egy ember­
nyomnak egész nemzedékek mulasztá­
sait hozni helyre: csaknem a lehetetlen­
ségek sorába tartozik, s eleget tesz, ha a 
nyomába lépendő uj nemzedék jövendőjét 
biztosítja. E tekintetben kellene többet 
tennünk, mint a mennyit a közel múlt 
években tettünk, mert az iskolakötelezett­
ségről szóló töryényünk — a végrehajtó 
közegek erélytelensége, tanitók és iskolák 
hiánya miatt — alig egyéb irott malasztnál. 
A tényleg iskolába járók a tanköteleseknek 
— átalában véve — 50°/0-át sem érik el. 

Nagyfontoságu oktatás- és nevelés­
ügyi kérdések kerültek szőnyegre s vétet­
tek beható tárgyalás alá a tanitóképez-
dék, kisdednevelők, a felső nép- és polgári 
iskolák szakosztályaiban, valamint a leány­
nevelési s természettaniakban is, melyek­
nek részletei azonban e szemle szűk ke­
retébe be nem vonhatók. (A tanitógyülés 
lefolyásáról részletes tudósítást társlapunk­
ban a »Politikai Újdonságok«-ban adunk. 
Szerk.) Még kevésbbé mutathatjuk föl 
kimerítő képét azon, valóban gazdag tan-
szerkiállitásnak, mely a körünkben időző 
Bopp stuttgarti tanárnak szakértő vélemé­
nye szerint a bécsi hasonnemü kiállitást 
túlszárnyalja. 

Mind oly örvendetes eredmények ezek, 
melyek a magyar szakférfíaknak, a buzgó 
rendezőknek, a tapintatos elnöknek, s áta­
lában az egész tanitói karnak kiváló be­
csületére válnak s indokul szolgálnak arra, 
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hogy az egész gyűlés folyamára csaknem 
teljes megelégedéssel tekinthetünk vissza. 

De még azon esetben is, ha a tanító 
gyűlésnek, mely utóvégre is, a dolog ter­
mészetéből kifolyólag, nem birhatott más, 
mint enquete-jelleggel — semmi tényle­
ges, mondhatni, kézzel fogható eredménye 
nem is lenne, részünkről annak igen nagy 
fontosságot tulajdonítunk azon jótékony 
befolyásnál fogva, melyet az az eszmék 
tisztázására, a tanitói kar közszellemének 
fejlődésére, a tanitói állás méltóságának 
emelésére s a nemzet e tiszteletre méltó 
napszámosaiban a nemes önérzet fölébre­
désére elvitázhatlanul gyakorolni fog. Az 
emberi elhivatások közt a legnemesebbek 
egyike nekik jutott osztályrészül, s alig 
van más jutalmuk, mint azon fölemelő 
öntudat, hogy ők egy boldogabb jövendő 
munkásai s az élet gondjaitól redős hom­
lokukat a nemzet jobbjai részéről a hála 
és elismerés virágaiból fűzött koszorú kö­
ríti. E fölemelő tudat e gyűlés folyam a 
alatt uj tápot nyert, s nemes küldetésük 
buzgó teljesítésére a lelkesedés lángja szi-
vökben újra föllobbant. E biztató, föle­
melő, buzditó hatásban rejlik a lefolyt 
gyűlés jelentőségének kulcsa, s mint a 
puszták vándora, ha szomját az oáz hűs 
árnyában megenyhité, uj erőt merít a si­
vatag homokján tovább vándorolni, ugy 
Magyarország néptanitói is az ország szi­
vében üditő forrásra találtak, mely szá­
mukra erő, hit és remény forrása. Hadd 
csendüljön hát a néptanitói kar minden 
egyes tagjának lelkébe s keltsen viszhan-
got az sEmber tragödiájának* zárszava: 

»Küzdve küzdj és bizva bízzál.* 
Szá sz Domokos. 

Erdély bányavidéke. 
(RecIliS uti jegyzeteiből.) 

VIII. 
A petrozsenyi vasút. — Petrozseny és Livadzel. — A zsilvölgyi 

bányák; az égö bánya. — A vidék jövője. 

(Vége.) 

„Tíz évvel ezelőtt" — írja Reclus — 
„Petrozseny még nyomorult falu volt, melyben 
csak néhány műveletlen oláh család lakott . 
E g y czivilizált európai, ha véletlenül oda vető­
dik vala, bámulatot , sőt rémületet idézett volna 
elő megjelenésével; a vén asszonyok bizonyára 
keresztet hánytak volna feléje, hogy elhárí t­
hassák a roppant szerencsétlenséget, a melyet 
egy oly különös állatnak oda tévedése jósolt 
meg számukra. Hanem az ipar mintegy varázs­
ütésre oda csődité a művelt iparüzo lakossá­
got a Kárpátok ez azelőtt egészen ismeretlen 
pontjára, és a szegényes kunyhóhalmaz élénk 
várossá változott át, mely hozzátartozó kül te le-
peivel ma már több mint 700 lakost számlál. 
Petrozseny, mielőtt nevét a külföld csak meg­
ismerhette volna is, oly kereskedelemnek lőn 
virágzó központjává, mely Erdélynek egész 
délnyugoti részében a legélénkebbnek mond­
ható. 

„Az ujdonszülött városnak hivatalosan 
két neve van: azt a részét, melyben vasút i 
indóház van, s melynek egész területe egy 
bányásztársaságé, a tulajdonkép eni Pet rozseny 
mezővárosnak nevezik; elleuben a völgy m a ­
gasabb felén elterülő rész az ál lamtól , melynek 
az birtokát képezi, Livazeny vagy Livadzel 
nevet kapott, melyet a szomszéd falutól ruház ­
tak rá. Hanem tulajdonképen az egész csak 
egy helységet képez, a melynek imént emlí tet t 
részeit csak képzeleti vonal Választja el egy­
mástól s egészben véve az egész város egy és 
ugyanazon terv szerint van építve." I t t aztán 
Reclus részletesen s kissé hosszadalmasan írja 
le a város lakházait , azok egyöntetűségét, me­
lyet semmi oda nem illő nem zavar meg, a 
terjedelmesebb köz- és állami épületeket, a 
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házak körül elterülő kerteket, s végre a város 
környékét 8 a kholera iszonyú puszti tásai t . 
Nem győzi eléggé kárhoztatni azt a bámulatos 
könnyelműséget, a melylyel a százados erdő­
ket, néha szükségen kivül is, folytonosan pusz-
tit ják. A hegyi patakok tele voltak szép 
fenyőfa törzsekkel, a melyeket fönt a havasok 
tetőin vágtak le, hogy a hul lámok segélyével 
a völgybe úsztassák azokat. Számtalan hegy-
gerinczet már teljesen lekoppasztot tak erdő-
diszétől. Az oláhok a nap égető sugarai ellen 
tömött lombozatú szil- vagy jegenyefa-ágakat 
hordoztak kezökben, miből utazónk azt követ­
kezteti , hogy a régi hagyományokban oly 
gyakran emlegete t t „mozgó erdő"-féle hadi­
csel e szokásból vet te eredetét, mert valószinü, 
hogy ez olcsó napernyők használata más tör­
zseknél sem volt ismeretlen. Csak épen a szo­
kot tná l nagyobb ágat kellett levágniok a har-
czosoknak és azonnal kész volt a „mozgó erdő." 

A Lónyay falva (Lónyabánya) , hol a pet-
rillai bányavasuthálózat véget ér, szintén igen 
élénk forgalmi központ. A kőszénnel terhelt s 
apró gőzmozdonyok által vont igen hosszú 
vonatok i t t is szakadatlanul jőnek-mennek. A 
telep munkáslakai nagyobbak s kényelmeseb 
bek a petrozsenyieknél s több virág környezi 
azokat. Mindenfelé óriási raktárak, gépszinek, 
műhelyek, élelmiszer- és mindenféle szerszám­
magazinok emelkednek. Különösen vidám sür-
gést-forgást szokott előidézni az úgynevezett 
„női vonatok" megérkezése. Olyankor a bányá­
szok fölugrálnak a kocsilépcsőkre, hogy nejei­
ket és leányaikat fogadhassák, kik számukra 
ebédet hoznak, az üdvözlések, örömkiáltások 
és vidám nevetgélések egyik csoporttól a mási­
kig terjednek tova; Erdé ly valamennyi nyelv­
já rásá t lehet ott hal lani : magyart , németet és 
oláhot egyaránt s egy-két nemzeti viselet i t t -
ot t még most is kiválik az átalános bányász 
egyenruha közül. 

„Az i t teni bányákat" — irja Reclus — 
„nagyon könnyen lehet művelni azon egész 
hosszú régi völgyben, a hol jelenleg a két Zsil 
patak foly; a kőszénrétegek, melyeknek átlagos 
vastagsága körülbelől 36 méter, párhuzamosan 
feküsznek egymásfölött nem igen tömör ujabb 
képződésü földréteg alatt és a völgymedencze 
szélein fölgörbülnek, ugy hogy átmetszetök 
lá thatóvá válik. E helyeken a munkások sza­
bad ég alatt dolgoznak és a kőszéntörés a leg­
nagyobb könnyűséggel megy végbe. Lónyay 
magyar és oláh bányászai, bár korántsem oly 
erősek és tevékenyek, mint az angol vagy belga 
bányászok, egyenként naponta két tonna szenet 
á l l i tnakelő, s minthogy napi bérök egyre-másra 
két forintot is alig tesz, a termelés legnagyobb 
része tiszta hasznot képvisel. — „Képzelhet ik" 
— monda nekünk egy mérnök — „hogy mily 
gazdag lehet ez a bánya, mikor még a kormány 
is, a mely pedig rendesen a legszebb vállala­
toknál is veszteséggel dolgozik, nyereséget tud 
i t t fölmutatni." 

„Hanem a bánya-igazgatás budgetjében 
egy várat lan kiadás jelentékeny zavart idézett 
elő. Valami három évvel ezelőtt a legjövedel­
mezőbb bánya, az úgynevezett „Deák-akna" 
véletlenül meggyuladt és a földalatti tűz las­
sanként a szomszéd telepekre is átharapózott . 
H a minden ki te lhetőt el nem követnek vala, 
hogy az egészet lokalizálják, vége lett volna 
Pet r i l la összes kőszénbányáinak, mert a külső 
lég, melyet az égő bányától csak vékony ta la j ­
réteg választ el, nagyban élesztette a lángo­
kat . Hónapokon á t több száz munkást kellett 
elvonni a rendes bányamunkáktól , hogy a meg­
gyúl t akna minden nyilasát betömethessék s 
még ma is lehető legnagyobb gonddal őrköd­
nek minden veszélyesnek látszó hely körül . Az 
égő bányából sürü füstgomolyok törnek ki a 
fölötte terülő talajrétegen á t s gyakran az 
egész környéket szemmel áthatolhatat lan köd 
boritja be. I t t is könnyű lenne az égés folytán 
előállt magas hőmérséket oly módon fölhasz­
nálni, a hogy ezt hasonló esetben az angolok 
tették, t. i. hogy az égő bánya fölött el terülő 
meleg talajban korai veteményeket és gyümöl­
csöket termeltek." 

A petrozsenyi kőszénbányák ré tegeinek 
föltűnő szabályossága lehetővé te t te az ott rejlő 
szén mennyiségét , legalább megközelítőleg, 
kiszámítani. E számítás szerint az ottani kő­
szénmennyiség legalább is 250 millió tonnára 
megy, tehát körülbelől annyira, mint a meny­

nyit Nagy-Britannia két év alat t előállít. E z 
nem valami sok az egész világ szükségletéhez 
képest, de tömérdek ama csekély terjedelmű 
piacz számára, melyet a petrozsenyi bányák 
ellátni hivatva vannak. A szállítás magas ára 
e piaczot csak Hátszeg vidékére, a Maros völ­
gyére és keleti Magyarországra szorítja. U t a ­
zónk nagy változásokat vár e vidék számára, 
ha egyszer a régóta tervezett vasúti csatlakozás 
Oláhországgal teljesedésbe megy. A bányák 
ugyan rövid időn ki fognak merülni akkor, de 
a rég várt összeköttetés közelebbi érintkezésbe 
fogja hozni a szomszéd nemzeteket egymással 
és az egyensúly a különböző nemzetiségek ér­
dekei és törekvései közt helyre fog állani. A 
kőszénbányák megnyíl ta egyelőre azt a vál to­
zást idézte elő e vidéken, hogy az aranybányák 
müvelésével mind többen kezdenek fölhagyni , 
mert lehetetlen is volna, hogy a háromszor, 
sőt négyszer akkora napszám lassanként a kő­
szénbányákhoz ne édesgesse az aranybányák 
munkásait , a kiket ott még most is a múlt szá­
zadban megállapitott árak szerint fizetnek. 

I X . 
Utazás a Retyezát felé. — Egy földi paradicsom. — Fölmászás a 
Retyezátra. — A Maros völgye. — Visszatérés Magyarországba. 

Reclus nem akarta oda hagyni az erdélyi 
havasok vidékét addig, a mig annak legalább 
egyik je lentékenyebb csúcsára fölmásznia nem 
sikerül. Csak az volt a kérdés, hogy melyikre ? 
A legmagasabb s hihetőleg a legszebb is, a 
Negoi, Petrozsenytől messze kelet felé esik, a 
Vöröstoronyi szoros túlsó (keleti) oldalánál s 
utazóinknak nem volt idejök oly messzire 
menni. A Par in tye , mely sokkal közelebb van, 
igen ismertnek és megmászása is könnyűnek 
látszék. Legokosabbnak vélték tehát a Retyezát 
felé, a nyugoti hegycsoport e hatalmas óriása 
felé irányozni utjokat, minthogy e csúcsnak 
hármas erdő- és szikla-övvel körülfogott mere­
dek oldalain csak eltévedve fordul meg néha 
emberi teremtés* 

Utazóinkat minden áron le akar ták be­
szélni abbeli szándékukról, hogy a Retyezátra 
menjenek; ijesztgették őket farkasokkal, med­
vékkel , rablókkal és zsiványokkal — nem 
használt semmit; a társaság ú tnak indult . A 
vulkáni szorosuton, Vulkán falu mellett , á tha­
ladva, csakhamar az Oláh-Zsil patak felső 
futásához értek, melynek útját sokáig követ­
ték. Most már teljesen czivilizálatlan földön 
já r tak mindenüt t , de az örökifjú természet 
annál meglepőbb szépségekkel gyönyörködteté 
őket utjokban. A Plesa nevű hegy közelében ta­
lált gyönyörű tájat következőleg irja le Reclus : 
„A vihar ál tal megtisztí tott lég üditő hatást 
gyakorolt tes tünkre- le lkünkre; a fenyvesektől 
barnás hegyek csúcsain még látható volt i t t -
ott egy-egy szétszakadozott ködtömeg; a hegyi 
patakok minden oldalról vad zuhatagokban 
omoltak alá a kiáradt folyóba. Az ut egyik 
par t ról a másikra kígyózott á t , hol hatalmas 
törzsekből ugy a hogy összetákolt hidakon, hol 
meg hajlékony deszkapallókon, melyek félig a 
víz alá merü l tek , ha rá léptünk. Az erdélyi 
havasok közt már igen sok szép térképet lá t ­
tunk, hanem az, mely most elénk tá ru l t , vala­
mennyinél szebbnek látszott. A ré tek , fa­
csoportok, csergedező pa takok , repkénynyel 
borí tot t sziklák — minden a legkellemesebb 
összhangban egyesült i t t ; nincs az a mestersé­
ges park, mely csinosabban volna berendezve, 
mint ez a valóban elragadó táj a Plesa lábainál. 
E sziklahegy magas csúcsa, mely szabályos 
gula-alakban emelkedik föl a völgy szélén, az a 
sötét sziklaodu, mely a hegy északnyugoti ol­
dalán nyílik, s melyből a földalatti zuhatagok 
t i tokszerü moraja tör elő, ellentétök által még 
emelik a béke és nyugalom zavartalan érzetét, 
mely a völgy fölött uralkodik. Gyönyörködve 
bolyongván a fák üditő árnyékában és a v i rá­
nyos rétek gyepszőnyegén ama nemsokára be­
következhető napokra gondoltunk, mikor az 
üzérkedők és munkakerülők profán csoportja 
ez idylli rejtekhelyet is el fogja árasztani . 
Csapszékekkel körülvett szállodák fogják elfog­
lalni a legszebb pontokat; angol ker tek szorít­
j á k ki a természet-alkotta üde parkokat, kő ­
falak fogják elrejteni a szép vizeséseket a fizetni 

nem akaró látogatók elől s héjától megfosztott 
száraz törzsek, hi tvány cserebokrok és tövisek 
fogják jelölni a mostani árnyas erdők elpusz­
tult helyét. A tá j , mely Imost még oly t ü n d é ­
ries a maga mesterkéletlen egyszerűségében, 
az Ízléstelen emberek érintésétől be leend 
mocskolva. Majdnem bűnösöknek érezzük ma­
gunka t , hogy mi voltunk azoknak előfutár-
ja i , a kik el fognak jőni, hogy a Kárpá tok e 
csodálatosan szép völgyét is elpusztí tsák, a 
mint elpuszti tották a Pyrének és Alpok legre-
gényesebb völgyeit." 

A Retyezát nem ama hegycsoport legma­
gasabb pontjából emelkedik föl, melyet szintén 
Retyezátnak neveznek. Egészen külön áll , mint 
egy magános pásztor, ki nyájak helyett magas 
hegyek fölött őrködik. H a a Zsil völgyéből 
akarja megközelíteni az ember, először egy 
nagy hegyháta t kell megmászni, a melynek 
tetejéről még hiába kémleljük a lá tha tá r t abban 
a reményben, hogy a csúcsot megláthassuk 
Onnan tehát le kell szá lnunkaLepusn iksz ik la ­
völgyébe, a mely a Maros vidékének egyik l eg ­
magasabban fekvő mellék ágát képezi, azután 
egy ujabb hegyláncz lejtőjére kell fölhatolni, 
a melynek ismét egyik magas csúcsát kell meg­
kerülnünk, hogy végre a Retyezát magas hegy­
tömegét magunk előtt láthassuk. A séta hosszú 
és fáradságos, de igen szép. 

A Kárpátok eme részének havasi legelői 
nagyban emlékeztetnek a Pyrének némely t á j ­
részleteire s utazónk átalán véve igen sok 
hasonlóságot fedezett föl a Retyezá t vidéke s-
az Alpok és Pyrének érdekesebb és szebb tájai 
közt. Geológiai szempontból különösen é rde­
kesnek tartja Reclus a Retyezátot s az oldalain 
és tetején látható szikla-khaoszt valóságos 
költői lelkesedéssel irja le. A gráni t- , t rachyt -
és bazalt sziklák óriási oszlopokat, pr ismákat , 
gúlákat és boltiveket képeznek, a melyek oly 
merészen vannak fölállítva, egymásra támasztva 
és oldalt döntve, hogy a legkisebb érintés azon­
nal megzavarja egyensúlyokat s olyankor iszo­
nyú robajjal omlanak össze a roppant szikla­
tömbök. 

„ A kilátás a RetyezátrQl" — irja Reclus 
— „nagy terjedelmű és igen szép, főleg észak 
felé, hol az egész Hátszegvidékét át lehet p i l ­
lantani . Hanem a szem mindenekelőtt ama több 
száz méternyi mély örvényen akad meg, a mely 
közvetlenül a hegy északi lábainál nyí l ik; ezen 
az oldalon híre sincs az összeomladozott sziklák 
khaoszának: ott csak egy roppant meredek 
mélység tátong, melynek lát tára szédülés fogja 
el az embert ; a kör fenekén apró tavacskák 
csillognak, melyekből fehérlő vízerek folynak 
szét, de a melyeknek moraja nem hat föl a hegy 
csúcsáig. A természet kihaltnak látszik; növény­
tenyészet nincs sehol, ama csekély sárgás mohot 
kivéve, mely a vén gráni t sziklákat megara­
nyozza. Hihetőleg a sziklának e kopár meszte-
lensége, vagy pedig a legmagasabb csúcs tompa 
sivár alakja szerezte a hegynek a „Re tyezá t " 
(megkoppasztott) elnevezést. 

„ A legenda szerint hajdan egy szép tündéi* 
ü l t a hegy legmagasabb csúcsán s a síkságon 
egy szép fiatal ember u tán kémkedet t , kivel a 
hegyek fölötti uralkodást meg akar ta osztani. 
Azonban egy istentelen boszorkány, ki akkor 
Hátszeg téréit művel te , haragosan kezébe ra-
gadá roppant nagy ekéjét, melyet huszonnégy 
ökör sem tudot t kimozdítani helyéből 8 a t ü n ­
dér felé hajitá azt. Az eke a hegy tetejét ösz-
szerombolta és magával vi t te , de a tündérnek 
sikerült a csapást kikerülnie s az örvény fene­
kén az egyik kristály-tavacskában elrejtőznie. 
A pásztorok gyakran lá t ták ott, de nem m e r ­
tek hozzá közeledni ." 

* Reclus következő adatokat közöl az erdélyi csú­
csok magasságáról: A Negoi 2543 méter; a Retyezát 
2496 méter és a Parintye (utazónk szerint: Paring) 
2414 méter magas. 

Reclus E rdé ly nyugoti bányavidékén t e t t 
érdekes utazásának leírását következő sorokkal 
rekeszti be : „Az idő, melyben Erdé ly bánya­
vidékeit meglátogattam, nem igen volt ked­
vező. A szükség már két év óta ta r to t t s azzal 
fenyegetőzött, hogy éhséggé fog átvál tozni . A 
kholera pusztí tása, melyet nagy részben a sze­
génység idézett elő s az iszákosság szomorú 
szokása táplál t , ir tóztató módon dühöngöt t az 
országban; a halandóság némely vidékeken a 
lakosság teljes kipusztulásával volt ha táros . 
I ly okok összehatása következtében ama föld­
birtokok, melyek a forradalom kedvezménye­
zése folytán a föld népének adat tak át , csakha­
mar gazdát cseréltek s majd mindenüt t a zsidók 
lettek földesurakká. A földbirtokoknak i ly 
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módon tör tént összevásárlása egy oly idegen 
faj á l ta l , mely azelőtt folytonos üldöztetésnek 
volt ki téve, de a mely az elnyomottból ma már 
elnyomóvá lett, ujabb veszélylyel gyarapitá a 
különben is oly fenyegetővé vált faji és nemze­
tiségi kérdést. De még ez nem elég. Erdély 
„szászai," kik számra nézve már régóta folyto­
nosan fogynak, s kik eddig sohasem bátorkod­
tak kétségbe vonni a magyarok tulnyomóságát 
és fölsőségét, most ismét megindították a küz­
delmet , bizva és remélve németországi törzs­
feleik támogatásában. Félni lehet, hogy a jelen 
nyomorához a jövőben könnyen lángra lobban­
ható fajgyűlölet még nagyobb veszélyekkel 
fog já ru ln i . E rdé ly hazafias érzelmű fiai a l eg ­
nagyobb aggodalommal szemlélik és tanulmá­
nyozzák az egykorú események menetét. 

„Bármi lesz is jövendő végzete ama külön­
böző nemzeteknek, a melyek Magyarország 
lapályán és a Kárpá tok hatalmas félkörének 
magas fennsíkjain egymással összevegyülve 
élnek, annyi bizonyos, hogy ez ország földrajzi 
szerepe tökéletesen át fog változni. Erdély 
hajdan Európának azon tartományai közé tar­
tozott , melyeknek fönállása mindig jelentékeny 
befolyást gyakorolt a világtörténelem mene­
tére. Hasonli tva egy hidoszlophoz, melyen a 
hullámok megtorlódnak és szerteoszlanak, az 
erdélyi Alpok félköralaku erőssége gyakran 
szétoszlatá ama nemzetek áramlatát , melyek 
Ázs ia belsejéből Európa félszigetére akartak 
özönleni; az védte sánczaival és árkaival Nyű­
göt különböző korbeli műveltségeit és minde­
nek fölött annak volt köszönhető, hogy Német­
országból nem lett és nem is fog lenni második 
Oroszország. De ma már ez az előre tolt védmü 
nem képezhet akadályt a nemzetek útjában. 
Régente majdnem áthatolhatatlan rengeteg 
őserdői előbb-utóbb kisszerű irtásokká és cser­
jésekké válnak; hegyeit ma még csak ország­
utak, nemsokára hihetőleg vasutak szeldelik 
keresztül-kasul. Az egyenes vasúti összekötte­
tés Bécstől a Fekete- tenger ig Erdélyen fog 
keresztül menni . 

„Anyagi tekintetben valóságos nagyszerű 
forradalom lesz az. Kétségtelen, hogy Erdély 
már a közel jövőben fól fog hagyni arany­
bányáinak művelésével, de a kereskedés, a 
melyhez a helyett okvetetlenül fognia kellend, 
százszorosan fogja visszatéríteni részére azt, a 
mit elveszített. Mert tagadhatat lan, hogy azok 
a vidékek, a melyekhez a Kárpátokon nyilandó 
át járók egyenes utón vezetni fognak, bár nem 
sokat beszéltetnek magukról, Európának ama 
vidékei közé tartoznak, melyek az anyagi bol­
dogulás terén mostanában leghatalmasabb len­
düle te t vettek. Oláhország és Moldva, melyek­
ben azelőtt az utakat és a kereskedést csak 
híréből ismerték, ma terjedelmökhöz képest a 
legnagyobb gabonamennyiséggel tudják ellátni 
E u r ó p á t ; városaik már megannyi „kis Par isok" , 
ámbár szokásból vagy tudatlanságból ma is 
nagy faluknak irják le azokat. Távolabb, a 
Duna és Dnieper közt, Odessa város keletke­
ze t t alig egy századdal ezelőtt, s máris van oly 
népes, mint Bordeaux vagy Genua. Odessa 
körül a puszták szántóföldekké változnak át és 
falvakkal vannak behintve; a jelen század kez­
dete óta e vidéknek, Uj-Oroszországnak népes­
sége meghatszorozódott. í g y változik meg min­
den az ég alatt , mielőtt csak észre is vehetnők. 
Azonban Erdé ly t sokáig zsákutczának fogják 
tekinteni még azután is, ha Európa egyik leg­
fontosabb kereskedelmi ere fog is áthaladni 
ra j ta ." S. L 

Fürdői levél. 
Marienbad. augusztus 11 . T. szerkesztő u r ! 

Ú t n a k eresztem heti krónikámat, mely, hogy ha 
keveset vagy épen semmit sem fog tartalmazni, 
nem én leszek az oka. Hanem igenis, tessék 
okozni tartózkodási helyemet, a hol nem történik 
semmi; mint a lánczos fali óra egyhangún járj a 
le 24 óráját, ugy itt is minden kimérten mozog 
napról napra. Csupán az időjárás bolondos. 
Perzselő meleg, majd hideg szél, felhőtlen ég, 
majd rögtön mennydörgés, zápor teszik némi­
leg változatossá napjainkat. 

Van ugyan zenekar, mely reggel 6 órától 
7-ig a sétányon, ' / ,12-től '/.,1-igaz u. n. „ W a l d -
quel le"-nél és délután ismét 6 órától 7-ig a 
sétányon zavarja a levegőt, de ez is oly ponto­
san szabályszerüleg tör ténik, hogy lassanként 

megunja az ember hallgatni "őket. Van szín­
ház is, melyben a német Thál iának nem leg-
fölkentebb papjai mutogatják magukat. 

A múlt hétnek legnevezetesebb napja volt 
augusztus 8-ka, a midőn is a nagy „Cursaa l " -
ban Menter Zsófia zongora-művésznő és férje 
Popper D. gordonkaművész hangversenyeztek 
szép számú közönség előtt. Menter Zsófiának 
virtuozitása valóban figyelemreméltó, kitűnő 
technikája van, szabatosan játsza végig a leg-
körmönfontabb nehézségű darabokat, azonban 
azt hiszem, szépségével jobban lángra gyújtja 
hallgatóinak szivét, mint játékával . Nem tu­
dom, mi lehetett az oka, de ez este j á téka 
engem hidegen hagyott . Popper érzelmesebben 
kezelte hangszerét , s nem áll neje mögött a 
technikában sem. Csupán az lepett meg, hogy 
többnyire saját kompoziczióival mulattatá a 
közönséget. Ezen darabok igen jók lehetnek a 
maguk nemében, de midőn Schubert, Weber , 
Schumann és Liszt költeményei u tán hallja 
őket az ember, egy kicsit selejteseknek muta t ­
koznak. S azt hiszem, hogy még Popper ur a 
zeneköltészet terén nem vívta ki magának oly 
nagyban az egri nevet , hogy a, fent említet t 
mesterek mellett megállhasson, vagy pedig 
hogy a n é v felejtesse a tartalom sekélyes 
mivoltát. 

De „térjünk a tet tek más mezejére" P e ­
tőfiként, és emlékezzünk meg a tánczmulatság-
ról, mely vasárnap tar tatot t az országvilágban 
kihirdetett Casino - parkban. Mint betegekhez 
illik, biz ott senki sem erőltette meg inait • a 
csöndes keringők dallamai mel le t t , hanem min­
denki ült , a legnagyobb nyugalommal, áh í ta ­
tosan nézve végig , egy-egy tánczolva lézengő 
pár fáradalmait. És már tiz óra előtt nagyban 
oszlott a társaság, s azt hiszem, hogy fél tizen­
egykor csak az egerek és patkányok mulat tak 
az alvó muzsikusok hortyogása mellett . 

U j , nevezetes vendég W a s a főherczeg 
Bécsből. I t t azonban a magas rangú vendégek 
oly visszavonultságban élnek, hogy ilyen ma­
gam fajta minorum gentium nem tudhat róluk 
semmit. Még csak nemis tűnnek ki látható j e ­
lek által. 

Még egyet. E l nem mulaszthatom elede­
leink jellemzésére kiemelni, hogy: „nincs a 
magyar földön kivül élet." 

Pásztói. 

A hétről. 
Q Minden jogosult panaszunk és sok tekin­

tetben igazán szomorú helyzetünk mellett sem 
tagadhatjuk, hogy közéletünkben a legújabb 
időkben oly áramlatok vannak megindulóban, 
melyeket mindenki örömmel üdvözölhet, a ki 
nemzetünk haladását, fölvirágzását melegen 
óhajtja. E mozgalom kivált a kulturális téren 
tapasztalható, azon a téren tehát, mely minden 
fejlődésnek, minden nagyságnak legbiztosabb és 
legerősebb alapja. I t t már bátran mondhatjuk, 
hogy fölébredt a közszellem és megindult az 
eszmék harcza, az a jótékony, áldásos háború, 
mely nem pusztít , hanem teremt, nem gyilkol, 
hanem éltet , s melyből minden harczoló fél 
győztesen és diadalmasan emelkedhetik ki . 
Nem is emlitve az inkább speciális érdekű tár­
sulatokat, minő pl. a Kárpát-egylet , mely e 
napokban tar tá közgyűlését,amelynek sokat fog 
köszönhetni Magyarország orographiai, bota­
nikus és zoológiai tekintetben is, csak a t isztán 
tudományos és paedagogikus jelentőségű azon 
mozzanatok elősorolására szorítkozunk, melyek­
nek a napokban voltunk tanúi. I t t van a t ö r-
t é n e 1 m i társulat, mely most kezdi meg ülé­
seit Felső-Magyarországon, hol még a régi 
levéltárak, mint a melyek kevésbbé voltakkitéve 
idegen hadak pusztításainak, sok földerítetten 
kincsét rejt ik hazai tör ténetünknek. Továbbá a 
f ö l d t a n i t á r s u l a t , melynek tagjai Márama-
rosnak földtani viszonyait vizsgálják. Aztán 
a z á g o s t a i e v a n g . h i t v . p r o t e s t á n s o k 
nemzeti érdekű ülése Miskolczon, nemkülön­
ben a karloviczi s z e r b k o n g r e s s z u s, mely 
minden egyházi és politikai jel lege mellett is 

nem kis horderővel bir szerb testvéreink neve­
lésügyi visszonyainak fejlődésére is. A Buda­
pesten rendezett n e m z e t k ö z i g a b n a v á s á r , 
mely a múlt héten tartatott , bár első sorban gaz­
dasági természetű, fóldiniveléssel 'foglalkozó 
honfitársainknak, kik nemzeti vagyonunk fő kép­
viselői, tetemes okulására szolgálhat. Ot t van 
továbbá az " i p a r - k i á l l í t á s Apat inban , t o ­
vábbá az országos iparegyesület által kezde­
ményezett mozgalom, melynek czélja a közös 
hadsereg fólszerelési szükségleteinek ellátá­
sára iparos szövetkezéseket létesíteni. I t t 
közeleg továbbá a magyarországi t e r m é ­
s z e t v i z s g á l ó k vándorgyűlése, mely ez idén 
Győröt t fog megtartatni . A d a l á r - e g y l e ­
t e k kolozsvári összejövetele. Aztán, a mit 
első sorban kell vala említenünk, a k ö z é p ­
t a n o d a i t a n á r o k n a k a múlt héten, a n é p t a-
n i t ó k n a k e héten tar tot t országos ülése, mely 
a hozott határozatoknál fogva országos fon­
tosságra emelkedett. A t a n s z e r k i á l l í t á s , 
mely méltán sorakozik a raivelt külföld hasonló 
gyűjteményeihez. S végül mindezeknek méltó 
betetőzéséül a közoktatásügy miniszterének 
egy rendelete, melynél fogva 215 nagy község 
és város köteleztetik arra, hogy egy év lefo­
lyása alatt kebelében felsőbb népiskolát vagy 
polgári tanodát állítson, a hol ez egyedül a 
község pénzeszközeivel nem lenne valósitható, 
az állam járu lván a fölállításhoz a szükséges 
segélylyel. 

Ha meggondoljuk, hogy mindez áldásos, 
erőteljes mozgalom néhány rövid nap keretéből 
jegyezhető föl, — lehetetlen, hogy föl ne támad­
jon bennünk a nemzet jövője iránti édes remény, 
kivált ha tekintetbe veszszük, hogy ez az élet­
pezsgés kellő közepébe esik a minden mozgást 
ellankasztó úgynevezett h o l t - i d é n y n e k , 

Irodalom és művészet. 
— A román lapok kiváló elismeréssel vet­

tek tudomást Alessandri Vazul román népköl­
tőnek a „Vasárnapi Újság"-ban történt bemu­
tatásáról . 

A „ F e d e r a t i u n e a " augusztus 4-iki szá­
mában a következő sorokat irja: 

( A l e s s a n d r i b e m u t a t v a a m a g y a r o k ­
nak . ) A „Vasárnapi Újság", ezen legkorosabb és 
legtekintélyesebb magyar irodalmi képes lap, utolsó 
számában Alessandri Vazul, nagytekintélyű nép­
költőnk arczképét, életrajzát és egyik legszebb 
költeményét közli fordításban. Ugy az életrajz, — 
mely oly érdekesen s részletesen van irva, mint a 
hogy még irodalmunkban sem találtatik eddig, — 
mint a költemény fordítása is, Bágyai urnák ügyes 
munkája. Köszönjük Bágyai urnák e mindenesetre 
nem csekély szolgálatot, melyet irodalmunknak tett 
azáltal, hogy azt ily hiven s méltóan mutatta be a 
magyaroknak, kik mindeddig még csak ferde forga­
lommal bírtak irodalmunkról és Íróinkról. Külön­
ben a „Vasárnapi Újság" tisztelt szerkesztősége, 
mely a legkitűnőbb magyar irodalmi tehetségek 
közreműködését birja, egy idő óta kiváló érdekkel 
látszik viseltetni irántunk, a románok iránt, mely 
minket őszinte elismerésre buzdít. Ép a szóban 
levő utóbbi szám még két román képet közöl, 
érdekes, francziából fordított leírással, melyek 
közül egyik a demsusi templomot, másik pedig 
hátszegi román népviseleti csoportozatot ábrázol. 

A z „Alb ina" pedig f. hó 6-iki számában 
ekként nyi latkozik: 

(A „ V a s á r n a p i U j s á g")magyaT irodalmi 
képes lap utóbbi vagyis múlt vasárnapi számának 
czimlapján Alessandri Vazul „óde» költőnk" arcz-
képével s életrajzával lepett meg minket. Az arcz-
kép fölséges, az életrajz pedig — minden szem­
pontból ítélve — igen jól van kidolgozva. Az illető 
iró, Bágyai, ugy látszik nagyon közelről ismeri 
irodalmunk s részletesen költészetünk történelmét, 
az irodalmi irányokat és az azokban szereplő egyé­
neket. Igaz, hogy nem hiányzik e műből egy kis 
politika sem, már tudniillik irodalmi politika, a 
mennyiben tudniillik Alessandri életrajza imitt-
amott eltér a tárgytól és Titus Livius Majorescura, 
Románia jelenlegi kultuszminiszterére is vett egy-

* * 
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néhány fénysugarat. Majd pedig a bukuresti tudo­
mányos akadémiára mér egynehányat azon ütle­
gekből, melyeket neki Alessandri és Majorescu 
néhány év előtt Bukurestben és Jassiban adtak. 
Ez az, a mit mi nem tudunk helyeselni; de annyi­
val inkább el vagyunk ragadtatva koszorús köl­
tőnk „Emmi" czimü bájos költeménye által, mely 
non plus ultra fordításban, mindjárt az életrajz 
után díszeleg mutatványképen, s mely kiváló tiszte­
letére Válik ugy a román fölséges ideáknak, mint 
a költői művészetnek és a forditó értelmességének 
is, díszes helyet foglalva mindenesetre a magyar 
irodalom nemes gondolatai között. — Ugyanazon 
szám még Reclus franczia írónak a románokra is vo­
natkozó erdélyi uti rajzát és még két román képet 
a demsusi templomot és hátszegi román népviseletet 
közöl, s igy ezen szám nagyobb része a románokkal 
foglalkozik, a mi különben ezen tekintélyes lapban 
nem ritkaság,' —• dicséretére legyen mondva. 

A „ F a m í l i a " szintén nem mulasztja el 
megemlékezni e közleményünkről. Sőt a romá­
niai lapok tekintélyesebbjei is igen jó néven 
ve t ték e közleményt; igy a többi között a bu­
kures t i „ P r e s s a", „ T r o m p e t t a C a r p a t i -
l o r u " , „ T e l e g r a f u l u " és a franczia „ J o u r -
n a l d e B u c h ü r e s t " , valamint a „ C u r i e r 
d e J a s s y " is meleg szavakkal üdvözlik a 
„Vasárnapi Ujság"-ot e közleményeért. 

— A Kárpát-egylet tartalmas „É v k ö ny v"-et 
ndott ki magyar és német szöveggel, minthogy 
az egylet működése s a Kárpát -hegység leírásai 
az idegeneket is érdekelheti . E Í S Ő része az 
egylet ügyei t ismertet i , s ezekből k iünik ,hogy 
mindjárt első évében 425 volt a tagok száma, 
az alaptőke pedig 2073 frt. A másik rész ér te­
kezéseket tar ta lmaz: A „Kárpá t " és „Tá t r a " 
névnek eredetéről. A Tá t ra föltárása történe­
téhez. A központi Kárpá tok beutazása. Vad és 
vadászat a magas Tátrában, C s e r é p y Nán­
dortól . Betüsoros jegyzéke a magas Tá t ra és 
környéke pont jainak, melyek Kolbenheyer 
á l ta l 187 !/a-ban háromszögileg s légsulymére-
t i leg meghat ároztattak. Árvából , R o w l a n d -
tól.j Tát rafüred édes vize, S c h e r f e l to l . A 
középponti Kárpátokban s annak környékébeni 
méhtenyésztés átalánoskorrajza, K r a d s z k y -
tól. „Bibliotheca karpat ika." Collegit H u g ó 
Paye r , több mint másfélezer mű és értekezés 
teljes jegyzéke, valóban nagybecsű mű. 

— A múzeum lépcső-csarnokának tetőzetén 
L o t z még őszig bevégzi a falfestményeket. 
Tavaszkor aztán Titánnal együt t a lépcsőház 
nagyméretű festményeihez fognak, ama kar to­
nok után, melyek tárgyai a magyar történelem 
művelődési mozzanatait tüntet ik föl, s a bécsi 
kiáll í táson is láthatók voltak. 

— A múzeum történeti festményeinek gyűj te­
ményei számára oda ajándékozta Budapest 
közgyűlése ama nagy festményt, mely eddig a 
budai levéltárban őriztetet t s Budavár vissza­
foglalását tüntet i Tói. 

— Színházak. A nemzeti színházban az elő­
adásokat e hó 15-kén csakugyan megkezdik a 
„Teli , Vi lmos" operával. A jövő héten az ope­
ráná l Murszka I lma k. a. fog vendégszerepelni. 
— A b u d a i színkörben e hó 10-én díszelőadást 
rendeztek a tani tógyülés alkalmából, előadva 
a ^tanügy reformátorának, Eötvös Józsefnek 
„Él jen az egyenlőség" czimü vígjátékát. E z t 
egy üdvözlő költemény előzte meg , melyet 
Szász Káro ly i r t ; végül pedig allegóriái cso­
portozat v o l t , mely egy tanitót tünte te t t föl, 
a mint annak a haza nemtője koszorút nyújt. 
A z előadásra szorongásig megtelt a szinkör. — 
A s z é k e s f e h é r v á r i ál landó színházat e hó 
22-Mén nyi t ják meg „Bánk bán" előadásával, 
melynek szerepeit a nemzeti színház tagjai j á t ­
szák. Jóka i pedig prológot i r t , s ezt Jóka iné 
fogja szavalni. A színházat három évre Bokody 
színigazgatónak adta á t a részvénytársaság. 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyarországi gyűjtemények és közkönyv­

tárak felügyelője. Ez t az uj ál lást létesítette a 
közoktatásügyi miniszter, s P u l s z k y Fe ren -
czet nevezte ki arra. Egyszersmind a hivatalos 
lapban folsoroltatnak mind azok, melyek e fel­
ügyelőség hatáskörébe tar toznak; nevezetesen: 
az egyetem, akadémia, földtani intézet, a köz­
pont i min ta ra jz i sko la i vidéken lévő jogakadé­
miák, a kolozsvári egyetem, a marosvásárhelyi 
Teleki-könyvtár , a nagyszebeni b . Bruckenthal-
féle képtár , könyv- és egyéb gyűjtemények, 
nemkülönben egyéb hasonló természetű gyű j ­

temények állapotának megszemlélése különösen 
amaz irányban: vájjon azok a fönálló szabályok­
nak, a könyvtár-isme és múzeum-tudomány 
jelenkori igényeinek megfelelően s az esetleges 
alapítók szándékai és rendeletei értelmében 
hiven, pontosan és czélszerüen kezeltetnek-e, s 
megtétetnek-e az elővigyázati intézkedések, 
melyek akár az ország tulajdonát képező, akár 
községek, egyházi vagy világi hatóságok bir­
tokában levő, s közhasználatra szánt i lynemű 
gyűjtemények föntartására mellőzhetlenek. K i 
kell terjeszteni figyelmét ezenkivül a már ala­
kult vagy ezentúl alakulandó vidéki muzeu­
mokra, valamint arra is, miszerint a közkönyv­
tárakban található kéziratok és nyomdai zsen­
gék (inkunabulok) jegyzékei mielőbb e l k é s z í ­
tessenek, oly végből, hogy a központban meg­
forduló kü l - és belföldi tudósok ez által módot 
nyerjenek megtudni : az országban, hol és mely 
könyvtárban minő ilynemű tárgyak találhatók. 
Ő fog végül arról is gondoskodni: miként 
lehetne a magyarországi közkönyvtárak átalá­
nos lajstromának készítését megindítani, leg­
alább ama szakokra nézve, melyek mint a magyar 
politikai, irodalmi és művelődési történetsza­
koknak segédtanai és forrásai, Magyarország 
történelmére és hajdankora mivelődési állapo­
tának megismerésére nézve fontossággal birnak. 

— A történelmi társulat tagjai e hó 18-án 
indulnak el Besztere/.ebánya felé, hol az idei 
nagygyűlés megnyitása lesz. Beszterczebánya 
kapitánya aug. 19-én reggel várja őket Zólyom­
ban, s ott üdvözölvén, v d ö k megy Besztercze-
bányára. I t t a városi hatóság várja az érkező­
ket, s készen álló kocsikon vonulnak be a 
városba, melynek északi bejáratánál diadalív 
lesz e fölirattal: „Dicsőség a magyar történet­
nek." Ez alat t diszbe öltözött bányászok sora 
fogadja a bevonulókat. Déli 1 órakor ebéd Ipolyi 
püspök (az alelnök) lakásán. Ennek végeztével 
a levéltári vizsgálatokra kiküldendő bizottsá­
gokat osztják föl. Azután kirándulás a herma-
neczi papírgyárba; esti 8 órakor vacsora a püs­
pöki lakban, mialatt a bányászok szövétnekek 
mellett szerenádot rendeznek. Aug , 20-án, mint 
szt. I s tván napján templomi ünnepély, melyre 
a hatóságok diszben jelennek meg. Ennek vég­
zetével a nagygyűlés megnyitása a megyeház­
ban, hol a hatósági képviselők is jelen lesznek. 
D . u. 2 órakor közebéd a kaszinó nagy termé­
ben; 5 órakor kirándulás Radványba, a főispán 
történelmi nevezetességű kastélyába. Es t i 7 
órakor jótékony czéllal egybekötött hangver­
seny és tánczmulatság a kaszinóban. Aug. 21-én 
déli 1 órakor a levéltári vizsgálódásokra induló 
tagok hivatalosak bucsu-ebédre Radványba. 
Augusztus 28-án a befejező ülés Bars-Sz.-
Kereszten, Ipolyi püspök kastélyában. 

— A földtani társulat vándorgyűlése a mára-
marosi bérezek közt van. A gyűlés e hó 5-én 
M.-Szigeten nyil t meg a kincstári igazgatóság 
tanácstermében. Dr . Szabó József üdvözlé a 
megjelent tagokat s előadván a gyűlés czélját 
és rendeltetését, elnökül Prugberger miniszteri 
tanácsost, t i tká ru l Sajóhelyi Frigyesen kivül 
Gerell Sándor bányageológot ajánlotta, mit a 
társulat el is fogadott. Ugyancsak ő tar tá az 
első értekezést is, geológiai jegyzeteket muta t ­
ván be Budapest-Máramaros vonalának vidé­
kéről. Dr . Koch Anta l a déés-aknai kristálysó 
képződéséről értekezett , Bernáth József pedig 
arra a jánlkozot t , hogy az útközben talál t 
ásványvizeket fogja tanulmánya tárgyaivá 
tenni. Az ülést társasebéd követte a „Korona­
vendéglőben" , hol a társulat tagjain k ivü l 
jelen vol tak: a megye alispánja, a főjegyző, a 
szigeti tanárok s több előkelő férfi. Délután 3 
órakor a Szigethez egy órányira fekvő szlatinai 
sóbányát látogatta meg a társaság, este pedig 
a szinház megtekintésére szakított időt. A 
következő nap programmját a rónaszéki k i rán­
dulás képezte. Aztán megindultak a bérezek 
közé, olykor szekereken, olykor lóháton, oly­
kor meg gyalog. E vidék még geologiailag 
nem volt megvizsgálva, s geológusaink most 
ásványpéldányokat is hoznak magukkal . 

— A középtanodai tanáregylet közgyűléséről 
múlt számunkban adott közlemény kiegészíté­
séül meg kell még említenünk, hogy az aug. 
6. és 7-én tar to t t gyűlésen heves vita fejlődött 
ki egy hetilap kiadása iránt te t t inditvány 
fölött, a melyet sokan elleneztek, czélszerübb-
nek tar tván a havi folyóiratot, miután egy 
hetilap a hirlap szinével bírván, természetsze­

rűleg inkább csak egy résznek, pá r tnak a köz­
lönye lehet , mint az egész t aná r - egy le t é . 
Hosszas és éles vita u tán a többség elhatározta 
„Középiskola" czimü hetilap kiadatását . E g y 
másik határozatban kimondták, hogy a közép­
tanodai tanáregylet átalánosságban helyesli a 
középtanodai törvényjavaslatot, s csak néhány 
nem épen fontos módosítást óhajt azon té te tn i . 
Végü l tisztújítás tö r tén t ; a választás eredmé­
n y e : elnök le t t Berecz Anta l (42 szóval, Ney 
27 szavazata ellen), alelnök: Hofer Károly , első 
t i t ká r : Köpesdi Sándor, másod t i t ká r : Tomor 
József, könyvtárnok: Landau Alajos. 

— A Kárpát-egylet aug. 2-án tar tot ta közgyű ­
lését Tá t r a -Füreden az alelnök Paye r H ú g a 
elnöklete alatt . Elnöknek egyhangúlag Berze-
viczy Egyedet választották, alelnökök l e t t ek ; 
Payer és Kalchbrenner K á r o l y ; jegyzők : E d e r 
és Gresch; t i t ká r : Cserepy; pénztárnok: Dölleiv 
A gyűlés elhatározta, hogy a királyi felségek­
nek, kik az egyletet gyámolitják, a K á r p á t o k 
legszebb részeiről egy albumot ál l i tnak össze. 
Az évi jelentésből következőket emeljük k i : 
Az egyleti könyv 446 frtba kerül t . A csorbái 
és felkai tóhoz vezető utak kijavítására egyen­
ként megszavazott 200 frtból eddig csak az 
utóbbira költöttek 38 frtot. Úgyszintén meg­
maradt a halas-tó mellett építendő kunyhóra 
megszavazott 500 forintnyi összeg is, minthogy 
a guliczai „Tátra-egyle t" annak épitését saját­
jából majdnem befejezte. A z egylet rokon egy­
letékkel és tudományos társaságokkal össze­
köttetésbe lépett . Az egylet ez évben 2665 
frttal fog rendelkezni; ebből fordítandó: az 
évkönyvre 500 frt, a csorbái tónál építendő 
kunyhóra 500 frt, hasonló házakra a zöld-tó 
mellet t és a Kolbachi-völgyben egyenként 200 
frt, u tak javí tására 400 frt stb. 

— A békésmegyei régész- és miveló'déstbrté-
nelmi egylet aug. 3-án nyi to t ta meg múzeumát 
Gyulán, a megyeház termében, a közönség 
nagy érdeklődése mellett . Az ünnepély a 
dalárda énekével kezdődöt t , aztán Göndöcs 
Benedek apát, ki mint elnök oly sokat buzgól­
kodik az egylet k ö r ü l , mondott megnyi tó 
beszédet. Majd Haan Lajos csabai evang. lel­
kész (alelnök) ta r to t t előadást. A múzeum két 
termet foglal el, s nevezetesb részei: idősb 
Mogyorossy Jánosnak könyvtár , régiség- és 
pénz-gyüjteménye; a Haan Antal tól 1000 forin­
ton megvásárolt etrusk és római rég iség-gyűj ­
temény; Göndöcs Benedek értékes és pompás, 
ásvány-, csiga- és kagyló-gyűjteménye; Haan 
Lajos régiség-gyűjteménye; P . T i t u s P iu s mi­
norita atya növény- és tengeri rák-gyüj teménye, 
fegyverek, zászlók stb. 

— Az állatkert az utóbbi két hónapban kö­
vetkező ál latokat kapot t a jándékba: kirá ly ő 
felségétől Schönbrunnból egy yakot, egy kő­
száli kecskét, egy bezsár kecskét, egy mufflont, 
egy kövérfarku juhot és egy szűcsfáczánt; 
Frombach Gusztávtól Csákovárról két kis vid­
r á t ; Kukla Is tvántól Losonczról egy lángbag­
lyot ; dr. Margó Tivatar egyetemi tanár tó l egy 
sólymot; Gulner P á l földbirtokostól pedig 
Nagy-Abonyból egy túzokot. 

Egyház és iskola. 
— Tanári kinevezések. A kolozsvári egye­

temhez kineveztet tek: T e r n e r Adolf pesti 
állami reáltanodái t a n á r a z egyetemesés össze­
hasonlító földrajz rendes tanárává ; dr. G e b e r 
Ede , a bécsi egyetemen a bőrbajok magán­
tanára, ugyané tudományok nyilvános rendkí ­
vüli tanárává. 

— Ösztöndíjak. Az orsz. rajztanárképezde 
és ezzel kapcsolatos mintarajztanodában két 
rajztanárjelölt számára egyenként 300 frtos 
ösztöndij van üresedésben. A pályázni kívánók 
e hó végéig a közoktatásügyi minisztériumhoz 
folyamodjanak. Alreáltanodát, algymnáziumot, 
vagy tanitóképezdét kellett végezniök, s a 
mértani és szabadkézi rajzban megfelelő -gya­
korlat ta l birniok. 

Mi ujság? 
— A főrendiház e hó 13. és 14-én t a r to t t 

ülésekben tárgyal ta az összeférhetlenségi és 
választási törvényjavaslatokat s azokat vá l toz­
tatásokkal fogadta el. A választási törvényja­
vaslatnál nevezetesen az erdélyi czenzus föleme­
lésére vonatkozó határozatot hozott. A képv i ­
selőház e hó 14-én este felé ta r to t t ülésében 
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vette á t a törvényjavaslatokat, de mivel már 
előre kimondta, hogy érdemleges tárgyalásokba 
most nem bocsátkozik, e két törvényjavaslat 
szentesítése nem történhetik meg. 

— A miniszterek utaznak. Bit tó miniszterel­
nök Ausseebe ment, s onnan tovább indul, való­
színűleg Gleichenbergbe. Szeptember elején 
té r vissza s a miniszterelnöki teendőket addig 
Pau le r igazságügyéi- végzi. Gr . Zichy köz­
lekedési miniszter Hieronymi ál lamti tkárral 
Erdélybe utazik, nevezetesen a tömösi szoros 
megtekintésére s Bukurestbe is el akar menni. 
Trefort Tirolba megy, onnan a Rijnavidékra és 
Németországba. 

— Az őszi fegyvergyakorlatok idejét ő fólsége 
takarékossági szempontból megrövidítette. Az 
idén tehát csakis három hét ig tar tanak e gya­
korlatok. Kivéte l t te t tek azonban a lovas és 
egyévi önkénytes tartalékosok irányában, kik­
nek teljesebb kiképeztetés czéljából az egész 
törvényes gyakorlat i időt táborban kell töl-
teniök. 

— József f Őherc^eg, ki legörömestebb időz i t t­
hon, a nyáron családjával együt t fürdőre akart 
menni, de e szándokról lemondott, s e napok­
ban családjával együtt Alcsuthról ismét a 
Margi t -sz igetre költözik. 

— A nemzetközi statisztikai kongresszus, 
mely jövő évben Budapesten ülésez, előérte-
kez le té tmég ez évben tartja Stockholmban. Az 
előértekezleten a fővárosi hatóságot Kőrösy 
József statisztikai igazgató képviselendi. 

— Hölgyek dija a kolozsvári országos dalár-
ünnepélyen. A Kolozsvárt t tar tandó országos 
dalár-ünnepélyen az ottani hölgyek is tűztek 
ki dijat. A Bécsi Pol ixéna és Gyulay Jo lán 
kisasszonyok által eszközölt gyűjtés 138 frtot 
és 1 db aranyat eredményezett , mely összegből 
egy aranyozott babérággal köritett ezüst lant 
rendel te te t t meg Szathmáry Elek kolozsvári 
ezüstmivesnél. 

— Szeged város elhatározta, hogy az orsz. 
dalárszövetséget meghivja, hogy az 1876-iki 
országos dalárünnepélyt ott tartsa meg. Az 
ünnepély költségeire kétezer forintot szava­
zott meg. 

— Augusztus 13-án, mint a világosi gyász­
nap negyedszázados évfordulóján Nagy-Vára ­
don a székesegyházban gyász isteni t iszteletet 
rendeztek a nemzet vértanúiért . 

— A Petőfi halálára vonatkozó adatok k i -
egészitéseképen megemlítjük a „Kele t" egyik 
közelebbi tárczaczikkéből, hogy gr. Lázá r 
Alber t , ki még él és részt vett a segesvári csa­
tában, látta elesni Petőfit; gr. Lázár Albert , 
Zeyk Domokossal és Daczóval fedezte Bem visz-
szavonulását, s rohantában egy hídon lát ta 
Petőfit. Lá tva , hogy egy kozák már a költőre 
irányozza pikáját , oda kiál tot t — mondja a 
közlemény írója, — hogy „parirozzon", de 
akkor már benn volt az öldöklő fegyver a leg­
nemesebb szivben s a hős csak annyit mondha­
t o t t : „már késő," és a láhanyat lot t ; — aztán 
egy eszét-vesztett menekülő sereg zsivaja, j a j ­
kiá l tás és diadalrivalgás, por- és füstfelhők és 
ember-gomolyák, a rohanó viharban nyitott 
inggel és fedetlen fővel aláhanyatlott költő 
félisteni alakja — és aztán vége, vége, minden­
nek : hareznak, seregnek, költőnek, hősnek, k i t 
ta Ián, mint a rege mondja, Elizeusként tüzkocsi 
ragadot t föl az egekbe. 

— Böszörményi Lászlónak, ki sajtóvétség 
miat t elitéltetve, a fogságban halt meg, a kere-
pesuti temetőben levő túrjára emléket állitnak 
s erre I r ány i képviselő indította meg a gyűj ­
téseket. 

— Veress Gábortól lapunk 29-ik számában 
közlött h í rünkre vonatkozólag azon helyreiga­
zítást veszszük, hogy néhai édes atyja Veress 
Károly , a n.-enyedi főtanodának nem gondnoka, 
hanem ügyvéde volt, s öngyilkossága a jelzet t 
tanoda vagyonának gondtalan kezelésével sem­
minemű összeköttetésben nincs,a miről — hi te ­
les értesülés alapján — részünkről is utólago­
san meggyőződtünk. 

— Sajtópör. A „N. Pes ter Journa l " ellen 
a kassai esküdtszék több tagja sajtópört indí­
to t t ama támadás miatt , melylyel e lap a kassai 
esküdtszéket i l le t te , mert a „Haladás" czimü 
lap sajtópörében az esküdtek fölmentették a 
vádlot tat . Bródy Zsigmond szerkesztőt már 
kihal lgat ták s magára vállalta a czikkért a fe-
lelősséget. 

— A herendi porczellángyár bukása élénk 
sajnálkozást gerjeszt mindenfelé. E világhírű 
műgyár t Fischer 36 évig vezette, de inkább a 
gyár művészi jellegére, mintsem annak üzleti 
összeköttetésére fektette a fősúlyt. Most bekö­
vetkezett a baj, 8 Veszprémmegye a kormány 
figyelmét hivta föl, de innen keveset várhatni . 
Számos mübarát pedig több pénzintézethez 
fordult, s részvénytársulatot akarnak alakítani. 
Arról van szó, hogy a gyár, melyet a raktárban 
levő készítményekkel mintegy háromszázezer 
frtra becsülnek, a csődből megmentetvén, képe-
sittessék a philadelphiai kiállításban való rész­
vételre, a hol készleteinek előnyös értékesíté­
sére számot tar that . 

— Rózsa Sándor és társainak bünpöre e hó 
12-én került a legfőbb Ítélőszék elé, melyben 
helyben-hagyta a királyi tábla által Rózsára 
kimért halálos ítéletet. Az Ítélet most a fenálló 
gyakorlat szerint a kegyelmi tanács elé terjesz­
tetik. Rózsa csinkosai: Rózsa András 10, 
Tombácz Antal 15 és Csonka Ferencz 20 évi 
súlyos börtönre Ítéltettek. 

— Sir-rablók. A kerepesuti temetőben 
utóbbi időben a siremlékek diszitményeit és 
virágait sokszor megrabolják. P á r nap előtt 
Szerdahelyi Ká lmán síremlékéről tépték le az 
érez álarezot, s a lantot is le akarták tépni, de 
ez nem sikerült. 

— Templomrablás. Gyöngyösön f. hó 1. és 
2-ika közti éjjelen a zsidó templomot kirabol­
ták s több értékes ezüst tárgyat elvittek. A 
rablók meg tud ták különböztetni a china ezüs­
töt a valóditól, mert csak ez utóbbit vitték el, 
mig a nagy számmal ott levő china-ezüst edé­
nyeket érintetlenül hagyták. A betörés a 
hőség miatt nyitva hagyott ablakon keresztül 
történt. 

— Öngyilkosság. Szónoki János fővárosi 
ügyvéd józsef-utezai első emeleti lakása abla­
kából öngyilkossági szándékkal az utczára 
ugrott , s annyira összetörte magát, hogy más­
nap meghalt . Már pár nap óta abban a rögesz­
mében szenvedett, hogy meg akarják gyilkolni, 
neki tehát menekülnie kell. 

— Magyar öngyilkos a külföldön. Magyar uta­
zók, kik Svájczból érkeztek, a következő esetet 
beszélik. A L indau és Romanshorn közt járó 
hajóra múlt héten egy csinosan öltözött fiatal 
ember szállott be, ki néhány utassal magyarul 
társalogván, magyar embernek ismertetett föl. 
Midőn a hajó a tó közepére ért, a fiatal ember 
hirtelen beugrott a tóba és minden mentő kísér­
let daczára nyomtalanul el tűnt . Málnája nem 
volt, és azért valószinü, hogy a szerencsétlen 
Zürichben műegyetemi hallgató volt és haza 
féle utaztában ismeretlen okból véget vetett 
életének. 

— Kedves atyafiak. A múlt héten Debreczen-
ben több elfogatás történt a mivelt osztályban, 
egy tavalyi gyilkosság miatt. Múlt év augusz­
tusában Naményi Gábor ujfehértói lakost az 
öröködésre sóvárgó atyafiak megölték és meg­
rabolták. Gazdag, de nagyon fösvény agglegény, 
ki zacskókban őrizte aranyát, ezüstjét s éksze­
reit . Múl t év augusztus havában megbetegedett , 
és ekkor több távoli rokona elhatározta, hogy 
kirabolják, mely tervüket ki is vitték, és 40—50 
ezer forint ér tékűt vi t tek el. Tervüket ugy haj­
tot ták végre, hogy az orvos által rendelt al ta­
tószerből háromszoros adagot adtak be a beteg­
nek, és midőn ez halálhoz hasonló, mély álomba 
merül t , hozzáláttak a munkához és egy egész 
nap és egy egész éjjel fosztogatták e szeren­
csétlennek lakását. Még a fosztogatással voltak 
elfoglalva, midőn Naményi fölébredt, és látva, 
a mit tesznek, rémülten fölsikoltott. E r re a sze­
rető rokonok megfőj tákNaményi t , megosztoztak 
a zsákmányon és máig dinom-dánomban éltek. 
Az elhunyt legközelebbi örököse, Naményi 
Antal pestmegyei levéltárnok, bünpert indított 
ugyan a rablógyilkosok ellen, az akkori vizs­
gálat azonban eredmény nélkül maradt, mint­
hogy a czinkostársak egyike a debreczeni tör­
vényszéknél mint biró működött . Az örökös 
azonban nem sajnálta a fáradságot, maga j á r t 
u tána az ügynek, és eddig annyi bizonyítási 
anyagot gyűj töt t , hogy a debreczeni rendőrség 
az ott lakó bűnösök elfogatását rendelte el. Az 
elrablott t á rgyak közül sokat talál tak még 
meg a gyilkosoknál, a kik egyébiránt te t tüket 
már be is vallották. 

— Egy vén hiuzt hajtottak föl Lőcse körül | 
a vizslák, s a kerülő aztán agyon verte. Az 

állat feltűnő nagy , s a jelek arra mutatnak, 
hogy két kölyköt táplált . Most ezeket is ke­
resik. 

Halálozások. 
Báró W e s s e l é n y i J ó z s e f , az erdélyi 

arisztokráczia egyik kiváló tagja, volt országgyű­
lési képviselő, honvédhuszár főhadnagy, a gr. An-
drássy minisztersége idejében miniszterelnökségi 
titkár, elhunyt a budai orsz. tébolydában 34 éves, 
korában. Holttestét Hadadra szállították, h'ol e hó 
18-án adják át az örök nyugalomnak. 

A fővárosi orvosok közül kettő halt meg a 
lefolyt héten. Egyik dr. II a s c n fe 1 d II., ki mint 
polgár is átalános tiszteletben élt, s nesztora volt 
a budapesti orvosoknak; 80 éves korában halt 
meg. A másik dr. G r ü n hu t, ki az izr. hitközség 
ügyei körül is buzgólkodott. 

Eöri B e r t h a A n t a l , Vasmegye egykori 
főjegyzője, s a pozsonyi országgyűlésen követ, 
elhunyt Rába-IIidvégben 66 éves korában. 

P a t a k i G y u l a , dézsi egyházmegyei gond­
nok s dézsi-városi főkapitány, élete 40-ik évében, 
hosszas szenvedés után Kolozsvártt elhunyt s benne 
a közügy egy ritka buzgalmu bajnokát, s az erdé­
lyi társadalom egy kiváló jellemű tagját veszí­
tette el. 

Elhunytak még: R e i n i s c h Lajos gyulafehér­
vári kanonok 7 5 éves korában ; P a u s z N á n d o r , 
vingai földbirtokos és Temesmegye bizottságának 
tagja, 67 éves korában ; K l e n ov i c s Lajos, m. k. 
adóhivatali ellenőr, 25éves korában; özv .Németh 
Jánosné, szül. folkusfalvi Lacsny Vilma asszony, 
egy széleskörű család tagja, Ptiszta-Bessenyön, 60 
éves korában; Lehoczky Egyed kir. táblai biró 
neje, szül. J a n k e P a u l a asszony, 32 éves ko­
rában. 

A kölfóldnek nevezetes halottja van : T h e i-
n e r Á g o s , jezsuita páter, hires theolegiai böl­
csész, még hires törtónetbuvár, a vatikáni könyvtár 
igazgatója, s átalános vélemény szerint a legtudó­
sabb pap. Theinera vatikáni könyvtár okmányaiból 
nagyon sokat adott ki, s ezekből több kötetre men­
nek a magyar történelemre vonatkozók, melyek 
„Theiner monumentái" czim alatt ismeretesek 
nálunk. Boroszlóban született s 70 éves korában 
halt meg Rómában. Utóbbi időkben, minthogy a 
csalatkozhatlansági dogmát, nem helyeselte, nem 
nagy kegyben állt a Vatikánban. 

i 

SAKKJÁTÉK. 
767. azámu feladv. Az angol feladvány-tornából. 

(Segyedik dijat nyert feladvány.) 
Sötét. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 762-dik száma feladvány megfejtése. 
(Pap Dezsőtől Miskolczon.) 

Vil. Söt. 
1. Vh4—f2 Kd3—e4 
2. Hf 3—el Ke4—e5 (a) b . 
3. Vf2—főt Ke5—ái 3 d5—d4 
4. Hel—c2 matt. 4. Vf2—e2 matt. 

a. 
2 d6—d5 
3. H e l - d 3 Ke4-d3 (b) 
4. Fe6—f5 matt. 

Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp József. 
— Gebéi: Glesinger Zsigmond. — Sárwpatakra: Gérecz 
Károly. — Debretzenben: Zagyva Imre. — Sziget-Csépen: 
Mayer Károly. — Xiskolez»n: Hartmann testvérek. — 
Szabadkán: Kosztolányi Árpád fa 761. sz. is). — ígérten. 
Tilkovszky Fridolin" — A i«»ti sakk-kör. 
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Különféle. 
— A szerelmi boszu borzasztó e se te tartja 

i z g a t o t t s á g b a n V á c z lakói t . E m e r i c h m e g y e i 
főorvos l e á n y a , a 16 éves I r m a múl t s zombaton 
v o l t tar tandó e s k ü v ő j é t A n t a l v a s k e r e s k e d ő 
úrral . E z a l k a l o m b ó l t ö b b f é l e d o l g o k beszer ­
zésére a l eány anyja be jö t t Budape s t re , s i t t az 
á l l omásná l é s z r e v e t t e N y i t r á n s z k y n y u g a l ­
m a z o t t f e n y i t ő t ö r v é n y s z é k i bírónak fiát, k i 
C s e h o r s z á g b ó l , ho l m i n t vasút i h ivata lnok vol t 
e l h e l y e z v e , csak azért j ö t t haza , h o g y ez ö s sze -
k e l é s t m e g g á t o l j a , mert ő, mint kérő e lu tas i t -
ta tot t . M i u t á n l e v e l e i b e n többször irta, h o g y 
ebbő l n e m l e s z s e m m i , E m e r i c h n é m e g i j e d t s 
roszat s e j tvén , haza s ie te t t . A z i f j u N y i t r á n s z k y 
azonban m e g e l ő z t e ő t , s midőn az anya kér­
d e z ő s k ö d ö t t l e á n y a u t á n , azt válaszolák neki a 
házbe l i ek , h o g y az ifjú N y i t r á n s z k y v a l k i m e n t 
sé tá ln i a nádasba. R ö v i d idő múlva visszajött 
a pár , s N y . a l e á n y t atyja szobájába veze tvén , 
e l k i á l t o t t a m a g á t : „Irma m e g h a l azonnal" és 
m e g s z ö k ö t t . A bájos menyasszony m é g e g y ­
k é t s z e r megrázkódot t , s ezze l ha lva r o g y o t t 
ö s sze . N y i t r á n s z k y G ö d r e n a g y b á t y j á h o z m e ­
n e k ü l t , a ki Váczra táv ira tozo t t , h o g y nem 
tudja m i t é v ő l e g y e n a fé l i g őrült i f júval; de e 
táv irato t m á r a rendőrség v e t t e át , és i g y s ike ­
rü l t azonnal a te t tes t e l f o g n i , a ki a l e á n y 
hul lája m e l l e t t t e t té t már be is v a l l o t t a , h o g y 
t . i . a l eányt cyankal i á l ta l m e g m é r g e z t e , s a 
m é r g e t z sebébe d u g t a , h o g y ö n g y i l k o s n a k 
h i g y j é k . 

. Statisztikai jegyzetek. 
— A világ lakossága. A washingtoni statisz­

tikai hivatal közelebb megjelent értesítője érdekes 

összeállítását foglalja magában a föld népességé­
nek. E kimutatás szerint a föld népessége összesen 
1 ,391 .032 ,000 főre megy. Ázsiának, a legnépesebb 
világrésznek 798 millió, Európának 300 ' /„ Afri­
kának 2 0 3 , Amerikának 8 4 % , Ausztráliának és 
Folynesiának 4' / 3 millió lakosa van. Az egyes 
európai államok népessége következőleg oszlik 
meg: Oroszország 71 millió, Németország 41 mil­
lió, Francziaország 36 millió, Ausztria-Magyar­
ország 36 millió, Anglia 32 millió, Olaszország 27 
millió, Spanyolország 16 '/2 millió ós Törökország 
16 millió lakossal. A többi államok lakossága nem 
haladja meg a 4 — 5 milliót. Idézzük még e forrás­
ból a következő adatokat a nagy városokra nézve: 
London 3 .254 ,360 lakossal a világ legnépesebb 
városa; Philadelphia népesség tekintetében 6 7 4 , 0 0 0 
lakosával a tizennyolczadik helyet foglalja el. Lon­
don után következik Sutchau (Khinábanj 2 millió 
lakossal, Paris 1 .800 ,000 lakossal , Peking 
1.300,000 lakossal, négy khinai város 1—1 millió 
lakossal, Newyork 942 ,000 lakossal, Bécs, Berlin 
800 ezer lakossal, stb. 

Szerkesztői mondanivaló. | 
— „El kell felejteni" a versirónak is, mikor 

költeményt ir, a prózai döczögóst, s akkor boldogul­
hat, mert érzése és eszméi vannak. A jó technika 
ma már könnyű, s azért elengedhetlen kellók. Magán 
levélben nem írhatunk egy-egy versre bírálatot, 
mert akkor e czélra külön bíráló-irodát kellene 
berendeznünk. 

— 11. A „K"-ról szóló közlemény érdekesnek 
ígérkezik. Ezt a beküldött kezdetet még nem lát­
tuk közölve, de hogy az egészről ítélhessünk, az 
egészet kellene látnunk. Még legjobb volna az egész 

szöveget eredetiben beküldeni; visszaküldését biz­
tosítjuk. A többi küldeményt — saját érdekében 
— örömestebb mellőzzük. 

— Nagy-Várad. „Eltűnődöm." — Mi minden 
hosszas tűnődés nélkül a papírkosárba dobtuk. 

— „A megcsalt ifjú" is megcsalta szerzőt, mert 
ebből a faj \ ersböl ez az egy is sok! hát még min­
den héten egy ! N e is fenyegetőzzék ilyen nagyon ! 

— Pécs. A mostani „Virágok" nem mutat­
nak haladásra. A költői hajlandóság minden esetre 
jótékony egy ifjú emberben, de hogy a közönségre 
jótékony legyen, ahhoz már a költői siker is szük­
séges. 

— Jászkisér. A z öreg tanító bácsi életrajzát 
megkaptuk. Minden esetre szép ós fölötte hasznos 
dolog az, mikor valaki 6357 embert (kis embert) 
tanitott meg életében az iskolai dolgokra. Adjon 
isten sok ily jóravaló munkást továbbra is a nép­
oktatás ügyének! 

JVyilt-tér. # 

Beszterczey István ur részvényesünknek f. hó 
3-iki fólkórésére megjegyezzük, hogy m. hó. 27- ik i 
válaszunkban a z , miszerint kárának fölülvizs­
gálata a helyszínén történt, e g y s z ó v a l s i n ­
c s e n mondva. A fólhivás tehát, ha csak a közvé­
lemény félrevezetésére nem czólzott, annálinkább 
tárgynélküli, a mennyiben Beszterczey ur m é g f. 
ó. j u l i u s 2 9 -én a megállapított 49 frt 3 kr-nyi 
kártérítési összeget tényleg fölvette. 

Debreczen, 1 8 7 4 . augusztus 12-ón. 
„ T i s z a " b i z t o s i t ó - t á r s a s á g . 

4 
* Az e rovat alatt közlőitekért a szerkesztőség csu­

pán a sajtótörvények irányában vállal felelősséget. 

HETI-NAPTÁR. 
Hónapi és 
hetinap 

Katholikus és protestáns 
naptár 

Vasárn. 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 

20|Csöt. 
21 (Péntek 
22iSzomb 

augusztus 
D 12 Sz. Joak. o. 
Liberat apát 
Ilona, Agapit 
Tekla 
Sz. István m. k. 
Bernát, Fidelia 
Timotlieus 

DllJáfzin. 
Bertrám 
Ilona 
Tekla Márius 
István király 
Bernát 
Timóth 

fiürög-orosz 
naptár 

augusztus (ó) 
4 F 11 Aristar. 
5 Eusignius 
6 I r színfalt. 
7 Dometrius 
8 Emilián 
9 Mátyás 

10 Lörincz 

Izraeliták 
naptára 

Elul Rosch. 
3 40 n. ima 
4 Eózel 
5 Rebekka 
6 
1 Je fa. m. 
8 
9 S. Theze 

N a p 
hossza 

rr-p. 
143 21 
144 19 
145 17 
146 15 
147 12 
Í148 10 
Í149 

kél nyűg. 

H o l d 
hossza 

P-!|t". p. 
8191 31 
6201 49 
4 215 12 
2 227 0 
1 238 59 

5S2Ó1 11 
57 263 42 

Hold Változásai. © Holdtölte 27-én 2 óra 44 perczkor délután. 

kél 

e. p 
10 26 
11 32 
este 
0 37 
1 47 
2 57 
4 4 

jiyug. 

o. pj 
8 54; 
9 10 
9 26i 
9 44! 

10 19 
10 44 
11 28: 

T a r t a l o m . 

Pulszky Ferencz (arezkép). — Theodor hő­
siessége (folyt.). —; Izland és lakói, II. (öt kép­
pel). — Utazás a tenger alatt (folyt, képpel). — 
Egyveleg. — Melléklet: A tanitók második egye­
temes gyűlése. — Erdély bányavidéke (vége.) — 
Fürdői levél. — A hétről. — Irodalom és művé­
szet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és 
iskola. — Mi ujság? — Halálozások. — Sakk­
játék. — Statisztikai jegyzetek. — Szerkesztői 
mondanivaló. — Nyilttér. — Heti naptár. 

Felelős szerkesztő: í íagy Miklós. 
(L. czukor-utcza 11. sz.) 

JE T « ] Ü* JE 
A » FRANKLItf-TÁKSüLAT 
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VEZÉRKÖiXYV 

A TESTGYAKQRLASjrANITASÁEDZ 
TANITdK ÉS TANÍTÓJELÖLTEK SZÁMÁRA 

szerkeszté 

MARKO LAJOS, 
k a s s a i n é p i s k o l a i i g a z g a t ó - t a n í t ó . 

"magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában (Budapest, egyetem-uteza 
-dik szám) megjelent es minden könyvárusnál kaphatók: 

1 

T^JÍ? 

2 9 fanietszv énynyel. — Ára 6 0 k r . 

JA MAGTÁR NYELV TELJES SZÓTÁRA.) 
| Nélkülözhctlen segédkönyv 

S m i n d e n r a n g ú é s r e n d ű m a g y a r e m b e r s z á m á r a 

Szerkesztette 

A teljes mű két kötetben fiizve 8 forint, kötve 10 forint. 
E z e n n a g y m a g y a r szótárban dr. B a l l a g i M ó r a m a g y a r n y e l v g a z d a g szó- , 

kincsét , min t 3 2 év i tanulmányainak és b u v á r l a t a b a k eredményét , bocsátja a n a g y \ 
k ö z ö n s é g e lé . | 

A mit az akadémia n a g y szótára , t er jede lmessége és m a g a s ára m e l l e t t el | 
nem é r h e t : a n e m z e t minden ré tegébe va ló á l ta lános e l t e r j e d é s t , azt mi ezen! 
vál la latunk által remél jük e lérhetni . M e r t 

1. fő tek inte t l é v é n a közhasznúságra , a k i d o l g o z á s b a n a származtatás! e l em­
e z é s e k és hason l i tga tások m e l l ő z t e t t e k és fősúly a szók szabatos ér te lmezésére < 
[ f e k t e t t e t e t t , minek fo lytán s ikerül t o l y m u n k á t e lőá l l í tani , m e l y a r á n y l a g s z ű k ' 

M keretben minden e d d i g i szótárakat j ó v a l tú l szárnyaló t e l j e s ségge l b i r ; 

2 . n a g y o n czé l s zerü n y o m d a i k iá l l í tás k ö v e t k e z t é b e n nye lvünk e g é s z szók in - J 
c s e , szójárásokkal é s k ö z m o n d á s o k k a l e g y e t e m b e n , e munkában oly s z ű k térre j 
lett összeszorítva, h o g y l e h e t ő v é v á l t annak o ly árt szabni , m e l y e t az e g é s z é l e t r e ! 
s zó ló nemzet i műért c sak k i ssé j ó m ó d ú ember sem sokaihat . 

E z e k n é l f o g v a a fentirt i rodalmi in téze t n e m hisz s z e r é n y t e l e n s é g e t e l k ö - , 

{
_ vetni , midőn ezennel a h iva ta lokhoz , in téze tekhez , felsőbb i sko lákhoz fordul azon kére - ! 

lemmel , h o g y e n a g y b e c s ű munka terjesztésében k ö z r e m ű k ö d n i sz íveskedjenek. 
—-
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»FRANKLIN-TÁRSIJLAT« magyar irodalmi intézet és 
könyvnyomda kiadásában (Budapesten, egyeteni-utcia 4-dik 

szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

ííélkülözhetlen 

I S M E E E T E K KÖNYVE 
l e á n y o k s z á m á r a . 

Irta 

S C H A T T E R GYULA. 
Az 5. német kiadás után fordította s a hazai viszonyokhoz 

alkalmazottan 
átdolgozta dr. Toldy László. 

Ezen, Irodalmunkban mindenesetre hézagpótló, mert 
páratlan mű, 4 kötetből áll. (I. kötet: Földrajz, 247 lap. — 
II. kötet: Világtörténelem és hitregetan. 269lap. — III kötet: 
Természettudományok (természetrajz, embertan,természettan) 
275 lap. — IV. kötet: Számtan. Magyar nyelvtan. Magyar 
irodalomtörténet (a külföld irodalomtörténttévei) és Műtör­
ténelem, 312 lap. 

Ajánljuk e munkát a nóneveló-intézetek, nőiskolák és kü­
lönösen minden családnak. A tartalom bősége mutatja, misze­
rint a legfontosabb és nélkülözhetlen tudományok, melyek 
ismerete nélkül egy nő sem mondható műveltnek, e munkában 
benfoglaltatnak. Ezen müa német nyelvben öt kiadást ért, a 
magyar kiadás pedig mindenütt tekintettel a hazai viszo­
nyokra van kidolgozva, és, szakértők ítélete szerint, igen jól. 
Oly mű ez, mely felnőttebb s az iskolából kikerült leányoknak 
is nagy szolgálatot teend, s azért ajánljuk azt mindenkinek 
figyelmébe, kinek a nevelés és tanítás szivén fekszik. — Da­
czára a mű nagy kiterjedésének (69 8-adrétü iv többtérképpel 
és számos rajzokkal) ára csak 4 írtra van téve,s egyes köte­
te i is kaphatók 1 írtjával. Á négy kb'tet egy csinos vászon-
kutésben 5 ft. 

K^íHH^a^^^*uí^^^Ju«^•*«JJt»9<» 

i s é r l e t ü l ! 
Méltóztassanak 

kis megrendelést tenni 
g y ö n y ö r ű 

ruhakelmékből 
Igen jutányos áron ! 

HAMBURGER ADOLF 
hölgy-divatáru üzletéből 

P E S T . i i r i - u t r z n | . » « „ „ , 

Mintftk kívánat szerint ingyen I 
én bérmentve küldetnek. 

344 ( 2 - 1 2 ) Lörincz István 
lábbeli gyámok 

B u d a p e s t e n , o r s z á g ú t 1 9 - i k s z a r u a l a t t 
ajánlja férfi-, no- és gyermeknemtl lábbeli gyártmányait, 
mel ékkel az 1872. é kecskeméti országos kiállításon bronz-, 
az aligmult bécsi világkiállításon pedig érdem-erdemet nyert. 

Megrendelések helyben és vidékre, nagyban és kicsinyben 
a legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. Vidékieknek ren­
des mérték nélkül is , csupán centiméter, s»t viselt lábbeli után 
a legkényelmesebb lábbeliek utánvétellel küldetnek. 

Netalán készletben nem található mértékű lábbelit 
(kivéve hosszúszárú csizmái) gyám kitűnő berendezése mellett 
gépek segélyével, 2 óra alatt, szinte jótállással elkészít. 

^ 207 (41 - 60) 

Ü M M I 

Alulirt elad S 
1" l 9 évi (1855—1873 évi) » V a - S 

sárnapi Ujságot«, minden egy • 
Stt évikülönbeküttetve,akáregyüt' 9 

tesen, akár darabonként 
347(1) Balassa Sándor, ] 

• u. p. Pápa. Tapolczafón. 

HAASENSTEIN És VOGLER 
r t l r d o t ó s i ü g y n ö k s é g e 

Budapesten, Béesben és Prágában stb. 
legrégibb és legnagyobb üzlet e szakmában, számos fióküzle­
tekkel és ügynökségekkel Némethon, Ausztria és Svájczban, 
s a többi külföldön, egyedüli Ugynb'ksége a nagy párisi hír­
lapoknak Németország, Ausztria és Svájcz számára, számos 
bel- és külföldi lapok 348 (1) 

bérlői eszközölnek naponként 
hirdetéseket a világ minden hírlapjaiba s egyéb hirdetési esz­
közeibe, azoknak árjegyzéke szerint, tanácsot ad a czélszerü 
hirdetés módjáról, költségvetések és hírlap czimjegyzékek 

ingyen küldetnek. 

tt>ll ' W ) $JBg~ J e l e n h i r d e t é s ü n k c s a k r ö v i d k i v o n a t á t k é p e z i K i m e r í t ő , r a j z o k k a l e l l a t t 
n y á r i i d é n y i á r j e g y z é k ü n k n e k , n i e l y l y e l 1 » i y a i i a t r a s z í v e s e n * z o l g á h i " k . ^ J ^ i j ^ l H P ^ » » W W » ^ » W Í W » W P » y g » W 
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Rugany esőőltönyők. 
Ujjakkal és fejfedővel frt 10 19 50. Ko­
csizó és lovagló-köpeny frt 16—28. Elég. 
drappsziu& frtl7—28 Fiu-öltönyök. Hou-

védtiszt - köpenyek. 
Vízmentes angol kocsizó-plaid, czélszerü 

elegáns újdonság, frt 2 i 

Indiai függő hinta-ágyak. 
Ceinos, könnyű, magával vihető tokban, 
szabadban és szolában alkalmazhatok: 
1. sz. 50 font horderejű frt 3.—. 2, sz. 3()0 
font horderejű frt 5 50. 3. sz. 1200 Iont 
horderejű frt 7.50. — Nagy. uj patent-

hintaágy vasléczczel frt 14. 

Utazó-eszközök. 
Fa u t i l á d á k nrak és hölgyek részére 
2 4 - 4 2 " 3 .20-25 frtig. Kézi és nagyobb 
bőröndök 3 .20-40 frtig. Utazótáskák, 
üresek és berendezettek 1.80-60 frtig 
Uti toilette^ es szekrénykék, plaid-szij-
jak, vállba függeszthető és övtáskák leg­
újabb nemei. — P l a ; < l - , H I I A - , e s ­
e r n y ő * é» b o t f e k e r c s , igen czél­

szerü újdonság, frt 6.— és 6.75. 

NYÁRI IDÉNY. 
F a g y l a l t k é s z i t ő - g é p e k . 

Meidinger tanár legvjabh önműködő gépei 
6 6 12 24 adagnak 

frt 9.60 12 — 14.50 18.— 
Sengeralaku forgógépek: II Medenczralaku gépek: 

frt 9.50 1150 írt 14 50 es IS.— 

F r a n c a i * . 

sodaviz-késsitő 
IC é p e U . 

Dr. Févre kitűnőnek ismert g/pei főraktára. 
Magánzók részére legalkalmasabbak, mi­
vel követve az utasítást, bárki készíthet 
csekély költség mellett kitűnő sodavizet. 

8 4 6 8 10 meszeli nefc 
frt 8.— 10.™ 12.— 14-50 17.— 

A szükséges porokkal is szolgálunk. "3MD 

L e g j o b b 

vízszűrő-készület 
( F i l t e r ) 

Berlin i» Angolhon legjobb hirtt 
gyáraiból, 

mint az egészségtelen vizet tökélete­
sen tisztitek, az utolsó járvány alkal­
mával kitűnőknek bizonjnltak be. Bár­
mily edényben használható sznrdk 
Irt 2.50—12. Nagyohhszerfl, edénynyel 

ellátott szűrök 12 16 rorintig. 

Lovagló-eszközök. 
Angol disznóbőr nri nyergek 15 forint 

tói kezdve. 
Hölgy- és finnyergek. Angol kantárok 

2 frt 05 krtól 10 frtig. 
Kengyelvasak és isijjak , nyt-regtaka-
rók , lovaglódstorok , sarkantyúk , ló-
mértékek-, lábmentők, franczia istálló-

lámpások sat. sat. 

4 A A J U U U * 

• M B T A n g o I p a t e n t k e r t i f e c s k e n d ő k 
fiugany-cöőre illesztett, szilárd sárgaréz-fecs-| 
kendők, melyek egyes erős sugárban vagy eső-: 
zuhany alakjában meglepő távolságia szókteiikj 
a vizet; egyszerű s könnyű kezelésűk igen 
ajánlja eze'.et üvegházak és házi kertek száma- | 
ra. Nagyságuk és minőségükhöz aiánylag da­
rabja 8—9, 10—17 torint. I 

M F U T y á r l l e g y e z ő k . Elég. fiorenczi szal-l 
mafonadék ntczai legyező, 1 frt. Indiai i'ál i 
malevél-legyező 20 kr. — Eredeti chinai legyező: 
féstvénynyel 40 kr. — Legyezők egyéb elegáns I 
uj nemei 1 t'rt 50 krtól 25 frtig. 

H E ~ 6 r i . t . s n j-.t r i l e g y e z ő k , jelenleg igen 
kedveltek, 90 krtól 12 frtig. I 

SME~~V"I>- « s e n t » u i e a s - e r n y ö k , a leg­
újabb divatnak és legválogatottabb i/.lésnekl 
megfelelő, valamint jutányos olcsó nemekben I 
is , 1 frt 80 krtól 15 frtig. 

SNB" K a p e r n y ö k n r a k r é s z é r e , 2 frt 
20 krtól 7 frtig. 

BMK* E s e r n y ő k , alpacca és legjobb selyem­
szövetekkel bevonva, 3.75—10.50 krig, legjobb 
angol 12-bordás ernyőt 12—15 trtig. 

BzzaTTJJ n t l e s e r n y ő , melynél a bot mint sé-
tabot használható, a kelme pedig összerakva, 
a bőröndben elhelyezhető, frt 11, 13, lé . 

M K ~ Vj a n g o l r u g a u y - e s e r n y ó k da­
rabja 8 frt. 
— V i r a g - ' s z t a l k a k 8—25 frtig. 
_ F ü g g ő v l r a g - k o s a r a k ablakra 1 frt 

50 krtól li frtig. . 
• K ~ S l a d a r - k a l l t k a k felfüggeszthetek és 
asztalkákon, 2 frt 80 krtól 21 lr.ig. 
• r - K e r t i s y r t y a t a r t ó k üvegfedokkel 
gyertyáknak 1 frt, petróleumnak frt 1.70 dbja. 
• C - P a r l s l u j l é g y f o g ó - ü v e g e k . Saját­
ságos szerkezetüknél fogva önműködők, s min­
den eddigi találmányokat fölülmúlók, darabia 
f .t 1.5o, csomagolási dij 85 kr. Pohárra alkal -
mázható légyfogó pléhfedelek darabja 20 kr. 
asz- F ü r d ő i h é v m é r ő k 50 krtól 3 frtig. 
•BT F t t r d o e a z k t t z o k : fűrdötáskák, fürdo-
es toilette-szivacsok, szivacstartó . , dórzsölőke-
fék.keztyűk és kendők, uszó-fej kötők, sipkák, 
rugaoy uszó-ovek. 
sar-Né t a h ó t o k : gyermekek és fiúk számara, 
25^-50 krigj termeltetés fa-botok « 5 - 8 o krig; 
finomnemüek, igen elegánsak 1 - 8 frtig; do-
hányzó(csibuk)botok 2.5 >, 10 frt 50 k i ig; torős-
vacv stílét botok í 5 0 - 1 2 frtig 
• K " P o r e l l e n i a n g o l s m e m ü v e g e k 
dbia 4.J kr , a szemet óvó színes szemüvegek 
és lurgi.ettek dbja 40 krtól 2 frtig. 

Egyéb, a nyári idényre alkalmas czikkek. 
Dohányzóknak. K e t t ő s n t l t á v c s ő , kitűnő, három­

szor változtatható lencsékkel, ugy hogy -zin-| 
házban szintúgy, mint szabadban, a legnagyobb 
távolságra használhatók, szíjjal ellátott, vállra K i t ű n ő d o h á n y v á g ó - srép magánzók ré 
akasztható tokkal 20 frt I szere. Kisebb, egeszén érczből 16 frt. nagyobbl 

M r F i n o m e g y e s t á v c s ő , három kivo- tölgyfából, kovácsolt vas alkatrészekké, 20 frt1 

nással. bőrrel bevonva, 6 frt 50 kr V a n g e l B é l a n j c l g a r e t t e - k é s z i t f r 
Jfla, A n g o l s z l v n r t a r a k , 25—75 darabnak,' g é p e , rae'ylyel az utasítás szerint óránkin. 

vállba függeszthetők, frt 385, 4 80, 5.75 krig. 40" kitűnő cigarettet lehet készitni, frt 3.76. 
jfm— F r a n c a a f e l k ő l t ő - ó r á k , 36 óráig U j g ő z - p l p a s z á r t i s z t l t ő , e czélnak meg. 
járó művel é> felkóltővel 7 frt. I felelő kiiűiiő kis gép 1 frt 80 kr. 

M Í T K i i n a k i f a c s a i - ó - g é p e l i , által, hasz- D o h á n y - s z i t a d o b o z magyar dohányn 
nálatba jött legjobb neme 10 és 20 frt. darabja 1 frt 60 kr 

MaC A n g o l s z é n v a s a l ó dbja3 5o és 4 frt.| 
JBtT U j t a l á l i l i á n y n t o j á s v i z s g á l ó , ki-1 M 11 9 T T 9 T í (! 11 

tűnő készülék a friss t.jás biztos megume-, llí U X d t W v f i b W C l l d U A a 

^ P e m i n Ü l p a t e n t - d n g ó h n . * « « > » e r t - f é l e c a é l p l s z t o l y o h é . p t i s 
T o i a 1 frt 9 o , egyéb digóhuzók kitűnő kő-! • » * * »««> durranván, a.obaban mint szabad 

"önséges nemei So krtól 1 frt 50 kiig. ban sok mulatsággal náro.nlt gyakorlathoz a 
MEE-Kezi p a l a c z k d n g a s z o l ő - é p 1 80.' " S 1 1 " " " ' * " ' « « « M , K t « 5n í í? i l 
M C - K i t ű n ő a n g o l h a b v e r ő g é p e c a - *> t r " 0 ' ' ' f i M Í . " B í i . p , , * k í * ^f£í í i n 
i ü . . r i v J\rihia 2 frt 50 kr V a s c z é l t á b l a k ezekhez: kisebbek frt 5.50, 

» l o ^ d r ó n y é t é l - f o d ö k , 7 - 1 2 hüvelyk. H»«rí bohóczczal és elsülő mozsárral frt 9 M. 
^ m w s o W 80 kr J ó s z e r k e z e t ű b o l z - p n s k á k frt 15 és 25 
m r H i i t o - m e d e n e z é k 2 .50-5 frtig. ^ J s « e , ; k e z e t ü s é t a b o t - f e g y T e r . P.r-
>(S> Cr-i £« . « ! • í A i i v í n i i í iívPtrfrdövpl cnssiős frt 24, hátultöltő frt 28 
• f fVt M k r t ó f s ?rtf; y üvegfcdovel K n ( f , i B O h a b D k , b ű k M i M l frt 2.85 « . S.60 
• a a ^ K l s v a j k é s z l t . g é p , melylyel néhány W g n n m s a n c t i i m k u g l i g o l y ó k 1.50 3 
• ^ ! i . » riiat .ehet késíitení 4 frt 23 kr T o r n a - c s a k ő z ö k , egyes trapéz frt S.75 
J | £ C S « a t a ' k é s z l e t e k " « 3 í és szafuhóíj függő kötélpálya frt'7.5, kőtélhágcaí frt 7.80J 
1 r i , ^ í l s frt ^rkr ié mászókötél frt 4.25, 6.80, 8.Z0. I 

30 krtoi 3 irt a " ^ • „ _ _ „ x w 5 . . zj j t ö k é l e t e s t o r n a k é s z l e t , minden kora, 
£ I S T t t i l f é s u í o i í n a - k é s z í e í e k , * > " * • * » « * » • . tomiOM k»nyr«.kével 

k á v é - es v l z - t á l c z f t k , e v ő - és k á v é s - „ f l t '*-5lÍ . . . . . v n i . , • • iu< 
d i a i a k V k e n y e r . k o s a . a k , g y u f a - ^ " M h o r ^ S S l í í r t , 1 " " *" 
• n r t ó k . és egyéb a háztartásnál, valamint » « « ' n " . V. r , , « ^ . . '• . 
i á V e ^ l [ é * ^ v ^ g l ö k h e r e n d i é h e z szűk- B „ g a n y . h . b d á k é a b a H o n o k . 

^ % ? , p o h a r ! ' « l r , ó k p í r t ó l 1 frt, K e r t , « • « . * - . 4 s . l e J g y . n a . k . k sai 
PaK^ - 71, * 1 ifi ÍTÍÍÍT mára. fit 180, !ér>y«xett frt 3. . 
» B ° e r n d e z e t t p l n e a e t o k o k .z iárd M e l o . d i o n s l p i a d á k to.^am-áuf.kkal 
"IrVal el'á ™tt szekrényben 5 üveggel frt 10.50,1 J»»« « • » » z.uedar»bokat játazók, •aabad-
zarrai enav«" •; ( , „ lgen eoí m u iatsagot szereznek, 4—* da-
8 üveggel 13 frt 50 kr. | ^ ^ J frt 9 _ 1 6 - 8 

J K a d á r t a n l t ó s l p l á d a 4 darabbal frt 9. 
F a p l r l é g h a j ó k , borszeszszel használhat k, 

35 krtól 1 frt 6 krig. 
Olcsó és finom, közönségesek és hátultöltők dús T o l i i n s , k a r i k a j a t é k o k . l e p k e t a U ó k , 1 

választéka, melyekről szívesen szolgálunk rész- b o t a n i z á l ó s z e l e n e a é stb. stb. 
letes áriegyékael. S z í n e s p a p i r l á m p á s o k táoutermek i 

R e v o l v e r e k , hatlövetű simák frt 9 , 11, 13, kertek kivilágítására nyárt eotéiy.k alkalm 
vésettek frt 12, 14, 16, finomabb kiállításnak val , sokféle díszei 4a j a t a a j w aamebe 
ll-á frtig. I » fctól 4 frtig darabja. ^ 

i sfinasal 

Vadászfegyverek. 

^SSS£"* KERTÉSZ és EI8ERT *%££?%£: 
B K - írásbeli megbizás k pontosan eMkomoltetnek. Meg nem felelő tárgyak viasaavétetnek. 

A „Franklin-társulat" 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten, 
(egyetem-utcza 4-dik szám) megjelent és minden 

könyvkereskedőnél kapható: 

MEDVE IMRE. 

MAGYAR GAZDASSZONY 
T E E N D Ő I 

a k ö z é l e t b e n , h á z b a n é s k o n y h á b a n . 

Kéz - és segédkönyv 
nők és hajadonok számára . 

Második kiadás. 
(832 lap, nagy 8-rét.) Fűzve 2 forint. 

BENICZKT IRMA. 

A NŐK HIVATÁSA. 
(8-rét, 248 lap ) Fűzve 1 frt 2 0 kr. 

HÖLGYEK TITKÁRA. 
Legújabb és legteljesebb 

levelezőkonyv nők számára. 
Negyedik bővített kiadás. 

8-rét, VIII és3121. Ára kemény kötésben 1 frt 5 0 kr. 

JÓSIKA JULIA. 

PÁLYA V E Z E T Ö. 
Jó tanácsok 

világba lépő fiatal leányok számára. 
(8-rét, 432 lap.) 

Fűzve 2 frt, diszkötésben 2 frt 8 0 kr. 

ZSILINSZKY MIHÁLY. 

M A G Y A R H Ö L G Y E K 
Történelmi élet- és jellemrajzok. 

(Nyolczadrét, 223 lap.) — Fűzve 1 forint. 

HÖLGYEK LANTJA. 
Magyar k ö l t ő n ő k műveiből 

Szerkesztette 

ZILAHY KÁROLY. 
Egy aczélmetszettel. — Második bővített kiadás. 

Ára fűzve 2 frt, diszkötésben 3 frt. 
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A „FRANKLIN-TÁRSULAT" 
magyar irodalmi in téze t és k ö n y v n y o m d a k iadásában (Budapest , e g y e t e m - u t c z a 

4 - ik s z á m ) m e g j e l e n t és minden könyvárusnál kapható : 

JÓKAI MÓR MUNKÁI. 
Népszerű kiadás. 

8 C ^ 40 kr. egy-egy kötet. 
1. A varchoniták. 
2. Fortunatus Imre. — Shirin. 
3. Kalóz-király. 
4 Sonkoly Gergely. — A drága kfivek. — 

Marce Zare. 
5 — 9 . Törökvilág Magyarországon. 5 füzet. 

10. A bűntárs. — Nepean sziget. 
11. 12 A kétszarvú ember. — Az egyiptusi rózsa. 

2 tüzet. 
13. Koronát szerelemért. — A Hargita. — 

A kalmár és családja. 
14. Petki Farkas leányai. — Háromszéki 

leányok. — A két szász. 
lő. Regék. 
16. Carinus. — A nagyenyedi két fűzfa. 
17. A serfőző. — A nyomorék naplója. — 

Fekete világ. 
18—20. Erdély aranykora. Regénv. 3 füzet. 
21 —23. Csataképek 1848—1849-061. 3 füz.'t. 

24. Bujdosó naplója. — Kurbán bég. — 
Megölt ország. 

25. 26 

27 
28 29. 
30. 31. 
32- -37. 
88- -43. 
44- -47. 
48- -53. 

54. 55. 
56- -59. 
60- -63, 
64 65. 
66. 67 
68- -71. 
72. 73. 
74- -76. 
77 82. 

83. 
84- -89 
90- -93 

A fehér rózsa. — Humorisztikus papír­
szeletek. 2 füzet. 

Magyarhon szépségei. 
Szomorú napok. 2 füzet. 
A janicsárok végnapjai. 2 füzet. 
Kárpáthy Zoltán. 6 füzet. 
Egy magyar nábob. 6 füzet. 
Az uj földesúr. 4 füzet. 
Szegény gazdagok. — Az utolsó budai 
basa. 6. füzet. 

A magyar előidőkből. 2 füzet. 
Hétköznapok. 4 füzet. 
A régi jó táblabirák. 4 füzet. 
Délvirágok. 2 füzet 
Milyenek a nők ? 2 füzet. 
Véres könyv. 4 füzet. 
A magyar nép élcze. 2 füzet 
Árnyképek. 3 füzet. 
A kőszivil ember fiai. 6 füzet. 
Milyenek a férfiak? 
Politikai divatok. 6 füzet. 
Mire megvénülünk. 4 füzet. 

JÓSIKA MIKLÓS REGÉNYEI. 
Népszerű kiadás. 

»- egy-egy kötet. 
2 
8 

- 6, 
-10. 

11 — U. 
15. 16 
17—24. 

Abnfi. 2 kötet 
Zólyomi. 
Az utoKó Bnthori. 3 kötet. 
A csehek Magyarorszáicban. 4 
kötet 
Zrínyi a költő . 4 kötet. 
A könnyelműek. 2 kötet 
Második Hakorzi Ferencz 8 
kötet. 

25. 26. Essther. 2 kötet. 
27. 28. Rom titkai. 2 kötet. 
2 9 - 3 2 . A hat Uderszki leány. 4 kötet. 
3 3 - 3 5 A két barát. 3 kötet. 
36—40. Jósika Itatván 5 kötet 
41—43 A zöld vadasz. 3 kötet. 
44—49 Egy néiter szabadsághős 6 kötet. 
50. 51. Két k irá lynő . 2 kötet. 

52. E g y kétemeletes ház Pesten. 

JÓSIKA MIKLÓS 

BESZÉLYEI ÉS KISEBB REGÉNYEI. I 
Uj olcsó kiadás. 

16-rét . N y o l c z k ö t e t 4 frt, e g y - e g y k ö t e t 5 0 kr. 

1. Az élet utjai. Egy kötet (282 lap), fűzve 
4. Elet és tündérhon. 3 kötet (503 lap), fűzve 
6. Sziv rejtelmei. 2 kötet (579 lap), fűzve 
8. Viszhangok. 2 kötet (353 lap), fűzve 

50 kr. 
1 frt. 50 kr. 

1 frt. 
1 f i t . 

„A rósz nedvek kiirtása 
a gyógyszer czélja!" 

,,Az élet legfőbb java 
a jó egészség!" 

American-Pills Tby Bőldt { 

'Böidt egészségi labdacsaid 
v é r t í s z t i t á s i l a b d a c s o k . ^ ^ ^ ^ ^ 

E labdacsok sokszoros alkalmazást és sokszoros ma­
gasztaláét vívtak ki. 

Ajánlhatók e labdacsok a vér tisztítására megelőző 
^betegségek után; a fölösleges és rósz nedvek eltávolítására P 
f (növekvő testgyarapodásnál kevés mozgás mellett); továbbá^ 
W oly egyéneknél, kik rósz emésztésben, savanyu felböfögésben, J 
i J étvágytalanságban, szédülésben és vértorlódásban szenved- v 
'? nek. E labdacsok különös ajánlatot érdemelnek a gutaiitésre * 
\ hajlamot matató egyéneknél. r 
7 Egy doboz 65—70 labdacs ára 1 Írt50 kr. (10 kr. több.) ^ 

Központi raktára: Droguerie medicináié: 4 
B o l d t A . H . G e n f b e n ( H e l v e t i a ) . * 

^ V a l ó d i a n k a p h a t ó : f 
f Pesten: TSrSk József gyógyszerész és fekBIdeménye- V 

5 zőnél Magyarország számára,' király-utcza 7. szám, és For- 0 
mágyl Ferenez gyógytárában, Széchenyi-tér 26. sz. Budán: ^ 

^ Wlasek E . , Szegeden: Kiss, Sz.-Fehérvárott: Dieballa <Jy., g 
2 Egerben: Köllner, Temesvárott: Pecher, Brassón: Fabik, r 
W Kolozsvárott: Wolff, Bécsben: Kozdera J. am hohen ^ 

Markt 12. gyógyszerész uraknál. 217 (26—0) 

r 

Egy jonevelésü 
13—14 éves fiu Kalocsán, P á - | 
dits Ferencz fűszer-és vegyes-É 

kereskedésében 

tanonczul fölvetetik. 
311(2-

\K „ F r a n k l i n - t á r s u l a t " m a g y a r i r o , 
) dalmi intézet kiadásában Badapes \ 
> (egyetem-utcza 4- .ksz.) megjelentés^ 

minden könyvárusnál kapható: < 

• Uj olcsó és teljes kiadás? 
négy kötetben. 

K i s f a 1 u d i M 
Kisfaludy Károlyj 

minden munkái. 
JA Kisfaludy-társaság megbízásábólj 

szerkeszté 
Tohly Ferencz. 

H a t o d i k ö s s z e s k i a d á s . 
Négy kötet fűzve 4 ft. 

V á s z o n b a kö tve 5 ft. 60 k r . 

! i 
K E R T É S Z és E I S B R T 

Eli idnj ies ten, l>or<i(iy;j-nt(z;t 2 . gz i i i h&Eté r l s z e g l e t , 
a t . oz , lv<"î Oiiw<>^ f i g y e l m é b e a j á n l j a k a z 

e g y e d ü l n á l u k l é t e z ő 

P. Févrc-féle szikviz önmaga k t á t a & t . magánzóbak legalkalmasabb 
v a l ó d i • ^ • ^ • ^ B 

I • 1 II párisi szM-i.es.iiieMei: 
gyári főraktárát Magyarország részére. 

Készülékeink segélyével, az igen könnyen felfog­
ható használati utasítás nyomán mindenki képes 
ezen kellemesen üdiiő, számos esetekben orvosikig is 
rendelt egészséges italt Önmagának folyton fris minő­
ségben éBJutányof-abban készíthetni, mint a nagy meny-
nyisógben mesterség.es utón készült, mely ez utób­
bival szemben még azon különös megnyugvást nyújtja, 
hogy a víz csupán a hozzá szükséges ártalmatlan 
szerekből képződött tiszta szénsavanyt nyeri, s igy 
az egészségnek ártalmas alkatrészt nem tartalmazhat. 

A készülékek ar.ti: 
2 4 6 8 10 messzelyes 

I darabja frt 8.— 10.— 12.— 14.50 17.— 
Minden készülékhez pontos használati utasítás és 

, szerekhez szükséges mérték mellékeltetik. 
A kitűnő minőségű szerek ára 1 font acidum tartari-

cum és IV4 font szikéleget tartalmazó csomagokban, 
csomagonkint 2 frt. 

' I r f t s b e l i iiicu;biz&*oli utánvét mellett gyorsan eszkö­
zöltetnek, ládácska és csomagolási dija gép nagysága szerint 50—75 kr. 

I 
s 

A legbiztosabb és legkellemesebb szer 
| váltóláz ellen, 

[különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint máskép bevenni 
nem képesek a 

Chinin-csokoládé! 
és a 

Chinin-czukor 
J Rozsnyay M., g y ó g y s z e r é s z t ő l Aradon (ezelőtt Zombán),! 
.melyeket a magyar orvosok és természet-vizsgálók nagygyűlése J 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden jóhirü | 

gyógyszertárában. 
j3&~ A hamisításoktól óvakodni kell! "*• 

Mindenki csak a R o z s n y a y M.-féle pá lyakoszorn-
I zott készítményt kérje és fogadja el. 135 (38—0) 

I 
1 

Gyors és biztos kiirtása a 

patkányok és egereknek, 
az ö Felsége első Ferencz József császár által egy kizárólagos 

szabadalommal kitüntetett 

patkányméreg" által, 
mely valódi minőségben kapható: 

P e s t e n : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész urnái, király-
utcza 7. sz. —Továbbá a birodalom legtöbb fő- és mezővárosaiban. 

i .ra egy darabnak 50 kr. a. é. 303 (5—9) 

Hyári idényre! 
Barége, Mozambiques és Ecru 30—40 krig 
Selyem Grenadine sima és csikós . . . . 50—80 » 

» Gasiere dúsgazdag választékban . . 30 — 90 » 
Franczia Jaconats 25—35 » 

» Crettonek és Calicok 25 - 35 > 
v Satinék és Foulard aprék . . . . 80 - 70 » 

Csikós selyem szövetek minden szinben 1 ft , 1 ft. 40 kr. 
Sima Pult de soie » » . . Í v — » 
Fekete » » » 1 » 3 0 » 

» Gros Failles 1 » 80 » 
Színes v » minden szinben . . . 2 » » 
Irish s« Ivem Popelinek 1 » 1 0 » 
Angol Lusterek _ „ 35 „ 

Bátrak vagyunk az igen tisztelt hölgyeket arra figyel­
meztetni, hogy egy nagyobb mennyiségű divatáruk, különö­
sen selyemszövetek megvételével lehetségessé válik a fen­
tebbi czikkeket bámulatos olcsó áron eladhatni. 

Mély tisztelettel 

Sgalitzer és Schönfeld, 
312 (8—20) Budapest, bálvány-utcza 1. sz. 

Kiadja és nyomatja a „Franklin-társulat" magyar irodalmi intézeté* könyvnyomda Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám). 

l í 4 - H Í l í Q 7 á m I E L 0 F I Z E T É S I FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
0 * r - U l r \ b i d I t l . | csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. XXI. évfolyam. 

HIRDETÉSEK D I J A : Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásn&l 15 krajczar; többszöri igtatasnal 10 krajczar. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajcz&r. 
Kiadó-hivatalunk számara hirdetményeket elfogad Bécsben : Haasens te in és VoglerWallfigchgasse Nr. 10, Mouse R. Seil'erstiitte Nr. 2 és Oppelik A. Wollzeile Nr. 22. 
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magyar orvosok és termé­
szetvizsgálók aug. 24-kén 
G y ő r b e n megnyitandó 
XVH. nagygyűlése azon 
férfiak egyikét nyerte meg 
elnökül, kikben a tudo-
mányosság magas társa­
dalmi állással, a buzgóság 

_ _ külsó' tekintélylyel egyesül. 
Kruesz Krizosztom ez, a hazafias benczé- ' 
sek pannonhalmi főapátja, ki régi előjog­
nál fogva püspöki rangban áll szerzetfő­
nök létére s törvényhozásunk felsőházában 
ül. E széken rendesen tudós és nagylelkű 
főpapokat szoktunk szemlélni, kiket rend­
társainak bizalma juttat oda, királyi meg­
erősítéssel. 

Ily főpapot tisztelünk a jelenlegi fő­
apátban is, s természetesnek találjuk, hogy 
a megyéje főhelyén tartandó tudományos 
gyűlés elnökéül Őt szemelte ki a közbi­
zalom, ki maga is, mint tanár, évekig s 
behatóan foglalkozott a természettudo­
mányokkal, azóta pedig a tudományos 
törekvések őszinte s buzgó pártfogójának 
mutatta magát. 

Midőn ez alkalomból képe mását ve­
zetjük olvasóink elé, megkell ismertetnünk 
tevékeny élete főbb körrajzait is. 

K r u e s z Kr izosz tom Sopronmegyé­
ben Völgyfalván született 1819. jan. 21-én 
egyszerű, de jómódú polgári szüléktől. 
Elemi tanulmányait szülői gondos felügye­
lete alatt végzé, agymnáziumi tanfolyamot 
pedig Győrött kitűnő sikerrel. 1835. szept. 
16-án lépett Sz.-Benedek rendjébe. Ujoncz-
évét Pannonhalmán töltötte; bölcsészeti 
tanulmányait két éven át Győrött a rend 
belső tanintézetében folytatá. Ezután egy 
évetBakonybélben töltött a klasszikus mű­
veltségű és szép lelkű Guzmics Izidor apát 
közvetlen vezetése alatt. Itt ismételte böl­
csészeti tanulmányait, készült a tanári pá­
lyára és egy év leteltével tanári oklevelet 
nyert. Hittani tanulmányait végezni ismét 
Pannonhalmára jött, hol négy éven át, a 
theologiai tanfolyam mellett egyszersmind 
a bölcsészeti tudorságra is készült, s hittani 
tanulmányait még be sem fejezte, midőn 
tudori oklevele kezében volt. 1840. június 

9-én tette le ünnepélyes szerzetesi fogadal­
mát, 1843. július 26-kán áldozárrászentel­
tetett és Pozsonyban a rend akadémiai 
gymnáziumában nyert tanszéket. Innét 
csakhamar Győrbe helyeztetett át a rend 
belső tanintézetének természettani tanszé­
kére. 1848-ban ismét Pozsonyban találjuk 
őt az akadémia természettani tanszékén. 
Működése másodizben sem tartott soká, 
mert a pozsonyi tanintézet a rend kezeiből 
kivétetvén, társaival együtt távozni kény­
szerült. 

Főnöke Pannonhalmán a főapátsági 
lyceumban a természettan előadásával bizta 

meg. Itt ritka kitartással és önfeláldozással 
csakhamar szépen fölszerelt műszertárt 
szervezett. Mig egyrészt önmagát képezte 
a magasabb természettudomány elméleti 
részében, buzdító szavaival és példájával 
növendékeit is bevezette a legkényesebb 
kisérletek technikájába. Fölismerte Pan­
nonhalmának meteorológiai szempontból 
kiváló érdekességét és fontosságát. Egyike 
hazánkban az elsőknek e részben ő volt 
az, ki Pannonhalmán rendszeres meteoro­
lógiai észleidét szervezett. A szükséges 
jegyzéseket lelkiismeretes pontossággal 
maga vezette, sőt dolgozta is föl; és a kész 
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